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บทบรรณาธิการ
	 วารสารยุุโรปศึึกษา	ปีท่ี่�	27	ฉบัับัท่ี่�	1	มกราคม	–	มิถุุนายุน	
2564 ประกอับุด้้วิย์บุทควิามเชิงวิิชาการทั�งห่มด้	4	บุทควิามที�ครอับุคลุม
ห่ลากห่ลาย์สาขาวิิชา	ได้้แก่	ด้้านการแปล	ด้้านประวิัติศูาสตร์ด้นตรี	
วิรรณ์กรรม	และกฎห่มาย์	

	 บุทควิามแรก	หััวเลี�ยวกูารแปิลศึกูษ์าส่้กูารอิพยพย�ายถิ�น์ใน์
ยุโรปิ ขอังณ์รงเด้ช	พันธะพุมมี	และ	ธานินทร	ลิมปิศิูริ	ได้้ทบุทวิน
วิรรณ์กรรมที�เกี�ย์วิข้อังกับุการอัพย์พย์า้ย์ถิิ่�นฐานในสาขาการแปลศึูกษา
โด้ย์เฉพาะผลงานขอังนักวิิชาการย์ุโรป	โด้ย์บุทควิามนี�พบุว่ิา	การแปล
ศึูกษาได้้เคล่�อันย้์าย์ควิามสนใจุไปสู่การศึูกษาในเชิงวัิฒนธรรมอัย์่าง
ชัด้เจุน	อัย่์างไรก็ดี้	การแปล/ล่ามเพ่�อับุริการสาธารณ์ะซึ�งถ่ิ่อัเป็น 
เคร่�อังม่อัสำาคัญต่อัการช่วิย์เห่ล่อัผู้อัพย์พย์งัมีการศึูกษาประเด็้นดั้งกล่าวิ
ย์ังไม่เพีย์งพอัทั�งในกลุ่มนักวิิชาการย์ุโรปและนักวิิชาการไทย์

		 บุทควิามที�สอัง	อิิทธิพลขอิงโลกูใบเล็กูขอิงดอิน์ คามิลโล ที�มี
ต่อิไผู่้แดง: กูารเปิรียบเทียบน์วนิ์ยายทั�งสอิง	ขอังวิิลาสินีย์์	แฝงย์งค์	ได้้
วิิเคราะห์่อิัทธิพลต่อัวิรรณ์กรรมต่างประเทศูที�มีต่อัวิรรณ์กรรมไทย์ผ่าน
การเปรีย์บุเทีย์บุนวินิย์าย์ทางการเม่อัง	ระห่ว่ิางนวินิย์าย์เร่�อัง	“ไผ่แด้ง”	
ขอังม.ร.วิ.	คึกฤทธิ�	ปราโมช	กับุนวินิย์าย์	“โลกใบุเล็กขอังด้อัน	คามิลโล”	
ขอังโจุวัินนีโน	กวิาเรสกิ		โด้ย์บุทควิามนี�ได้้เสนอัว่ิา	อุัด้มการณ์์ห่ร่อั
ทรรศูนะขอังผู้เขีย์นเป็นปัจุจัุย์ห่นึ�งต่อัการเล่อักรับุวิรรณ์กรรมต่าง
ประเทศู	แม้ว่ิาทั�งสอังเร่�อังจุะนำาเสนอัแก่นเร่�อังที�ต่อัต้านคอัมมิวินิสต์				
แต่ตัวิละครและเน่�อัเร่�อังก็ถูิ่กปรับุให้่เห่มาะสมกับุสภาพสังคมไทย์	

	 บุทควิามที�สาม	พัฒน์ากูารทางดุริยางคศาสตร์กูรีกูโบราณ	ขอัง
ธิติพงศ์ู	มีทอัง	โด้ย์บุทควิามเสนอัว่ิา	ด้นตรีไม่ได้้เพีย์งแต่ถูิ่กย์อัมรับุใน
ฐานะแห่ล่งควิามบัุนเทิงและการใช้ประกอับุพิธีกรรมและศูาสนาเท่านั�น
แต่ย์ังถูิ่กนำาไปใช้ในวัิตถุิ่ประสงค์อั่�นเช่นกัน	ในสมัย์ย์ุคกรีก	การเล่น



เคร่�อังด้นตรีมีควิามสัมพันธ์อัย์่างใกล้ชิด้กับุแนวิคิด้ในเชิงปรัชญา	โด้ย์
เฉพาะอัย่์างย์ิ�งปรัชญาทางคณิ์ตศูาสตร์	ซึ�งมีวิัตถุิ่ประสงค์เพ่�อันำาไปใน
การศึูกษา

	 บุทควิามสุด้ท้าย์	กูรอิบความสัมพัน์ธ์ทางกูฎหัมายมหัาช่น์
ระหัว่างกูารเลือิกูตั�งโดยลับและกูารลงคะแน์น์เสียงแทน์คน์พิกูาร:  
บทเรียน์จากูยุโรปิส่้ปิระเทศไทย ขอังรวิินท์	 ลีละพัฒนะ	และลลิล	 
ก่อัวุิฒิกุลรังษี	ซึ�งมีวัิตถุิ่ประสงค์เพ่�อัศึูกษาการลงคะแนนเสีย์งเล่อักตั�ง
ขอังผู้พิการขอังประเทศูในภูมิภาคยุ์โรป	ทั�งในมิติเชิงกฎห่มาย์มห่าชนและ
การนำาไปปฏิิบัุติได้้จุริง	เพ่�อัปกป้อังสิทธิการอัอักเสีย์งเล่อักตั�งโด้ย์ลับุ
ขอังผู้พิการ	โด้ย์เฉพาะอัย่์างย์ิ�งกระบุวินการช่วิย์เห่ล่อัการลงคะแนน
เสีย์งเล่อักตั�ง	ในขณ์ะที�รัฐไทย์เพิ�งเริ�มจุะนำาประเด็้นนี�มาพิจุารณ์าใน
กฎห่มาย์เล่อักตั�ง

	 ท้าย์ที�สุด้นี�	ทางกอังบุรรณ์าธิการวิารสารย์ุโรปศึูกษา	ห่วัิงเป็น
อัย์่างย์ิ�งว่ิา	 ผู้อ่ัานจุะได้้รับุสาระควิามรู้จุากเน่�อัห่าในบุทควิามขอัง
วิารสารฉบัุบุนี�	และสามารถิ่นำาไปใช้ประโย์ชน์ทางวิิชาการห่ร่อัการ
ประกอับุอัาชีพ	นอักจุากนี�	ทางกอังบุรรณ์าธิการห่วัิงว่ิาจุะได้้รับุเกีย์รติ
ตีพิมพ์บุทควิามขอังท่านในอันาคต	ซึ�งสามารถิ่ติด้ต่อัเผย์แพร่บุทควิาม
วิิจัุย์	บุทควิามวิิชาการห่ร่อับุทวิิจุารณ์์ห่นังส่อัได้้ที�	https://so02.tci-
thaijo.org/index.php/jes/index	ซึ�งเป็นช่อังทางห่ลักในการบุริห่าร
จัุด้การวิารสารผ่านระบุบุอัอันไลน์ในย์ุคดิ้จิุตัล

	 	 														กอังบุรรณ์าธิการวิารสารย์ุโรปศึูกษา 
		ศููนย์์ย์ุโรปศึูกษาแห่่งจุุฬาลงกรณ์์มห่าวิิทย์าลัย์



Editorial 
 	The	JOURNAL OF EUROPEAN STUDIES:	Vol.	27	No.	1,	
January	-	December	2021	has	four	articles	covering	a	wide	
variety	of	topics	in	the	field	of	European	studies,	including	
translation	studies,	literature,	music	history,	and	law.			

	 The	first	article	is	titled	The Migration Turn in Trans-
lation Studies in Europe,	by	Narongdej	Phanthaphoommee	
and	Tanintorn	Limpisiri.	It	reviews	the	academic	literature	
on	migration	in	translation	studies,	particularly	European	
scholars’	works	and	shows	that	the	focus	of	translation	
studies	has	shifted	towards	the	cultural	approach.	However,	
public	translation/interpreting,	an	effective	tool	for	helping	
migrants,	has	not	been	studied	adequately	among	European	
academics	and	Thai	ones.					

	 The	second	article	is	titled	The Influence of Mondo 
Piccolo “Don Camillo” on Red Bamboo: A Comparative 
Study by Wilasinee	Faengyong.	This	article	analyzes	the	
influence	of	foreign	literature	on	Thai	literature		by	comparing	
two	political	novels	between	M.R.	Kukrit	Pramoj’s	Red 
Bamboo and the Italian novel Mondo Piccolo “Don Camillo”	
by	Giovannino	Guareschi.	The	result	shows	that	the	writer’s	
ideology	plays	a	significant	role	in	selecting	foreign	literature	
for	adaptation.	Even	though	both	novels	have	the	same	
“anti-communist”	theme,	characters	and	plot	are	adapted	
for	Thai	society.	

	 The	third	article	is	titled	The Development of Greek 
Music in Ancient Age by	Dhitiphong	Meethong.	This	article	



points	out	that	not	only	is	music	recognised	as	a	source	of	
entertainment	and	a	facilitator	of	ritual	and	religion	but	it	is	
used	for	other	purposes.	Especially	in	the	ancient	Greek	age,	
music	was	closely	associated	with	philosophy,	particularly	
mathematics,	for	an	educational	purpose.			

	 The	last	article	is	titled	The conceptual framework 
on this public law relationship between persons with  
disabilities’ right to vote in secret ballot elections and 
assistance in voting: Lessons from Europe for Thailand by 
Rawin	Leelapatana	and	Lalin	Kovudhikulrungsri.	This	article	
aims	to	study	how	people	with	disabilities	vote	 in	the	
European	countries	in	terms	of	public	law	perspectives	and	
practical	processes	in	order	to	protect	persons	with	disabilities’	
right	to	vote	in	secret	ballot	elections,	especially	the	process	
of	voting	assistance.	Meanwhile,	the	Thai	state	has	started	to	
take	this	issue	into	account	in	its	election	legislation.

	 In	the	end,	we	hope	that	all	articles	will	provide	our	
readers	with	a	broader	knowledge	of	Europe	for	both	academic	
and	professional	purposes.	Moreover,	we	look	forward	to	
publishing	more	articles	 in	the	future.	Researchers	can	
submit	their	original	research	papers,	review	articles,	and	
book	reviews	at	https://so02.tci-thaijo.org/index.php/jes/
index,	our	official	channel	in	managing	our	journal	publica-
tion	through	the	online	system	in	the	digital	age.

The	editorial	team	of	the	Journal of European Studies, 
Centre for European Studies at Chulalongkorn University
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บัที่คัดย่อ
	 การแปลศูึกษาเป็นศูาสตร์แขนงห่นึ�งที�รวิมเอัาการศูึกษา
ประเด้็นทางภาษาศูาสตร์	 สังคมและวัิฒนธรรมที�เกี�ย์วิกับุการแปล 
เข้ามาพิจุารณ์า	การอัพย์พย์้าย์ถิ่ิ�นนับุเป็นอัีกห่นึ�งแนวิทางศูึกษา	 
โด้ย์เฉพาะการนำาปัญห่าอัันเกิด้จุากการเคล่�อันย์้าย์ผู้คน	ภาษา	และ
วัิฒนธรรม	เข้ามาเป็นประเด็้นในการวิิจัุย์ซึ�งนักวิิชาการย์ุโรปได้้บุุกเบิุก
ไว้ิเป็นอัย่์างดี้	กระนั�นการแปลศึูกษายั์งไม่ขย์าย์ขอับุเขตเข้าไปศึูกษา
ประเด็้นต่าง	ๆ	เกี�ย์วิกับุผู้อัพย์พย์้าย์ถิิ่�นมากนัก	ในย์ุโรปงานวิิชาการ 
ส่วินให่ญ่กระจุุกตัวิอัย์ู่ที�การวิิเคราะห์่ตัวิบุทและศึูกษาเฉพาะตัวิตน/
ประสบุการณ์์ขอังผู้อัพย์พ	งานที�ศึูกษาเพ่�อัให้่ควิามช่วิย์เห่ล่อัแก่ 
กลุ่มเปราะบุางทางสังคมนี�มักเป็นงานในเชิงสังคมศูาสตร์ห่ร่อัการพัฒนา
ระห่ว่ิางประเทศู	บุทควิามชิ�นนี�จึุงต้อังการเสนอัให้่การแปลศึูกษาหั่นมา
ให้่ควิามสำาคัญกับุการอัพย์พย์้าย์ถิิ่�นอัย์่างจุริงจัุง	จุนเกิด้เป็น	“หั่วิเลี�ย์วิ
การแปลศึูกษาสู่การอัพย์พย์้าย์ถิิ่�น”	โด้ย์ใช้ประเด็้นการแปล/ล่ามเพ่�อั
บุริการสาธารณ์ะเป็นห่ลักในการศึูกษาวิิจัุย์

คำาสำาคัญ:	การอัพย์พย์้าย์ถิิ่�น,	การแปลเพ่�อับุริการสาธารณ์ะ,	การแปล
ศึูกษาในย์ุโรป,	หั่วิเลี�ย์วิการแปลศึูกษา
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Abstract
	 Translation	Studies	(TS)	is	considered	to	be	the	one	
of	the	most	interdisciplinary	fields	of	inquiry	encompassing	
numerous	linguistic,	socio-cultural	issues.	Migration	is	another	
line	of	study,	especially	the	problem	arising	 from	the	 
movement	of	people,	languages	and	cultures,	which	has	been	
well	paved	by	European	scholars.	However,	TS	remains	limited	
in	scope	regarding	issues	of	migrants.	In	Europe,	most	literature	
concentrates	on	the	study	of	texts	or	individual	migrant’s	
identities	and	experiences.	Studies	for	solutions	in	helping	this	
social	vulnerability	group	has	been	produced	primarily	in	the	
fields	of	social	sciences	and	international	development.	The	
present	article	therefore	aims	to	propose	that	TS	should	
earnestly	delve	into	the	study	of	migration,	focusing	on	
public	services	translation/interpreting,	so	that	the	so-called	
“migration	turn	in	Translation	Studies”	could	be	achieved.

Keywords:	Migration,	Public	Services	Translation,	Translation	
Studies	in	Europe,	Turns	in	Translation	Studies	
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1. ห่ัวิเล่�ยวิในการแปีลศูึกษา (Turns in 
Translation Studies)
	 การแปลศึูกษาในฐานะแขนงวิิชา	(Translation	Studies)	ได้้
พัฒนาขึ�นเม่�อัไม่ถึิ่งร้อัย์ปีที�ผ่านมาโด้ย์นักวิิชาการตะวิันตก	โด้ย์เฉพาะ
ย์ุโรป1	แรกเริ�มเป็นการศึูกษาในลักษณ์ะภาษาศูาสตร์เชิงเปรีย์บุเทีย์บุ	
(contrastive	 linguistics)	มีนักวิิชาการช่�อัดั้งผู้ศึูกษาการแปล 
พระคัมภีร์ไบุเบิุลเป็นภาษาต่าง	ๆ 	ค่อั	Eugene	Nida	ห่ร่อัผู้ให้่คำาอัธิบุาย์
การแปลให้่ได้้สมมูลภาพอัย์่าง	Peter	Newmark	ห่ร่อัรวิบุรวิมวิิธีแปล
ตัวิบุทอัย่์าง	Jean-Paul	Vinay	และ	Jean	Darbelnet	นักวิิชาการเห่ล่านี�
ล้วินศึูกษาตัวิบุทการแปลเพ่�อัห่าวิิธีแปลที�เห่มาะสม2		ในย์ุคทศูวิรรษที�	
80	-	90	งานเขีย์นชิ�นสำาคัญที�พย์าย์ามเปลี�ย์นควิามสนใจุจุากการศึูกษา
ในบุริบุทแบุบุดั้�งเดิ้ม	 ค่อังานขอัง	Gideon	Toury	และ	 Itamar 
Even-Zohar	 ผู้เปิด้ประเด้็นการศึูกษาการแปลเชิงระบุบุ	(system	
theory)3	กล่าวิค่อั	ศึูกษาการแปลที�เป็นผลมาจุากการปฏิิสัมพันธ์
ระห่ว่ิางระบุบุวิรรณ์กรรมขอังประเทศูชั�นนำากับุประเทศูชาย์ขอับุ	ซึ�งถ่ิ่อั
เป็นการเปิด้แนวิทางการศูึกษาการแปลแบุบุให่ม่ที�เรีย์กว่ิา	“การแปล
ศึูกษาวิรรณ์นา”	ห่ร่อั	Descriptive	Translation	Studies	(DTS)	โด้ย์
นำาเอัาประเด็้นปัญห่าทั�งห่ลาย์เกี�ย์วิกับุการแปลเข้ามาเป็นหั่วิใจุห่ลัก 
เดิ้มเป็นเพีย์งการศึูกษาเฉพาะตัวิบุท	(ห่ร่อั	translation	proper	ใน
ควิามห่มาย์ขอัง	Roman	Jacobson)4		นับุตั�งแต่นั�นมา	มีการศึูกษาใน
เชิง	DTS	กันอัย์่างแพร่ห่ลาย์	เกิด้กลุ่มนักวิิชาการแนวิ	Manipulation	
School	อัย์่าง	Theo	Hermans	ซึ�งเป็นบุรรณ์าธิการในห่นังส่อัรวิม
บุทควิามช่�อัดั้งที�เปิด้ทางให่้เกิด้การวิิพากษ์ด้้านบุทบุาทนักแปล5	เช่น
เดี้ย์วิกับุนักวิิชาการอัย์่าง	Susan	Bassnett	และ	André	Lefevere	 
ผู้ได้้เสนอัแนวิคิด้เร่�อังการศูึกษาการแปลให้่ไกลกว่ิาการมอังเพีย์งแค่ 
ตัวิภาษา	 ค่อัการมอังไปย์ังบุริบุททางสังคมที�เข้ามามีอิัทธิพลต่อั 
ตัวินักแปล/บุทแปล6	ในเวิลาไล่เลี�ย์กัน	Snell-Hornby	ได้้พย์าย์าม
อัธิบุาย์ปรากฏิการณ์์ที�นักวิิชาการหั่นมาให้่ควิามสนใจุ	“บุริบุทรอับุข้าง 
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การแปล”	มากขึ�น	โด้ย์มอังว่ิาเป็นการเปลี�ย์นแปลงขอังย์ุคสมัย์ที�มี
วัิฒนธรรมเข้ามาเป็นหั่วิใจุห่ลัก	ห่ร่อั	“หั่วิเลี�ย์วิการแปลสู่วิัฒนธรรม
ศึูกษา”	(translation	turn	in	cultural	studies)	ถ่ิ่อัว่ิาเป็นขย์าย์
ขอับุเขตการวิิจัุย์ให้่มากกว่ิาเพีย์งการศึูกษา	“ภาษา”	แต่เพีย์งอัย่์างเดี้ย์วิ
	และเปิด้โอักาสให้่ตั�งคำาถิ่ามกับุควิามซับุซ้อันละเอีัย์ด้อ่ัอันขอังโลกแห่่ง
วัิฒนธรรม7  

	 การแปลศึูกษาแบุบุ	DTS	ได้้แตกแขนงต่อัย์อัด้แนวิคิด้จุากที�	
Toury	ได้้เสนอัไว้ิอัย์่างมากมาย์	ถ่ิ่อัเป็นการก้าวิข้ามวิิธีศึูกษาแบุบุ
วิิเคราะห่์เปรีย์บุเทีย์บุเฉพาะคู่ภาษาแบุบุเด้ิม	เช่น	การแปลกับุตัวิตน 
นักแปลขอัง	Lawrence	Venuti8		การแปลกับุอัำานาจุขอัง	Maria	
Tymoczko	และ	Edwin	Gentzler9		การแปลกับุโลกาภิวัิตน์ขอัง	
Michael	Cronin10		ประวัิติศูาสตร์การแปลในเอัเชีย์ขอัง	Eva	Hung	และ
	Judy	Wakabayashi11		ห่ร่อัการประเมินทัศูนคติในการแปลอุัด้มการณ์์
ขอัง	Jeremy	Munday12		เป็นต้น	งานเขีย์นเห่ล่านี�สะท้อัน	“หั่วิเลี�ย์วิ
การแปลศึูกษา”	ที�เปลี�ย์นไปอัย์่างชัด้เจุน	สิ�งเห่ล่านี�เกิด้ขึ�นได้้ก็เพราะ
นักวิิชาการการแปลจุากห่ลากห่ลาย์ศูาสตร์เข้ามาช่วิย์ศึูกษาวิิจัุย์	ไม่ว่ิา
จุะเป็นการนำาเอัาทฤษฎีเชิงวิิพากษ์ห่ร่อัทฤษฎีทางสังคมวิิทย์ามาใช้
อัธิบุาย์ปรากฏิการณ์์ทางการแปล	เช่น	แนวิคิด้ห่ลังอัาณ์านิคมศึูกษา	
สตรีนิย์มศึูกษา	เพศูสภาพศึูกษา	เป็นต้น	อัาจุกล่าวิได้้ว่ิา	นับุแต่ปลาย์
ย์ุค	90	เป็นต้นมา	โลกวิิชาการตะวัินตกโด้ย์เฉพาะย์ุโรป	ได้้หั่นห่นีจุาก
การแปลศึูกษาในแบุบุดั้�งเดิ้มที�ให้่ควิามสำาคัญเพีย์งแค่สมมูลภาพ	
(equivalence)	กับุการแปลแบุบุยึ์ด้ต้นฉบัุบุ	(faithfulness)	และ 
หั่นมามอังแนวิคิด้อ่ั�นเพ่�อัอัธิบุาย์การแปลตามบุริบุทที�เปลี�ย์นแปลงไป	
เช่น	ภาพตัวิแทนทางวิัฒนธรรม	(cultural	representation)	สภาพ
ควิามเป็นอ่ั�นในสังคม	(alterity)	อัำานาจุและควิามแตกต่างทางวัิฒนธรรม
(power	and	cultural	differences)	และการพลัด้ถิิ่�น	(displacement)13                 
จุนทำาให้่เกิด้ควิามเป็นสห่สาขามากย์ิ�งขึ�น
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 การแปลศูึกษาย์ังพัฒนาไม่ห่ย์ุด้ย์ั�ง	 เปิด้ขอับุฟ้้าให่ม่ขย์าย์
ขอับุเขตและเน่�อัห่าการศึูกษาให้่ครอับุคลุมไปทุกสาขา	ตราบุเท่าที�
ประเด็้นศึูกษานั�น	ๆ 	เกี�ย์วิกับุ	“คน”	ซึ�งต้อังเปลี�ย์นสถิ่านที�	มีการเดิ้นทาง
ห่อับุเอัาวัิฒนธรรมตนไปปะทะกับุสังคมวัิฒนธรรมให่ม่	จึุงไม่แปลกที�ใน
ไม่กี�ปีที�ผ่านมา	ในห่มู่นักวิิชาการด้้านการแปล	ได้้พูด้ถึิ่งการแปลกับุ 
การอัพย์พย์้าย์ถิิ่�นอัันเป็นประเด็้นที�นักวิิชาการสาขามานุษย์วิิทย์าห่ร่อั
การพฒันาระห่วิา่งประเทศูให่ค้วิามสนใจุมาชา้นาน	สิ�งห่นึ�งที�เห็่นได้้ชัด้
ค่อันักวิิชาการที�ให้่ควิามสนใจุประเด็้นนี�ส่วินมากเป็นนักวิิชาการที�ศึูกษา
อัย์ูใ่นย์โุรป	กอัปรกบัุปรากฏิการณ์์การย์า้ย์ถิิ่�นเป็นปัญห่าสำาคัญในย์โุรป
ทำาให้่นักวิิชาการห่ลากห่ลาย์สาขารวิมถึิ่งการแปลต่างมุ่งศึูกษาปัญห่านี�
มากขึ�น	ทว่ิากลุ่มนักวิิชาการที�ให้่ควิามสนใจุย์ังแบุ่งเป็นสอังแขนง	 
ต่างฝ่าย์ต่างศึูกษาและย์ังห่าจุุด้ร่วิมกันในเชิงทฤษฎีไม่ได้้	คำาถิ่ามที� 
น่าสนใจุค่อั	ถึิ่งเวิลาแล้วิห่ร่อัย์ังที�ประเด็้นการศึูกษาเกี�ย์วิกับุการอัพย์พ
ย์้าย์ถิิ่�นจุะกลาย์มาเป็น	“หั่วิเลี�ย์วิการแปลศึูกษา”	(translation	turn)	
ได้้เช่นเดี้ย์วิกับุวัิฒนธรรมศึูกษาที�อัธิบุาย์ไว้ิข้างต้น

	 บุทควิามชิ�นนี�ต้อังการเสนอัวิ่า	การแปลในฐานะแขนงวิิชาได้้
ขย์าย์ขอับุเขตการศึูกษาไปยั์งปรากฏิการณ์์ทางสังคมที�เกิด้ขึ�น	โด้ย์เฉพาะ
การอัพย์พย์้าย์ถิิ่�น	มากกวิ่าเพีย์งการแปลตัวิบุทเห่ม่อันเม่�อัทศูวิรรษที� 
ผ่านมาแล้วิก็จุริง	แต่นักวิิชาการสาย์การแปลโด้ย์เฉพาะย์ุโรปย์ังย์ึด้โย์ง
อัย์ู่กับุการศูึกษาการแปลที�ตัวิตนผู้อัพย์พ	ไม่ว่ิาจุะเป็นงานเขีย์นห่ร่อั 
การเขีย์น	(การแปล)	ประสบุการณ์์ผู้อัพย์พ	การศึูกษาระบุบุสังคมเพ่�อั
ช่วิย์เห่ล่อัผู้อัพย์พในการส่�อัสารและการจัุด้ระบุบุการแปล/ล่ามบุริการ
ย์ังกระจุุกตัวิอัย์ู่ในกลุ่มนักวิิชาการสาย์สังคมศูาสตร์	ผู้เขีย์นจึุงเห็่นว่ิา	 
ถึิ่งเวิลาแล้วิที�นักวิิชาการสาย์การแปลศูึกษา	จุะห่ันมาให่้ควิามสนใจุ 
การแปล/ล่ามเพ่�อับุริการสาธารณ์ะแก่ผู้อัพย์พย์า้ย์ถิิ่�นอัย่์างเต็มรูปแบุบุ
เช่นเดี้ย์วิกับุหั่วิเลี�ย์วิการแปลศูึกษาอ่ั�น	ๆ	ที�ผ่านมา	เช่น	หั่วิเลี�ย์วิสู่
วัิฒนธรรม	(cultural	turn)	หั่วิเลี�ย์วิสู่สังคมวิิทย์า	(sociocultural	
turn)14		และต้อังการสำารวิจุแนวิทางการศึูกษาขอังไทย์ในเบุ่�อังต้นว่ิาได้้
ร่วิมเดิ้นทางไปในสาย์งานวิิจัุย์สาย์เดี้ย์วิกันด้้วิย์ห่ร่อัไม่
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	 เน่�อัห่าบุทควิามแบุ่งการนำาเสนอัแนวิคิด้และงานวิิจัุย์เป็น	4	
ส่วิน	ค่อั	(1)	การแปลกบัุการอัพย์พย์า้ย์ถิิ่�น	(2)	เร่�อังราวิชีวิิตขอังผู้อัพย์พ
ที�ถูิ่กแปล	(3)	การแปลเพ่�อัช่วิย์เห่ล่อัผู้อัพย์พ	(4)	การแปล/ล่ามเพ่�อั
บุริการสาธารณ์ะ	โด้ย์จุะอัภิปราย์ในบุริบุทการอัพย์พย์้าย์ถิิ่�นขอังย์ุโรป	
รวิมถึิ่งแนวิโน้มการวิิจัุย์ที�เกิด้ขึ�นในกลุ่มนักวิิชาการยุ์โรป	เช่�อัมโย์งกับุ
กรณี์ขอังประเทศูไทย์ในส่วินสุด้ท้าย์

2. การแปีลกับัการอพัยพัย้ายถุิ�น  (Trans-
lation and migration)
 การแปลกับุการย้์าย์ถิิ่�นอัาจุมอังได้้ในเชิงอุัปมา	ค่อัการเดิ้นทาง
จุากสถิ่านที�ห่นึ�งไปย์ังอีักที�ห่นึ�ง	จุุด้ประสงค์ขอังการเดิ้นทางอัาจุเป็น
มากกว่ิาเพีย์งการข้ามเขตแด้น	นั�นค่อัการนำาเอัาคน	วัิฒนธรรม	และ
ภาษาผ่านเข้าไปย์ังอีักวัิฒนธรรมและสังคมห่นึ�ง	ย์้อันห่ลังไปประมาณ์	
20	ปี	นักวิิชาการได้้เริ�มเช่�อัมโย์งการแปลกับุการอัพย์พย์้าย์ถิิ่�นแล้วิ15  
แม้จุะมีการพูด้ถึิ่งประเด็้นดั้งกล่าวิไม่มาก	แต่ก็ถ่ิ่อัว่ิาเป็นประโย์ชน์แก่
การขย์าย์ขอับุเขตการแปลศูึกษาไปสู่ประเด้็นทางสังคมได้้อัย์่างเป็น 
รูปธรรม	การขย์าย์คำาจุำากัด้ควิามขอังการแปลไปสู่การย์้าย์ถิิ่�นอัันเป็น
ปรากฏิการณ์์ทางสังคมที�เด่้นชัด้เช่นนี�	สะท้อันลักษณ์ะแบุบุภาวิะพันธ์ุ
ผสมที�อัย์ูใ่น	“พ่�นที�ระห่ว่ิางกลาง”	ตามแนวิคิด้ขอัง	Homi	Bhabha	ได้้
เป็นอัย์า่งดี้1 		เน่�อังจุากการแปลศึูกษาในลักษณ์ะดั้งกล่าวิ	ค่อัการพย์าย์าม
ทำาควิามเข้าใจุควิามห่มาย์ขอังการพลัด้ถิิ่�น	(displacement)	และ 
การเป็นคนอ่ั�น	(alienation)	โด้ย์ศึูกษาการผสานกลาง	(mediation)	
ซึ�งเป็นกระบุวินการเช่�อัมควิามต่างที�เกิด้ขึ�นระห่ว่ิางมนุษย์	์ภาษา	และ
วัิฒนธรรม

	 อัันที�จุริง	ควิามสัมพันธ์ระห่ว่ิางการแปลและการย์้าย์ถิิ่�นนั�น	มี
การพูด้ถึิ่งอัย์ู่บุ้างแล้วิในศูาสตร์แขนงอ่ั�น	 นับุตั�งแต่งานเชิงวิิพากษ์ 
ยุ์คห่ลังอัาณ์านิย์มศึูกษาและวัิฒนธรรมศึูกษาขอัง	Bhabha	ผู้มอังการแปล
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เชิงวัิฒนธรรม	(cultural	translation)	ในห่ลาย์รูปแบุบุ	รวิมถึิ่งการย้์าย์ถิิ่�น	
เช่น	ควิามพย์าย์ามขอังผู้ย้์าย์ถิิ่�นในการรักษาอััตลักษณ์์ทางชาติและ
วัิฒนธรรมขอังตนไว้ิในสังคมที�ตนย้์าย์ไปอัยู่์	แต่การแปลเชิงวัิฒนธรรมนี�
เป็นกระบุวินการที�ซับุซ้อันและย์ากที�จุะทำาให้่	“สิ�งที�ถูิ่กแปลห่ร่อัแปลง”	
และ	“การเลีย์นแบุบุแต่ไม่เสม่อัน”	(mimicry)	กลาย์เป็นส่วินห่นึ�งขอัง
เจุ้าขอังประเทศูห่ร่อัอ้ัางถึิ่งให้่เห็่นประจัุกษ์ได้้

The transnational dimension of cultural trans-
formation - migration, diaspora, displacement, 
relocation - makes the process of cultural 
translation a complex form of signification. The 
natural(ized), unifying discourse of ‘nation’, 
‘peoples’, or authentic ‘folk’ tradition, those 
embedded myths of culture’s particularity, 
cannot be readily referenced.1   (เพิ�มการเน้น
ข้อัควิาม)

	 ทัศูนะขา้งต้น	สอัด้คลอ้ังกบัุแนวิคดิ้ขอังนักมานุษย์วิิทย์าอัย์า่ง
	James	Clifford18	 ผู้เสนอัการตีควิาม	“ตัวิตน”	กับุ	“ผู้อ่ั�น”	และ													
“การเด้ินทาง”	(travel)	ว่ิาเป็นวิิธีที�ทำาให้่เกิด้วัิฒนธรรมในอีักรูปแบุบุ
ห่นึ�ง	เป็นปรากฏิการณ์์ที�มีอัำานาจุเข้ามาเกี�ย์วิข้อัง	ทั�งอัำานาจุขอังเจุ้าขอัง
สถิ่านที�ให่ม่และตัวิผู้เดิ้นทางเอัง	(ผู้อัพย์พ)19  

	 ในทำานอังเด้ีย์วิกัน	 นักเขีย์นอัพย์พชาวิจุีน	Ha	Jin	 ได้้ให้่ 
ควิามเห็่นไว้ิ20		เม่�อัผู้คนย์า้ย์ถิิ่�นฐาน	ตัวิบุทก็โย์กย์า้ย์ติด้ตามมนุษย์ที์�อัอัก
เดิ้นทางด้้วิย์	ไม่ว่ิาจุะเป็นในรูปขอังเร่�อังราวิ	เช่น	วิรรณ์คด้ี	เร่�อังเล่า	
ตำานาน	ฯลฯ	ห่ร่อัโครงสร้างตัวิบุทแบุบุต่าง	ๆ 	(topos)	สิ�งเห่ล่านี�ติด้ตาม
ผู้คนไปจุากแผ่นดิ้นเกิด้	และเม่�อัย์้อันกลับุมา	ก็นำาเร่�อังราวิและตัวิแบุบุ
ให่ม่	ๆ	กลับุมาย์ังแผ่นดิ้นเกิด้ด้้วิย์เสมอั	ควิามรู้สึกจุากพรากและ 
ควิามโห่ย์ห่าถิิ่�นฐานเดิ้ม	 อัันเป็นควิามรู้สึกที�เกิด้ขึ�นในห่มู่ผู้อัพย์พ	 
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ล้วินเป็นผลมาจุากการเคล่�อันย์้าย์	เป็นควิามพย์าย์ามที�จุะกำาห่นด้
พรมแด้นแห่่งตัวิตนให่ม่เพราะต้อังเผชิญกับุควิามแปลกให่ม่	ถ่ิ่อัเป็น 
การต่อัรอัง	(negotiation)	กับุสภาพแวิด้ล้อัมรอับุตัวิ	ทั�งในเชิงภาษา
และวัิฒนธรรม21		การต่อัรอังกับุสภาพแวิด้ล้อัมรอับุตัวินี�	อัาจุมอังได้้ว่ิา
เป็นการกระทำาทางการแปลประเภทห่นึ�ง	(translational	acts)	งานเขีย์น
ขอังนักเขีย์นอัพย์พจึุงเสม่อันการแปลประสบุการณ์์ขอังตน	ทั�งในแบุบุ
การแปลระห่ว่ิางภาษา	(interlingual)	และการแปลวัิฒนธรรม	(cul-
tural translation)

	 ในทัศูนะนักวิิชาการย์ุโรป	การกระทำาทางการแปลนี�ตั�งอัย์ู่บุน
พ่�นฐานที�ว่ิา	 ผู้อัพย์พมีควิามรู้สึกโห่ย์ห่าบุ้านเกิด้และควิามรู้สึก 
แปลกแย์กจุากชุมชนให่ม่	 จึุงเกิด้การบัุนทึกประสบุการณ์์ลงเป็น 
ลาย์ลักษณ์์อัักษร	ไม่ว่ิาจุะเขีย์นด้้วิย์ภาษาแม่ห่ร่อัภาษาอ่ั�นใด้ก็ตาม	 
งานเขีย์นประเภทนี�ในแง่ห่นึ�งจึุงเป็น	“การแปล”	โด้ย์นัย์	เพราะมีสถิ่านะ
เป็นการถ่ิ่าย์ทอัด้ควิามคิด้	การเด้ินทาง	และประสบุการณ์์ชีวิิตข้าม
วัิฒนธรรม	ให้่คนอีักภาษาห่นึ�งได้้รับุรู้	

3. เร่�องราวิช่วิิตของผูู้้อพัยพัท่ี่�ถูุกแปีล 
(Migrant experiences translated)
 แม้ว่ิานักวิิชาการสาย์การแปลบุางส่วิน	ได้้ให้่ควิามสนใจุเร่�อัง
การแปลกับุผู้อัพย์พย์้าย์ถิิ่�นแล้วิก็จุริง	แต่ควิามสนใจุนั�นมักเน้นไปย์ัง 
ตัวิตนขอังผู้อัพย์พ	และประสบุการณ์์เฉพาะบุุคคลเป็นสำาคัญ	Michael	
Cronin	นักวิิชาการชาวิไอัริช	ผู้เขีย์นถึิ่งบุทบุาทขอังการแปลในฐานะ
เคร่�อังม่อัการส่�อัสารระห่ว่ิางวัิฒนธรรม	กล่าวิเน้นย์ำ�าเร่�อังควิามสัมพันธ์
ขอังอััตลักษณ์์กับุภาษาขอังคนในสังคมโลก	ซึ�งเช่�อัมโย์งกับุการย์้าย์ถิิ่�น
อัย์่างแย์กไม่อัอัก	เพราะการย์้าย์ถิิ่�นนำามาซึ�งการเผชิญห่น้า	การทำา 
ควิามเข้าใจุ	และการพูด้คุย์ระห่ว่ิาง	“คนอ่ั�น”	ใน	“วัิฒนธรรมอ่ั�น”	 
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การแปลจึุงเกิด้ขึ�นทั�งในเชิงกาย์ภาพ	(การเคล่�อันย์า้ย์)	และเชิงสัญลักษณ์์
(การเปลี�ย์นแปลงวิิธีพูด้	เขีย์น	และตีควิามโลกใบุให่ม่)22  

	 	 ในช่วิงเวิลาเดี้ย์วิกัน	 (ค.ศู.	200 )	Loredana	Polezzi	 
นักวิิชาการชาวิอิัตาเลีย์น	ได้้เปิด้ประเด็้นเร่�อังควิามสัมพันธ์ระห่ว่ิาง 
การแปล	การเด้นิทาง	และการย์า้ย์ถิิ่�นในวิารสาร	The Translator	ฉบัุบุ
พิเศูษ	ว่ิาด้้วิย์เร่�อังงานเขีย์นและงานแปลอัันเป็นผลมาจุากการอัพย์พ
ขอังผู้คนและภาษา	ไม่ว่ิาจุะเปน็การแปลด้้วิย์ตนเอัง	(self-translation)	
และการแปลเพ่�อัผู้อ่ั�น	(translation	for	others)	นอักจุากนั�นยั์งย้์อันตั�ง
คำาถิ่ามว่ิา	นักเขีย์นเร่�อังเล่าการเดิ้นทาง	(travel	writer)	ในฐานะนักแปล
เป็นอัย์่างไร	ใช่ผู้	“เล่อัก”	ที�จุะเขีย์น	(แปล)	สิ�งใด้สิ�งห่นึ�งในวัิฒนธรรม
ให่ม่ให้่กับุนักอ่ัานในวัิฒนธรรมเดิ้มขอังตนได้้รู้ห่ร่อัไม่	กระทั�งสุ่มเสี�ย์งที�
จุะถูิ่กมอังว่ิาเป็น	“ผู้ทรย์ศู”	ต่อัวัิฒนธรรมอัันดี้งามขอังตน23อีัก	 	ปีให้่
ห่ลัง	Polezzi	มาเน้นย์ำ�าประเด็้นเดิ้มในงานเขีย์นอีักชิ�น	ซึ�งก็ย์ังคงให้่
ควิามสำาคัญแก่เฉพาะสิ�งที�เกี�ย์วิข้อังกับุตัวิผู้อัพย์พโด้ย์ตรง	 ค่อั(1)	 
ผู้อัพย์พในฐานะผู้กระทำาการแปล	(migrant	as	agents)	ห่ร่อัวัิตถุิ่ใน
การแปล	(objects	of	translation)	(2)	ผู้อัพย์พในฐานะศูิลปินห่ร่อั 
ผู้สร้างสรรค์งานเขีย์น	(migrant	as	artist)	 ทั�งการนำาผลงานจุาก 
แผ่นดิ้นแม่มาแปลและการเขีย์นงานตนเอังขึ�นมาให่ม่	โด้ย์ใช้ควิามย์าก
ลำาบุากจุากการเดิ้นทางย้์าย์ถิิ่�นมาเป็นข้อัมูล	(3)	กระบุวินการแปลที�เกิด้
ขึ�นภาย์ในตัวิตนก่อันถ่ิ่าย์ทอัด้อัอักมาเป็นอีักภาษา	(self-translation)	
นอักจุากนั�น	Polezzi	ยั์งกล่าวิโย์งไปถึิ่งประเด็้นการใช้งานเขีย์น	(งานแปล)	
ขอังผู้อัพย์พให้่เป็นเคร่�อังม่อัต่อัสู้การกด้ขี�ทางการเม่อัง	เพราะถูิ่กกด้ดั้น
ให้่ต้อังใช้แต่ภาษาขอังประเทศูที�ตนย์้าย์เข้าไปอัาศัูย์เท่านั�น24  

	 อัย์่างไรก็ดี้	ห่นังส่อัเล่มสำาคัญล่าสุด้ที�พูด้ถึิ่งการแปลกับุ 
การอัพย์พย์้าย์ถิิ่�นอัย์่างเต็มรูปแบุบุ	ค่อั	Translation and Migration 
(2017)	ขอัง	Moira	Inghilleri	แม้มิได้้พูด้ถึิ่งเฉพาะย์ุโรป	แต่ก็เป็น 
งานในเชิงสังคมวิิทย์าที�เริ�มมอังไปย์ังสิ�งแวิด้ล้อัมรอับุตัวิผู้อัพย์พ 
อัย์า่งจุริงจัุง25	ห่นังส่อัรวิมประเด็้นผู้อัพย์พเล่มนี�กล่าวิถึิ่งการแปลทั�งใน
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เชิงประวัิติศูาสตร	์ชาติพันธ์ุวิรรณ์นา	ภาษาศูาสตรสั์งคม	โด้ย์ศึูกษาจุาก
ราย์งานการวิิจัุย์ขอังอังค์กรข้ามชาติ	พงศูาวิด้าร	บุทสัมภาษณ์์	ป้าย์
สาธารณ์ะ	และสินค้าเชิงวัิฒนธรรม	แม้ห่นังส่อัเล่มนี�จุะมิได้้เขีย์น 
บุทวิิเคราะห์่รวิบุย์อัด้เพราะเป็นการรวิมบุทควิามที�เขีย์นขึ�นต่างวิาระ	
แต่ผู้อ่ัานสามารถิ่อันุมานจุากใจุควิามสำาคัญในแต่ละบุทได้้ว่ิา	การแปล
ค่อัเคร่�อังม่อัสำาคัญที�สุด้ที�จุะช่วิย์ย์กระดั้บุคุณ์ภาพชีวิิตขอังผู้อัพย์พ	
ตัวิอัย์า่งปัญห่าที�ผู้เขีย์นย์กมาอัภปิราย์	เช่น	แรงงานขอังโรงงานตา่งชาติ
ซึ�งตั�งฐานการผลิตในจีุนไม่มีคู่ม่อัปฏิิบัุติงานที�เป็นภาษาขอังแรงงาน	 
จุนกระทบุสวิัสดิ้ภาพการทำางาน	ห่ร่อัแรงงานครัวิเร่อันในคูเวิตและ
เลบุานอัน	มักถูิ่กกีด้กันด้้านภาษา	เพราะนาย์จุ้างใช้แต่เฉพาะภาษาตัวิเอัง
ในการพูด้คุย์	ทำาให้่การปฏิิสัมพันธ์และควิามเข้าใจุอัันดี้ระห่ว่ิางคนสอัง
ระดั้บุเป็นไปได้้ย์าก26	นอักจุากนั�น	ย์ังมีประเด็้นภูมิทัศูน์ทางภาษา		
(linguistic	landscape)	โด้ย์ผู้เขีย์นศึูกษาป้าย์ตามสถิ่านที�สำาคัญใน
ชุมชนคนเกาห่ลีที�สห่รัฐอัเมริกา27	พบุว่ิาการ	“เล่อัก”	ที�จุะแปลและ															
การให้่ควิามสำาคัญกับุภาษาใด้ภาษาห่นึ�งเป็นอัันดั้บุแรก	ค่อัตัวิชี�วัิด้ 
เชิงอัำานาจุขอังภาษาห่นึ�งซึ�งอัยู่์เห่น่อัอักีภาษาห่นึ�ง	การขาด้บุรกิารด้้าน
การแปล	จึุงเสม่อัน	“การปิด้หู่ปิด้ตา”	และควิบุคุมผู้อัพย์พ	ทำาให้่พวิกเขา
เห่ล่านั�นไร้ตัวิตน		

	 กรณี์ตัวิอัย์่างที�น่าสนใจุที�ผู้เขีย์นชูขึ�น	ค่อัเร่�อังราวิชีวิิตผู้อัพย์พ
ต่างเพศูต่างวัิย์ซึ�งประสบุควิามย์ากลำาบุากในการใช้ชีวิิต	อัาทิ	 (1)	 
ชีวิิตขอังเด็้กอัพย์พชาวิโมร็อักโกในชนบุทประเทศูสเปนซึ�งต้อัง	“แปล”	
ตนเอังให้่เข้ากับุสังคมแบุบุสเปน	(2)	ห่ญิงวัิย์รุ่นชาวิโปรตุเกสที�ต้อัง 
ปรับุตัวิในสังคมอันุรักษ์นิย์มด้้านภาษาและวัิฒนธรรมแบุบุฝรั�งเศูส	(3)	 
ผู้อัพย์พชาวิลาวิกับุชาวิม้งที�แม้จุะมีควิามเป็นเอัเชีย์ตะวัินอัอักเฉีย์งใต้
เห่ม่อันกันแต่มอัีัตลักษณ์์ที�ตา่งกัน	ทว่ิาต้อังร่วิมม่อักันสร้างควิามสัมพันธ์
ในกลุ่มเพ่�อัรับุม่อักับุควิามรู้สึกต่างชาติต่างภาษา	ผู้เขีย์นเรีย์กตัวิอัย่์าง
การปรับุตัวิในห่มู่ผู้อัพย์พเห่ล่านี�ว่ิา	“พ่�นที�แห่่งควิามคลุมเคร่อั”	
(ground	of	ambiguity)28		เน่�อังจุากผู้อัพย์พต้อังจัุด้การกับุข้อัจุำากัด้ด้้าน
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ภาษาด้้วิย์ตัวิเอัง	ไร้ผู้ช่วิย์เห่ล่อั	และต้อังปรับุตัวิให้่เข้ากับุค่านิย์มใน
สังคมให่ม่ที�ขัด้แย์้งกับุค่านิย์มเดิ้มขอังตนอัย์่างสิ�นเชิง	

	 อัย่์างไรก็ดี้	 นักวิิชาการสาย์การแปลที�เริ�มสนใจุเกี�ย์วิกับุ 
การอัพย์พย์้าย์ถิิ่�นห่ลาย์คนกลับุย์ังคงยึ์ด้โย์งอัย์ู่กับุการศึูกษาตัวิบุท	
ห่นังส่อัรวิมบุทควิามเกี�ย์วิกับุการอัพย์พย์า้ย์ถิิ่�นและการแปลภาษาขอัง
คนกลุ่มน้อัย์ในสังคมเล่มห่นึ�งที�ช่�อั	Moving texts, Migrating People 
and Minority Languages	(2017)	มีนักวิิชาการย์ุโรปด้้านการแปล
ศึูกษาช่�อัดั้งในสาขาอัย์่าง	Michał	Borodo	กับุ	Juliane	House	และ
ด้้านภาษาศูาสตร์อัย์่าง	Wojciech	Wachowski	เป็นบุรรณ์าธิการ	
บุทควิามแทบุทุกเร่�อังย์ังคงมอังประเด็้นขอังการแปลตัวิบุทเป็นห่ลัก	
เช่น	Michał	Moch	ศึูกษาการแต่งเพลงขอังนักด้นตรีฮิิปฮิอัปที�มักถูิ่ก
มอังว่ิา	เป็นแนวิทางขอังผู้อัพย์พเช่�อัสาย์แอัฟ้รกัินเห่น่อั	โด้ย์ย์กตัวิอัย่์าง
ขอังนักด้นตรีลูกห่ลานขอังผู้อัพย์พในฝรั�งเศูส	(MC	Solaar)	และใน
อัังกฤษ	(Shadia	Mansour	และ	Lowkey)	ที�ใช้เพลงเพ่�อั	“แปล”	 
ตัวิตนและรากเห่ง้าขอังตนเอัง	แม้เน่�อัร้อังจุะใช้ภาษาขอังประเทศูที� 
ตนย์า้ย์ถิิ่�นฐานเข้าไปอัาศัูย์	แต่เน่�อัห่าเป็นการส่�อัสารกับุกลุ่มผู้มีเช่�อัสาย์
อัพย์พและผู้พลัด้ถิิ่�นเพ่�อัมิให้่ห่ลงล่มอััตลักษณ์์ขอังตน	การใช้เพลงใน
ลักษณ์ะนี�จึุงเป็นรูปแบุบุขอังการรณ์รงค์ทางสังคมและการเม่อังอีักรูป
แบุบุห่นึ�ง29  

	 ในห่นังส่อัเล่มเดี้ย์วิกัน	Tiziana	Nannavecchia	ศูึกษางาน
วิรรณ์กรรมขอังนักเขีย์นชาวิอัิตาเลีย์นซึ�งอัพย์พย์้าย์ถิิ่�นไปย์ังแคนาด้า	
พบุว่ิา	งานเขีย์นแนวินี�กลาย์เป็น	“การแสด้งทางการแปล”	(translational	
performance)	ห่ร่อัการแปลเน่�อัห่าและประสบุการณ์์ขอังนกัเขีย์นข้าม
วัิฒนธรรมและภาษา	แต่ยั์งข้ามไม่พ้น	ติด้อัยู่์ตรงจุุด้กึ�งกลาง	จุนกลาย์เป็น
“ควิามไม่คุ้นชินที�นี�	แต่คุ้นเคย์ที�โน่น”	(a	foreign	here	and	a	familiar	
there)30	(ข้อัค้นพบุนี�ไม่ต่างกับุสิ�งที�	Polezzi	ได้้ตั�งข้อัสังเกตไว้ิก่อันห่น้า)	
สิ�งที�พบุเห่น็อัย์า่งมากในงานเขีย์นขอังนกัเขีย์นอัพย์พค่อัการปรบัุภาษา
ไปมาในงานเขีย์น	(code	switching)	เสม่อันการบุอักให้่ผู้อ่ัานระลึกอัย์ู่
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เสมอัว่ิา	ตนกำาลังอ่ัานงานขอัง	“คนอ่ั�น”	ห่ร่อัอ่ัานวัิฒนธรรมบุ้านเกิด้
ขอังนักเขีย์นผู้นี�อัยู่์	Nannavecchia	มอังว่ิาการเขีย์นถึิ่ง	“บุ้านเกิด้”	เป็น
ควิามพย์าย์ามที�จุะแปลประสบุการณ์์ตัวิเอังเพ่�อัแก้ควิามประดั้กประเดิ้ด้
และควิามกระอัักกระอ่ัวินจุากภาวิะพันธ์ุผสม	(hybridity)	เพราะตน
ต้อังเผชิญกับุวัิฒนธรรมทั�งสอังแบุบุในเวิลาเดี้ย์วิกัน	ซำ�ายั์งเป็นการมอัง
ย์้อันไปตาม	“การเดิ้นทางขอังการแปล”	(translational	journey)	 
งานเขีย์นประเภทนี�จึุงกลาย์เป็นห่นทางที�จุะทำาให้่นักเขีย์นอัพย์พได้้
ทำาควิามเข้าใจุภาวิะครึ�ง	ๆ	กลาง	ๆ	ทางวัิฒนธรรมและภาษา31  

	 Michał	Borodo	นักวิิชาการการแปลศึูกษาผู้มีช่�อัเสีย์งจุาก
งานวิิจัุย์ด้้านการแปลการ์ตูนและวิรรณ์กรรมเย์าวิชน	ก็ให้่ควิามสำาคัญ
กับุผลงานแปลขอังนักเขีย์นอัพย์พรวิมถึิ่งสำานักพิมพ์เช่นกัน	โด้ย์ศึูกษา
ชีวิิตการทำางานขอังนักเขีย์นการ์ตูนและบุรรณ์าธิการสำานักพิมพ์จุาก
ย์ุโรปตะวัินอัอักในฐานะผู้อัพย์พไปยั์งสห่รัฐอัเมริกาและอัังกฤษ	 
(Franciszka	Themersons	และ	Edith	Sulkin)	บุุคคลเห่ล่านี�เป็น 
ผู้ชุบุชีวิิตขอังวิรรณ์กรรมเย์าวิชนโปแลนด์้ให้่เป็นที�รู้จัุกในชาติตะวัินตก
	ถ่ิ่อัได้้ว่ิาเป็น	“นักเล่าเร่�อังผู้ไม่มีใครมอังเห่น็”	(invisible	storytellers)	
คอัย์ผลักดั้นให้่การแปลวิรรณ์กรรมเย์าชนเป็นที�แพร่ห่ลาย์มากขึ�น32  

	 เม่�อัมอังในภาพรวิม	งานวิิจัุย์ที�ย์กมาข้างต้นซึ�งผลิตขึ�นจุาก 
นักวิิชาการสาย์แปลศึูกษาในช่วิงไม่ถึิ่ง	5	ปีที�ผ่านมา	ล้วินเป็นการศึูกษา
ในเชิงการแปลประสบุการณ์์ขอังผู้อัพย์พ	การแปลผลงานเขีย์นขอัง 
ผู้อัพย์พ	ห่ร่อัวัิฏิจัุกรชีวิิตขอังนักเขีย์นอัพย์พ	มีเพีย์ง	Inghirelli	ที�เริ�ม
อัภิปราย์ปัญห่าในเชิงโครงสรา้งสังคม	การขาด้การชว่ิย์เห่ล่อัห่ร่อับุรกิาร
ด้้านการแปลอัย์่างแท้จุริง	

	 ในการสนทนาทางวิิชาการว่ิาด้้วิย์การแปลเพ่�อัการอัพย์พ
ระห่ว่ิาง	Polezzi	และ	Inghirelli	ที�ตีพิมพ์ล่าสุด้	มีทัศูนะห่นึ�งที�น่าสนใจุ
ว่ิา	เม่�อันึกถึิ่งการแปล	นักวิิชาการการแปลศึูกษาส่วินให่ญ่มักมุ่งไปย์ัง
เน่�อัห่าสาระขอังงานเขีย์นห่ร่อับุทพดู้	ติด้บุ่วิงแนวิคดิ้เร่�อังควิามซ่�อัสัตย์์
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ต่อับุทแปล	(fidelity)	ควิามเป็นกลางในการแปล	(neutrality)	ห่ร่อั 
การแปลระห่ว่ิางสัญญะ	(inter-semiotic)	ที�อัาจุกระทบุต่อัการส่�อัสาร
ในต้นฉบัุบุเท่านั�น	โด้ย์มักล่มไปว่ิา	การแปลในอีักด้้านอัาจุเป็นตัวิกลาง
ในการส่�อัสาร	(medium	of	communication)	ซึ�งใช้เช่�อัมการกระทำา
ขอังมนุษย์	์เช่น	กิจุกรรมต่าง	ๆ 	ที�สัมพันธ์กับุการย์า้ย์ถิิ่�น	เพราะการแปล
ยั์งสะท้อันให้่เห็่นถึิ่งควิามเป็นจุริงขอังโลกอัันโห่ด้ร้าย์	และเป็นควิามห่วัิง
ขอังกลุ่มคนที�ขาด้โอักาสได้้เช่นเดี้ย์วิกัน33  

	 การที�นักวิิชาการมกัห่ลงตดิ้อัย์ูเ่พีย์งการศูกึษาตัวิบุทไมใ่ช่เร่�อัง
น่าแปลก	แต่ทำาอัย่์างไรจึุงจุะขย์าย์ควิามสนใจุขอังนักวิิชาการสาย์ 
การแปลให้่กว้ิางขึ�น	ครอับุคลุมบุริบุทต่าง	ๆ 	มากขึ�น	เพราะงานที�พูด้ถึิ่ง
ปัญห่าและการแปลเพ่�อัแก้ปัญห่าให้่แก่ผู้อัพย์พนั�น	มักจุะเป็นที�สนใจุ
กันในห่มู่ขอังนักวิิชาการสาย์สังคมศูาสตร์ห่ร่อัการพัฒนาระห่ว่ิาง
ประเทศูเป็นส่วินมาก	ดั้งจุะนำาเสนอัในส่วินถัิ่ด้ไป

4. การแปีลเพั่�อผูู้้อพัยพั (Translating for 
migrants)
 จุากสถิิ่ติขอังอังค์การระห่ว่ิางประเทศูเพ่�อัการโย์กย์า้ย์ถิิ่�นฐาน
	(International	Organization	Migration)	ประจุำาปี	2019	พบุว่ิา	
ทวีิปย์ุโรปมีผู้อัพย์พที�ไม่ใช่ชาวิยุ์โรปจุำานวินมากกว่ิา	38	ล้านคน34                
ผลประการห่นึ�งค่อั	ปัญห่าด้้านการติด้ต่อัส่�อัสารระห่ว่ิางผู้ย์้าย์ถิิ่�นกับุ
ประชาชนประจุำาถิิ่�นเพราะใช้ภาษาแม่คนละภาษา	ควิามไม่รู้ภาษา 
ปลาย์ทางจึุงกลาย์มาเป็นกำาแพงอัย์่างห่นึ�งในการกีด้กันควิามเข้าใจุ
ระห่ว่ิางคน	เม่�อักล่าวิถึิ่งการแปลที�จุะช่วิย์เห่ล่อัผู้อัพย์พผู้มีข้อัจุำากัด้ 
ด้้านภาษาในแผ่นดิ้นให่ม่	ย่์อัมห่นีไม่พ้นการอัธิบุาย์ถึิ่งสิทธิทางภาษา	
อัันเป็นหั่วิใจุสำาคัญที�สห่ประชาชาติให้่การรับุรอังในข้อัตกลงสากลวิ่า
ด้้วิย์สิทธิพลเม่อังและการเม่อัง	(International	Covenant	on	Civil	
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and	Political	Rights)	มาตรา	27	ที�ว่ิา

 In those States in which ethnic, religious or 
linguistic minorities exist, persons belonging to 
such minorities shall not be denied the right, in 
community with the other members of their 
group, to enjoy their own culture, to profess and 
practise their own religion, or to use their own 
language.35

	 สิทธิในการใช้ภาษาแม่จึุงเป็นสิทธิขั�นพ่�นฐานที�มนุษย์ทุ์กคนพึง
ได้้รับุ	ทว่ิาแม้จุะมีควิามตกลงระห่วิ่างประเทศูมามากกวิ่า	50	ปีแล้วิ	
การสนับุสนุนสิทธิทางภาษาก็ย์งัไม่ประสบุผลสำาเร็จุดี้นัก	โด้ย์เฉพาะใน
ประเด็้นขอังผู้อัพย์พ	นักวิิชาการยุ์โรปมอังว่ิา	การเรีย์นการสอันภาษาแม่
ขอังผู้อัพย์พในด้ินแด้นเจุ้าภาพเป็นเร่�อังย์าก	ย์ิ�งในสังคมที�มีควิามเป็น
ชาตินิย์มสูง	คนส่วินให่ญ่มักมอังแรงงานอัพย์พว่ิาเป็นเพีย์งทรัพย์ากร
แรงงานราคาถูิ่ก	อีักทั�งผู้กำาห่นด้นโย์บุาย์ในประเทศูผู้รับุแรงงาน	ก็อัาจุ	
มอังวิ่า	แรงงานเห่ล่านี�จุำาเป็นต้อังห่ลอัมรวิมเป็นห่นึ�งเดี้ย์วิกับุประชากร
ขอังตน	จึุงไม่ปรารถิ่นาที�จุะสนับุสนุนสิทธิทางภาษาแก่กลุ่มคนอัพย์พ	
ย์ิ�งห่ากสิทธิเห่ล่านี�ไปเปลี�ย์นระบุบุการศูึกษาขั�นพ่�นฐานขอังประเทศู	 
ให้่เกิด้เป็นสถิ่าบัุนการศึูกษาแบุบุพหุ่ภาษา	ก็มักจุะถูิ่กคัด้ค้านจุาก 
กลุ่มกระแสห่ลัก36  

	 ประเด็้นสิทธิทางภาษาขอังผู้อัพย์พที�ถิ่กเถีิ่ย์งในเชิงวิิชาการใน
ย์ุโรป	มักมุ่งไปย์ังประเด็้นภาษาชนกลุ่มน้อัย์ในประเทศู	เช่น	คนบุาสก์
ในสเปน	ห่ร่อัคนเบุรอัตงในฝรั�งเศูส	และตามลักษณ์ะผู้อัพย์พ	เช่น	 
คนตุรกีในเย์อัรมนี	การถิ่กเถีิ่ย์งดั้งกล่าวิทำาให้่เกิด้การมอังสิทธิใน	 
2	ลักษณ์ะ	ค่อั	สิทธิทางภาษาขอังชนกลุ่มน้อัย์ในรัฐชาตินั�นอัย์ูแ่ล้วิ	และ
สิทธิทางภาษาขอังตัวิผู้อัพย์พเข้าประเทศู	ในแง่นี�	Burch	นักวิิชาการ
ด้้านกฎห่มาย์ซึ�งศึูกษาผู้อัพย์พ37		เสนอัให้่มีการอัอักกฎห่มาย์ห่ร่อักฎบัุตร
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ในระด้บัุคณ์ะกรรมการที�เกี�ย์วิข้อัง	เช่น	Committee	of	Ministers	on	
the	Framework	Convention	on	National	Minorities	และ	
Committee	of	Experts	on	the	European	Charter	for	Regional	
and	Minority	Languages	ห่ร่อัแม้แต่การด้ำาเนินงานขอัง	European	
Court	of	Justice	ในการรับุรอังสิทธิทางภาษาขอังชนกลุ่มน้อัย์ตาม
ภูมิภาคต่าง	ๆ	ในย์ุโรปเป็นอัันดั้บุแรก	เพราะในที�สุด้แล้วิ	การให้่ 
ควิามสำาคัญแก่ชนกลุ่มน้อัย์ดั้งกล่าวิ	จุะผลกัดั้นให้่เกิด้สิทธิทางภาษาใน
กลุ่มผู้อัพย์พตามมา	

	 ตัวิอัย์า่งที�เห็่นชัด้ในเร่�อังการส่งเสริมภาษาขอังคนกลุ่มน้อัย์ใน
ประเทศู	แต่กลับุละทิ�งควิามสำาคัญขอังผู้อัพย์พ	ค่อักรณ์ีขอังแควิ้น 
กาตาโลเนีย์ในสเปน	Dalmau,	Sardà	และ	Codó	ศึูกษาสังคมและ
สภาพควิามเป็นอัย์ู่ขอังกลุ่มผู้อัพย์พจุากตะวัินอัอักลางและเอัเชีย์ใต้ใน
แคว้ินกาตาโลเนีย์	โด้ย์เน้นไปที�การให้่บุริการซึ�งต้อังใช้ภาษาเป็นส่�อักลาง	
พบุว่ิา	มีการแข่งขันกันทางนโย์บุาย์ระห่วิา่งรัฐบุาลกลางที�ต้อังการขย์าย์
อัำานาจุมาย์งัท้อังถิ่ิ�นกับุรัฐบุาลทอ้ังถิ่ิ�นที�ต้อังการใช้ภาษากาตาลนัควิบุคู่
ไปกับุภาษาอัังกฤษห่ร่อัฝรั�งเศูสซึ�งเป็นภาษาสากล	แทนการให้่ควิามสำาคัญ
กับุภาษาสเปน	(กาสติล)	มากจุนเกินไป	นโย์บุาย์ที�ส่งเสริมภาษากาตาลัน
กลับุส่งผลให่้เกิด้การกีด้กันภาษาอั่�น	ๆ	ขอังกลุ่มผู้อัพย์พในแควิ้นโด้ย์
ไม่ได้้ตั�งใจุ	ทำาให้่เกิด้	“ช่วิงชั�นอัำานาจุขอังภาษาในสังคม”	(sociolin-
guistic	hierarchies)	ผลอีักประการค่อั	ไม่ว่ิาผู้อัพย์พจุะมีภูมิห่ลังทาง
ภาษาอัย์่างไร	คนเห่ล่านี�ต้อังพย์าย์ามเข้าถึิ่งบุริการต่าง	ๆ	ขอังรัฐ 
ด้้วิย์ตนเอังกอ่ัน	เช่น	ระบุบุการจุดั้ห่าที�พักอัาศัูย์ห่ร่อัระบุบุโทรคมนาคม
โด้ย์ผ่านการลา่มและการแปลอัย์า่งไมเ่ป็นทางการและเปน็เพีย์งราย์ครั�ง
จึุงกลาย์เป็นว่ิา	สมบัุติทางภาษาที�ติด้ตัวิมาแต่บุ้านเกิด้ต้อังถูิ่กจุำากัด้โด้ย์
สังคมโด้ย์รวิม	กระนั�นก็ดี้	มีการรวิมกลุ่มกันเอังในห่มู่ผู้อัพย์พ	เป็น 
ควิามพย์าย์ามให่ค้วิามช่วิย์เห่ล่อัซึ�งกันและกันโด้ย์ไม่พึ�งภาครัฐ	และแก้
ปัญห่าการเข้าถึิ่งบุริการทางสังคม	ได้้ค่อันข้างดี้กว่ิาการขอัควิามช่วิย์เห่ล่อั
โด้ย์ตรงจุากห่น่วิย์งานตัวิแทนรัฐ38  
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	 ห่ากจุะกล่าวิถึิ่งตัวิอัย่์างรัฐบุาลที�ส่งเสริมการแปลเพ่�อัผู้อัพย์พ
อัย์่างจุริงจัุงประเทศูห่นึ�งในสห่ภาพย์ุโรปค่อัประเทศูไอัร์แลนด์้	ในช่วิง	
ค.ศู.	201 	ไอัร์แลนด์้ได้้จัุด้ให้่มีการสำารวิจุจุำานวินผู้อัพย์พย์้าย์ถิิ่�นใน
ประเทศู39		และทำาให้่เริ�มมีการอัภิปราย์เร่�อังการบูุรณ์าการควิามแตกต่าง
อัย่์างกว้ิางขวิาง	ทั�งรัฐบุาล	นักกำาห่นด้นโย์บุาย์	และสาธารณ์ชน	ในฐานะ
ที�ผู้อัพย์พเป็นส่วินห่นึ�งขอังผู้คำ�าจุุนเศูรษฐกิจุ	ห่น่วิย์งานที�ช่�อั	The	Office	
for	the	Promotion	of	Migrant	Integration	(OPMI)	ก่อัตั�งขึ�นเพ่�อั
รับุผิด้ชอับุดู้แลผู้ลี�ภัย์ทางการเม่อังและพัฒนานโย์บุาย์เพ่�อัช่วิย์เห่ล่อั
ระห่ว่ิางห่น่วิย์งานต่าง	ๆ 	ขอังรัฐ	โด้ย์พัฒนาโครงการที�เรีย์กว่ิา	Migrant	
Integration	Strategy	(2017-2020)	เพ่�อัช่วิย์เห่ล่อัผู้อัพย์พให้่สามารถิ่
ใช้บุริการสาธารณ์ะต่าง	ๆ	ในไอัร์แลนด์้อัย์่างทั�วิถึิ่ง	

	 Crosscare	 Information	and	Advocacy	Services	 
ห่น่วิย์งานที�สร้างควิามเข้าใจุอัันดี้ในห่มู่ผู้อัพย์พและคนท้อังถิิ่�นขอัง
ไอัร์แลนด์้	เป็นผู้จัุด้การเร่�อังแห่ล่งที�อัย์ู่อัาศัูย์	สวัิสดิ้การสังคม	และ
บุริการสาธารณ์สุขผ่านการใช้ล่าม40		ได้้ทำาการวิิจัุย์ในประเด็้นการเข้าถึิ่ง
บุริการสาธารณ์ะผ่านล่าม	พบุวิ่า	แม้รัฐได้้จัุด้ตั�ง	Department	of	
Employment	Affairs	and	Social	Protection	(DEASP)	คอัย์ทำา
ห่น้าที�รับุรอังสิทธิทางภาษาขอังผู้อัพย์พให้่เข้าถึิ่งบุริการ	ตามกรอับุ 
การทำางาน	Customer	Charter	and	Customer	Action	Plan	จุาก
รัฐบุาลไอัร์แลนด์้แล้วิก็จุริง	กลับุย์งัพบุช่อังว่ิางระห่ว่ิางควิามตระห่นักรู้
เร่�อังการใช้ล่ามและการเข้าถึิ่งการใช้ล่ามอัย์่างมาก	ข้อัค้นพบุที�สำาคัญ
ค่อั	อังค์กรเอักชนที�ให้่ควิามช่วิย์เห่ล่อัผู้อัพย์พ	ยั์งไม่ล่วิงรู้ถึิ่งโครงการให้่
ควิามช่วิย์เห่ล่อัดั้งกล่าวิดี้พอั	ห่ร่อับุางอังค์กรที�เข้าใจุถึิ่งระบุบุบุริการนี�	
ก็ย์ังไม่สามารถิ่เข้าถึิ่งบุริการล่ามจุากรัฐได้้ดี้เท่าที�ควิร	ห่ลาย์อังค์กร 
จึุงต้อังจัุด้ห่าล่ามเพ่�อัช่วิย์เห่ล่อัผู้อัพย์พโด้ย์มีค่าใช้จุ่าย์ที�ต้อังรับุผิด้ชอับุ
คำาร้อังขอัใช้ล่ามจุากผู้อัพย์พก็มิได้้ถูิ่กบัุนทึกไว้ิกับุห่น่วิย์งาน	DEASP	
โด้ย์ตรง	ห่ร่อัห่ากมีการบัุนทึกก็เป็นเพีย์งคำาร้อังเพ่�อัขอัใช้บุริการเท่านั�น
เช่น	การตรวิจุทางการแพทย์์	คำาอุัทธรณ์์เกี�ย์วิกับุการใช้สวัิสดิ้การสงัคม
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เป็นต้น	ซึ�งย์ังไม่นับุเร่�อังคุณ์ภาพและการรับุรอังมาตรฐานขอังล่ามที�ใช้
งานจุริง41  

	 จุากตัวิอัย์่างการทำางานเพ่�อัผู้อัพย์พขอังประเทศูในกลุ่ม
สห่ภาพย์ุโรปข้างต้น	แสด้งให้่เห็่นแนวิโน้มการศึูกษาวิิจัุย์เกี�ย์วิกับุ 
ควิามช่วิย์เห่ล่อัด้้านภาษาแก่ผู้อัพย์พเพ่�อัการเข้าถึิ่งบุริการสาธารณ์ะ	2	
ประเภท	ค่อั	(1)	การแปลเพ่�อับุริการสาธารณ์สุข	และ	(2)	การล่ามใน
ชั�นศูาล

 4.1 การแปล/ล่ามเพ่ิ�อบัริการสาธิารณสุข (Public 
health translation/interpreting)

	 การส่�อัสาร	การนัด้ห่มาย์	การรักษา	จุนถึิ่งการจุ่าย์ย์าใน 
ศููนย์์บุริการการแพทย์ห์่นึ�ง	ๆ	ห่ากผู้ป่วิย์ที�มาจุากการย์้าย์ถิิ่�นไม่รู้ภาษา
เจุ้าขอังประเทศูย์่อัมเสี�ย์งต่อัการวิินิจุฉัย์ผิด้พลาด้	มีค่าใช้จุ่าย์มากขึ�น
ภาย์ห่ลังอัันเกิด้จุากการวิินิจุฉัย์ผิด้พลาด้นั�น	ห่ร่อัต้อังอัย์ูใ่นห้่อังฉุกเฉิน
นานเกนิกว่ิาควิามจุำาเป็น42	ในงานวิิจัุย์ขอัง	Harris	และ	Palmer	ที�ศึูกษา
ผู้อัพย์พในอัังกฤษ	ต่างระบุุตรงกันถึิ่งปัญห่าขอังผู้อัพย์พ	ว่ิาไม่สามารถิ่
แสด้งควิามรู้สึกเจ็ุบุป่วิย์โด้ย์ใช้ภาษาอัังกฤษได้้	เม่�อัสำารวิจุการใช้ล่าม
ขอังห่ญิงตั�งครรภ์ผู้ลี�ภัย์โซมาเลีย์ห่ลาย์คน	ก็พบุว่ิาล่ามไม่สามารถิ่ใช้
ศัูพท์ทางการแพทย์์ได้้แต่อัย์่างใด้43	นอักจุากนั�น	Jaeger	et	al.	ได้้ทำา	 
การวิิจัุย์ในกลุ่มบุุคลากรทางการแพทย์์ในสวิิตเซอัร์แลนด์้	พบุว่ิา	 
ร้อัย์ละ	90.8	จุาก	 28	คนขอังผู้ให้่บุริการทางการแพทย์์	ไม่สามารถิ่ดู้แล
ผู้อัพย์พได้้อัย์า่งมีประสิทธิภาพ	เม่�อัพบุปัญห่าข้อัจุำากัด้ทางภาษา	ผู้ป่วิย์
มักส่�อัสารด้้วิย์การใช้ภาษากาย์	ห่ร่อันำาเพ่�อันและคนในครอับุครัวิมา
ช่วิย์เห่ล่อั	ซึ�งส่วินมากก็ไม่อัาจุแปลจุนเข้าใจุทั�งห่มด้44  

	 การใช้ล่ามสำาห่รับุแรงงานอัพย์พเพ่�อัอัำานวิย์ควิามสะด้วิกทั�ง		
ผู้ป่วิย์และเจุ้าห่น้าที�การแพทย์์	 มักจุะติด้ขัด้ด้้วิย์ภารกิจุประจุำาขอัง 
ห่น่วิย์งาน	(organisational	routines)	ซึ�งเป็นเง่�อันเวิลาที�ไม่สามารถิ่
ให้่ล่ามเข้ามาช่วิย์เห่ล่อัผู้ป่วิย์และเจุ้าห่น้าที�ได้้ทันท่วิงที	การเพิ�มปริมาณ์
การใช้ล่ามแทรกเข้าไปในภารกิจุประจุำาจุนเป็นวิิถีิ่ห่ลักขอังห่น่วิย์งาน
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แพทย์	์จึุงเป็นการสง่เสริมให้่ผู้ป่วิย์ได้้รับุสิทธิและช่วิย์เห่ล่อัเจุ้าห่น้าที�ให้่
ปฏิิบัุติงานตามภารกิจุได้้อัย์า่งครบุถ้ิ่วิน45		ย์กตัวิอัย์า่งการให้่ควิามสำาคัญ
แก่การเข้าถึิ่งล่ามที�เด่้นชัด้ค่อัประเทศูสวีิเด้น	โด้ย์มีการตรากฎห่มาย์ 
ว่ิาด้้วิย์การจัุด้การ	(Management	Act	(SFS	198 :223))	ไว้ิอัย์่าง
ชัด้เจุน	ผู้ใด้ก็ตามที�ต้อังการติด้ต่อักับุห่น่วิย์งานสาธารณ์ะแต่ไม่สามารถิ่
ส่�อัสารด้้วิย์ภาษาสวีิดิ้ช	มีสิทธิขอัใช้ล่ามเพ่�อัการส่�อัสาร4 		เช่นเดี้ย์วิกับุ
กรณี์ขอัง	Crosscare	ในไอัร์แลนด์้ที�ได้้แสด้งไว้ิข้างต้น	แม้การด้ำาเนิน
การให่้เป็นไปตามข้อักฎห่มาย์อัาจุจุะย์ังไม่สัมฤทธิผลเท่าใด้นัก	แต่ก็
แสด้งให้่เห็่นถึิ่งควิามตระห่นักรู้ขอังภาครัฐ	ในการส่งเสริมงานบุริการ
ดั้งกล่าวิตามห่ลักสิทธิมนุษย์ชน

 4.2 การลา่มในชั่�นศึาล (Courtroom interpreting)

	 ปัญห่าทางภาษาอีักอัย่์างห่นึ�งในการด้ำารงชีวิิตขอังผู้อัพย์พ	ค่อั
การรับุรู้ข้อักฎห่มาย์และกระบุวินการยุ์ติธรรม	ควิามไม่รู้ภาษาเป็น 
ข้อัจุำากัด้ในการด้ำาเนินการทางศูาลทุกขั�นตอัน	ควิามกำากวิมและ 
การเข้าใจุไม่ตรงกันขอังเน่�อัควิามอัาจุเกิด้การตัด้สินคดี้ผิด้พลาด้	
กระบุวินการย์ุติธรรมอัาจุกลาย์เป็นควิามไม่ย์ุติธรรมอัย์่างไม่ตั�งใจุ	 
ห่น่วิย์งาน	The	European	Convention	of	Human	Rights	(ECHR)	
ระบุุถึิ่งปัญห่าควิามไมรู้่ภาษาขอังผู้เข้าร่วิมกระบุวินในศูาลไว้ิห่ลาย์กรณ์ี
เช่น	กรณี์ขอัง	Amer	ผู้พูด้ภาษาอัาห่รับุ	แต่ไม่มีล่ามดู้แลในสถิ่านีตำารวิจุ
ในตุรกี	(Amer	v.	Turkey,	2009,	no.	25720/02)	ห่ร่อัชาย์ชาวิเช็ก 
ผู้ถูิ่กด้ำาเนินคดี้ในอิัตาลีและได้้รับุการแจุ้งกระบุวินการพิจุารณ์าคดี้ 
เป็นภาษาอิัตาลี	เขาขอัคำาแปลเป็นภาษาเช็ก	แต่กลับุถูิ่กปฏิิเสธ	(Brozicek	
v.	Italy,	1989,	no.	109 4/84)	ชาวิฮิังการีในเบุลเย์ีย์มร้อังเรีย์นว่ิา	
ห่มาย์เรีย์กจุากตำารวิจุไม่มีบุทแปลเป็นภาษาตนเข้าใจุ	แต่ข้อัร้อังเรีย์น
กลับุถูิ่กปฏิิเสธ	(Horvath	v.	Belgium	(decision),	2012,	no.	
 224/07)47		กรณี์ข้างต้นแสด้งให้่เห็่นข้อัจุำากัด้เกี�ย์วิกับุการติด้ต่อักับุศูาล
เพราะจุะต้อังใช้ภาษาราชการห่ร่อัภาษาตามแต่ในชั�นศูาลนั�น	ๆ	กำาห่นด้	
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	 อีักห่นึ�งตัวิอัย์่างจุากบุทควิามชิ�นสำาคัญขอัง	Jan	Blommaert	
ซึ�งสะท้อันปัญห่าเกี�ย์วิกับุผู้มีอัำานาจุซึ�งไม่ให้่ควิามสำาคัญกับุภาษาขอัง 
ผู้อัพย์พ	โด้ย์ย์กตัวิอัย์า่งปัญห่าการระบุุสัญชาติขอังผู้ลี�ภัย์จุากแอัฟ้ริกา
ราย์ห่นึ�งในสห่ราชอัาณ์าจัุกร48		รัฐบุาลอัังกฤษมอังว่ิาผู้ลี�ภัย์ราย์นี�แม้จุะ
มีทักษะทางภาษาห่ลากห่ลาย์	(multilinguistic	repertoire)	แต่ก็	 
“กระท่อันกระแท่น”	(truncated)	ทุกภาษา	ซึ�งต้อังอัาศัูย์ล่ามในทุก
กระบุวินการส่บุสัญชาติเบุ่�อังต้น	เพราะไม่อัาจุส่บุได้้แน่ชัด้จุากการใช้
ภาษาได้้ว่ิา	เป็นกลุ่มคนจุากที�ใด้กันแน่ระห่ว่ิางรวัินด้า	คินย์ารวัินด้า	
ห่ร่อัรุนยั์นโคเล	กรณี์นี�สะท้อันควิามเข้าใจุที�จุำากัด้ขอังผู้บุริห่าร	 
โด้ย์เฉพาะเร่�อังควิามห่ลากห่ลาย์ทางภาษาในดิ้นแด้นอ่ั�น	และการจัุด้การ
กับุผู้อัพย์พในประเทศูตน	ไปจุนถึิ่งปัญห่าการใช้ล่ามในศูาล

	 การใช้ล่ามจึุงมีควิามจุำาเป็นเพ่�อัช่วิย์ทำาควิามเข้าใจุให่้ตรงกัน	
ช่วิย์ส่�อัสารในห้่อังพิจุารณ์าคดี้ให้่มีประสิทธิภาพและยุ์ติธรรม49		ดั้งจุะ
เห็่นได้้จุากการให่้ควิามช่วิย์เห่ล่อัด้้านภาษานั�นได้้ถูิ่กระบุุอัย์ู่ในสิทธิ
มาตรา	 	ขอัง	The	European	Convention	of	Human	Rights	
(ECHR)	ที�ว่ิา	

In the determination of his civil rights and  
obligations or of any criminal charge against 
him, everyone is entitled to a fair and public 
hearing within a reasonable time by an  
independent and impartial tribunal established 
by law […] 

Everyone charged with a criminal offence has 
the minimum rights […] (e) to have the free 
assistance of an interpreter if he cannot under-
stand or speak the language used	in	court.	50
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	 นักวิิชาการให้่คำาจุำากัด้ควิาม	“การล่ามในชั�นศูาล”	(court	
interpreting)	ว่ิาเป็นการแปลในชั�นศูาลและการแปลทางกฎห่มาย์ 
ทุกประเภท	ล่ามขอังศูาลจุะต้อังมีควิามเชี�ย์วิชาญในคำาศัูพท์ทาง
กฎห่มาย์	ทำาให้่การส่�อัสารระห่ว่ิางผู้พูด้ภาษาต่าง	ๆ 	เป็นไปได้้51	ล่ามใน
ศูาลมักต้อังได้้รับุการฝึกอับุรมและสอับุล่ามทางกฎห่มาย์	ห่ร่อัมี
ประสบุการณ์์จุากการเป็นล่ามมาก่อัน	โด้ย์จุะได้้รับุใบุประกาศูนีย์บัุตร
ห่ร่อัใบุอันุญาตขอังรัฐเพ่�อัเป็นล่ามที�ได้้มาตรฐาน	เช่น	ในอัอัสเตรีย์	 
ผู้ที�จุะผ่านมาตรฐานล่ามต้อังมีประสบุการณ์์การทำางานมากกว่ิา	5	ปี	
ห่ร่อัมีการศึูกษาระดั้บุปริญญาด้้านการแปลและมปีระสบุการณ์์อีัก	2	ปี
จึุงจุะสามารถิ่ขอัใบุประกอับุวิิชาชีพล่ามในศูาลจุาก	Austrian	Association	
of	Certified	Court	Interpreters52	ส่วินโปแลนด์้	ล่ามต้อังผ่านการสอับุ
วัิด้ควิามรู้และจุบุปริญญาโทด้้านการแปล	โด้ย์การสอับุจุะต้อังเป็น 
การทำาข้อัเขีย์นและการสอับุปากเปล่า53  

5. การแปีล/ล่ามเพ่ั�อบัริการสาธิารณะ 
(Public Service Translation/Interpreting) 
	 นักวิิชาการการแปลศูึกษาไม่มากนักให้่ควิามสนใจุประเด็้น 
การแปลเพ่�อัผู้อัพย์พห่ร่อัชนกลุ่มน้อัย์ในสังคมที�มิได้้ใช้ภาษาประจุำาชาติ
ส่วินให่ญ่เริ�มจุากแนวิคิด้การแปลเพ่�อัชุมชน	(community	translation/
interpreting)	ห่ร่อัการแปลตัวิบุทประเภทให่้ข้อัมูล	(informative	
texts)	เพ่�อัให้่คนที�ไม่สามารถิ่อ่ัานภาษาขอังตัวิบุทได้้เข้าใจุเน่�อัห่าใน
ระดั้บุเดี้ย์วิกับุเจุ้าขอังภาษา54		แนวิคิด้นี�เช่�อัมโย์งกับุการให้่บุริการด้้าน
ภาษาแก่กลุ่มผู้อัพย์พและผู้ลี�ภัย์ในประเทศูห่ลาย์ประเทศู	ไม่ว่ิาจุะเป็น
อัอัสเตรเลีย์	สห่รัฐอัเมริกา	โด้ย์เฉพาะย์ุโรป	เช่น	สห่ราชอัาณ์าจัุกร	
สวีิเด้น	และสเปน	ซึ�งมีอััตราขอังการเข้ามาขอังผู้อัพย์พเพ่�อัแสวิงห่าชวิีิต
ให่ม่ค่อันข้างสูง	ในประเทศูที�เห็่นควิามสำาคัญขอังควิามเท่าเทีย์ม	มักให้่
สิทธิการเข้าถึิ่งบุริการสาธารณ์ะอัย์่างถ้ิ่วินห่น้า	การแปลจุะทำาให้่คนที�
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ใช้ภาษาอั่�นสามารถิ่เข้าถึิ่งข้อัมูลพ่�นฐานทั�งด้้านกฎห่มาย์	สุขภาพ	 
การศึูกษา	ฯลฯ	ได้้อัย์า่งถ่ิ่อังแท้	ส่วินการลา่มจุะชว่ิย์อัำานวิย์ควิามสะด้วิก
ในการติด้ต่อัส่�อัสารเพ่�อัขอัใช้บุริการข้างต้นอัย่์างทันท่วิงที	สิ�งเห่ล่านี� 
จุะช่วิย์ให้่ผู้โย์กย้์าย์ถิิ่�นห่ลอัมรวิมเป็นห่นึ�งเดี้ย์วิกับุสังคมได้้อัย่์างง่าย์ขึ�น55 

	 การให่้บุริการการแปล/ล่ามนั�นแตกต่างกันไปตามแต่ละ
ประเทศู	อัอัสเตรเลีย์เป็นประเทศูแรก	ๆ	ที�ให้่บุริการแปล/ล่าม	โด้ย์มี
การจัุด้ฝึกอับุรมและรับุรอังคุณ์ภาพขอังการแปลจุนเป็นที�ย์อัมรับุ	 
มีระบุบุการรับุรอังนักแปล/ล่ามตั�งแต่ทศูวิรรษที�	1970	ที�เรีย์กว่ิา	
National	Authority	for	Accreditation	of	Translators	and	
Interpreter	(NAATI)56		ซึ�งเป็นอังค์การจัุด้มาตรฐานการแปล/ล่าม	ผ่าน
การทด้สอับุ	และประเมินคุณ์ภาพการแปล/ล่าม	

	 สเปนเป็นอีักห่นึ�งประเทศูที�ให้่การรับุรอังคุณ์ภาพนักแปล/ล่าม
มีการจัุด้โปรแกรมฝึกอับุรม	การแปลเพ่�อับุริการสาธารณ์ะส่วินมาก 
เกิด้ขึ�นผ่านอัาสาสมัคร	ห่ร่อัเจุ้าห่น้าที�ที�สามารถิ่พูด้ได้้มากกว่ิาห่นึ�ง
ภาษา	สถิ่าบัุนท้อังถิิ่�นที�มีผู้อัพย์พจุำานวินมากมักเปิด้รับุเจุ้าห่น้าที� 
ที�สามารถิ่ส่�อัสารได้้สอังภาษาแทนการจัุด้อับุรมอัย์่างจุริงจัุง	เจุ้าห่น้าที�
เห่ล่านี�ต้อังทำางานทั�งธุรการ	ประสานงานระห่ว่ิางคนห่ลาย์ภาษา57 
อัย์า่งไรก็ดี้	สเปนยั์งมีตัวิเล่อักเป็นอังค์กรที�ไม่แสวิงห่าผลกำาไรห่ลาย์แห่่ง
คอัย์ให้่บุริการ	อังค์กรเห่ล่านี�ได้้รับุการสนับุสนุนจุากกระทรวิงแรงงาน
และการอัพย์พ	โด้ย์ช่วิย์จัุด้ห่าล่ามให้่แก่ผู้อัพย์พและผู้ลี�ภัย์	รวิมถึิ่ง 
การบุริการการแปลเพ่�อับุริการสาธารณ์ะในแขนงที�ห่ลากห่ลาย์	เช่น	
Asociación	Comisión	Católica	Española	de	Migración	(ACCEM	
ห่ร่อั	Comisión	Española	de	Ayuda	al	Refugiado	(CEAR)	เป็นต้น58 

	 ในสห่ราชอัาณ์าจัุกร	มีสำานักทะเบีุย์นแห่่งชาติเป็นห่น่วิย์งาน
รวิบุรวิมล่ามและนักแปลเพ่�อับุริการสาธารณ์ะไว้ิอัย์่างเป็นระบุบุ	
National	Register	of	Public	Service	Interpreters	(NRPSI)	ซึ�งเป็น
อังค์กรที�ไม่แสวิงห่าผลกำาไร	ทำาห่น้าที�ขึ�นทะเบีุย์นล่ามและฝึกอับุรมล่าม
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เพ่�อัให้่บุริการผู้ที�ต้อังการล่ามช่วิย์แปล59	ในส่วินขอังการฝึกอับุรม													
มีมห่าวิิทย์าลัย์ชั�นนำาและอังค์กรเอักชนห่ลาย์แห่่งที�เปิด้สอันและ 
ฝึกอับุรมล่ามเพ่�อับุริการสาธารณ์ะโด้ย์เฉพาะ	เช่น	มห่าวิิทย์าลัย์ลีด้ส์60                  
มห่าวิิทย์าลัย์คารดี์้ฟ้ 1		เป็นต้น	ทว่ิาการฝึกอับุรมการแปลและล่ามเฉพาะ
ทางเช่นนี�	ห่ากเป็นห่น่วิย์งานกึ�งสถิ่าบุันการศูึกษา	เช่น	Chartered	
Institute	of	Linguists62ห่ร่อั	International	School	of	Linguists63 
มักเป็นการจัุด้การศึูกษาระดั้บุประกาศูนีย์บัุตร	มิใช่ห่ลักสูตรปริญญาซึ�ง
เน้นเร่�อังทฤษฎีและการปฏิิบัุติในวิงกว้ิาง

	 ในระด้ับุคณ์ะกรรมธิการย์ุโรป	(European	Commission)	 
มีการจัุด้ตั�งห่น่วิย์งานที�ช่�อั	Knowledge	Centre	ทำาห่น้าที�ในการจัุด้ห่า
นักแปล/ล่ามในการประชุมต่าง	ๆ 	ขอังสห่ภาพยุ์โรป	โด้ย์มีควิามร่วิมม่อั
กับุสถิ่านศึูกษาชั�นนำาในยุ์โรป	เช่น	Universitat	Autònoma	de	 
Barcelona	ขอังสเปน	เพ่�อัร่วิมม่อักันพัฒนากรอับุการทำางาน	ไม่ว่ิาจุะ
เป็นการสร้างวิิดี้โอัให้่ควิามรู้และการฝึกอับุรมในห่ลาย์ระดั้บุ 4  

	 จุากตวัิอัย์า่งด้้านการแปล/ลา่มเพ่�อับุริการสาธารณ์ะในขา้งต้น
	จุะเห็่นได้้วิา่	แม้จุะมีควิามพย์าย์ามก่อัตั�งห่ลักสูตรการฝึกอับุรมสำาห่รับุ
การแปล/ล่ามอัย์ู่บุ้างก็ตาม	นักวิิชาการชั�นนำาในย์ุโรปที�สนใจุด้้าน 
การแปลเพ่�อับุริการสาธารณ์ะกับุฝ่าย์ฝึกปฏิิบัุติห่ร่อันักวิิชาการสาย์
สังคมศูาสตร์ย์ังรวิมตัวิกันได้้ไม่ดี้นัก	กล่าวิค่อั	นักวิิชาการสาย์การแปล
พย์าย์ามอัธิบุาย์เห่ตุการณ์์ว่ิามีอัะไรเกิด้ขึ�นบุ้างในบุริบุทขอังตัวิผู้อัพย์พ
แต่นักวิิชาการอีักสาย์ห่นึ�งมักลงม่อัวิิจัุย์ไปที�ปัญห่าและห่าวิิธีแก้ไข 
ผลขอังงานวิิจัุย์แม้จุะเป็นประโย์ชน์ในการพัฒนาในเชิงมนุษย์ธรรม 
แก่ผู้อัพย์พ	แต่ก็ย์งัขาด้การสนับุสนุนด้้านเคร่อัข่าย์ผู้สอันการแปล/ล่าม
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6. การศึูกษาเก่�ยวิกับัการแปีลกบััการอพัยพั
ยา้ยถุิ�นในไที่ย (Studies on translation and 
migration in Thailand)
	 ไทย์เป็นประเทศูห่นึ�งที�รับุเอัาแรงงานต่างชาติมาทำางานเป็น
จุำานวินมาก	สำานักบุริห่ารแรงงานต่างด้้าวิ	กรมการจัุด้ห่างาน	กระทรวิง
แรงงาน	เผย์ข้อัมูลสถิ่านการณ์์ในสถิิ่ติคนต่างด้้าวิที�ได้้รับุอันุญาตทำางาน
คงเห่ล่อัทั�วิประเทศู	ประจุำาเด่้อันธันวิาคม	พ.ศู.	25 1	ว่ิา	แรงงานอัพย์พ
ที�ได้้รับุอันุญาตให้่เข้ามาทำางานในประเทศูไทย์อัย่์างถูิ่กกฎห่มาย์	 
มีจุำานวินทั�งสิ�น	2,120,54 	คน	(ประกอับุด้้วิย์ชาวิเมีย์นมา	ลาวิ	และ
กัมพูชา)65ผู้อัพย์พที�มีจุำานวินมากด้ังกล่าวินี�ย์่อัมส่งผลต่อัการเข้าถิ่ึง
บุริการสาธารณ์ะพ่�นฐานอัย์่างเลี�ย์งมิได้้

	 จุากการสำารวิจุงานวิิจัุย์ที�เกี�ย์วิข้อัง	พบุว่ิามีลักษณ์ะคล้าย์กับุ
การศึูกษาในย์ุโรป	นักวิิชาการด้้านการแปลศึูกษาย์ังย์ึด้โย์งอัย์ู่แต่เพีย์ง
การศึูกษาตัวิบุท	(และโด้ย์มากเป็นตัวิบุทวิรรณ์กรรม)	ส่วินการศึูกษา
เพ่�อัช่วิย์เห่ล่อัผู้อัพย์พย์ังกระจุุกตัวิอัยู่์แต่ในงานขอังนักวิิชาการสาย์
สังคมศูาสตร์	(เช่น	ปัญห่าการบุริห่ารแรงงานเมีย์นมาขอังผู้ประกอับุการ	
สมรรถิ่นะทางวิฒันธรรมขอังพย์าบุาลวิิชาชพี	การพฒันาทุนมนุษย์โ์ด้ย์
เฉพาะล่ามให้่กับุแรงงานข้ามชาติ	การจัุด้บุริการสุขภาพที�เห่มาะสมแก่
แรงงานข้ามชาติ	การเข้าถึิ่งบุริการสุขภาพขอังแรงงานข้ามชาติ	เป็นต้น)66  
โด้ย์มากจุะพูด้ถึิ่งปัญห่าอัันเกิด้จุากการไม่รู้ภาษาไทย์	แต่ย์ังไม่มี 
การเจุาะลึกไปถึิ่งราย์ละเอีัย์ด้การให้่ควิามช่วิย์เห่ล่อัที�เป็นรูปธรรม	เช่น
การฝึกอับุรมนักแปล/ล่ามเฉพาะทางอัย์่างเข้มข้น	การจัุด้ทำาห่ลักสูตร
แปล/ล่ามเฉพาะทาง	ในทำานอังเดี้ย์วิกับุงานวิิจัุย์ในห่มู่นักวิิชาการยุ์โรป

	 ในระด้บัุประเทศู	มคีวิามพย์าย์ามที�จุะจัุด้ทำานโย์บุาย์ภาษาแห่่ง
ชาติตั�งแต่	พ.ศู.	2553	แต่ย์ังไม่มีการให้่ควิามสำาคัญกับุภาษาถิิ่�นอ่ั�น	ๆ	
เท่าที�ควิร	ในประเด็้นนี�	Premsrirat	และ	Person	ตั�งข้อัสังเกตถึิ่งร่าง
นโย์บุาย์ภาษาแห่่งชาติว่ิา	มีควิามพย์าย์ามผลักดั้นให้่การเรีย์นรู้ภาษา
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แม่ได้้เป็นส่วินห่นึ�งขอังการเรีย์นรู้ขอังเย์าวิชน	โด้ย์ให้่บุรรจุุไว้ิในแบุบุ
เรีย์นต่าง	ๆ	เพ่�อัรอังรับุสิทธิในการใช้ภาษาแม่ขอังปัจุเจุกบุุคคลที�พึงมี	
ผลขอังควิามพย์าย์ามด้ังกล่าวิช่วิย์ผลักดั้นให้่มีร่างนโย์บุาย์ภาษา															
แห่่งชาติข้างต้น67		อัย่์างไรก็ดี้	ร่างฉบัุบุดั้งกล่าวิเอ่ัย์ถึิ่งประเด็้นที�นักวิิชาการ
ทั�งสอังเสนอัไว้ิเพีย์งน้อัย์นิด้	ย์ิ�งการแปลเพ่�อัผู้อัพย์พย์ิ�งไม่มีการเอ่ัย์ถึิ่ง		

	 ห่ลาย์ปีต่อัมา	แม้จุะมีการจัุด้ทำาร่างแผนย์ุทธศูาสตร์ตาม
นโย์บุาย์ภาษาแห่่งชาติ	(พ.ศู.	25 1-25 4)	อัีกวิาระห่นึ�ง	ทว่ิา	ภาษา 
อ่ั�น	ๆ	ที�คนไทย์ใช้แต่มิใช่ไทย์มาตรฐานก็ย์ังไม่ได้้รับุควิามสำาคัญเท่า 
ที�ควิร	ซำ�าการแปลเพ่�อัแรงงานอัพย์พก็ถูิ่กระบุุไว้ิเพีย์งผิวิเผิน	ร่างแผน
ย์ุทธศูาสตร์ได้้กล่าวิถึิ่งภาษาสำาห่รับุ	“คนต่างด้้าวิ”	ที�เข้ามาห่างานทำา
ในไทย์ไว้ิเพีย์งว่ิา	“ควรส่งเสริมใหั�แรงงาน์ได�เรียน์ร้�ภัาษ์าไทยเพื�อิใหั�
เข�าใจเกีู�ยวกัูบสิทธิขั�น์พื�น์ฐาน์และพฒัน์าศักูยภัาพใน์กูารทำางาน์ด�วย”68 
การส่งเสริมในรูปแบุบุนี�ดู้คล้าย์จุะขัด้กับุเจุตนารมณ์์ขอังอังค์การ
สห่ประชาชาติ	เร่�อังสิทธิทางการใช้ภาษาแม่ขอังตนเพ่�อัเข้าถึิ่งบุริการ
พ่�นฐานที�กล่าวิไว้ิข้างต้นอัย์่างเห็่นได้้ชัด้

	 กระนั�นก็ดี้	มีควิามพย์าย์ามพูด้ถึิ่งปัญห่าควิามเห่ล่�อัมลำ�าด้้าน
ภาษาด้ังกล่าวิในเชิงการแปลศูึกษา	โด้ย์	Chittiphalangsri	และ	
Techawongstien	มอังวิ่า	การกด้ทับุภาษาที�ห่ลากห่ลาย์ขอังคนกลุ่ม
ต่าง	ๆ 	ในประเทศูไทย์	เกิด้ขึ�นเพราะควิามเป็นศููนย์ก์ลางขอังภาษาไทย์
มาตรฐานซึ�งถูิ่กสนับุสนุนโด้ย์รัฐไทย์	จุนทำาให้่ควิามสำาคัญขอังภาษาถิิ่�น
ห่าย์ไป	การแปลระห่ว่ิางภาษาถิิ่�นและภาษากลางอัันเป็นปกติวิิสัย์ใน
ไทย์ก็พลอัย์เล่อันห่าย์ไปด้้วิย์69		เม่�อัมอังในแง่นี�	จึุงไม่น่าแปลกใจุว่ิา	ภาษา
ขอังผู้อัพย์พที�เข้ามาทำางานห่ร่อัพำานักในประเทศูไทย์จุะถูิ่กละเลย์จุาก
รัฐไทย์	เพราะแม้กระทั�งควิามห่ลากห่ลาย์ทางภาษาขอังคนที�อัย์ู่ใน 
รัฐชาติเดี้ย์วิกันก็ย์งัคงถูิ่กกด้ทับุ	จึุงเป็นเห่ตุชวินให้่คิด้ได้้ว่ิา	ควิามสำาคัญ
ขอังภาษาอ่ั�น	ๆ	ที�ไม่ส่งผลดี้ในเชิงเศูรษฐกิจุ	(เห่ม่อันดั้งภาษา	อัังกฤษ	
จีุน	ห่ร่อัญี�ปุ่น)	อัาจุเล่อันห่าย์ไปจุากสาย์ตาขอังผู้กำาห่นด้นโย์บุาย์ระดั้บุ
ชาติ	การสนับุสนุนจุากรัฐในแง่การแปลก็เป็นเช่นเดี้ย์วิกับุงานวิิชาการ
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ด้้านการแปลในไทย์	ซึ�งเน้นไปที�การแปลตัวิบุท	โด้ย์เฉพาะตัวิบุท
วิรรณ์กรรมไทย์เป็นภาษาสากล70  

	 ย์ิ�งเม่�อัเอัย่์ถึิ่งการแปลห่ร่อัลา่มเพ่�อับุรกิารสาธารณ์ะแกผู้่อัพย์พ
ในไทย์ย์ิ�งพบุไม่มาก	มีเพีย์งการแปล/ล่ามในห่มู่นักลงทุน71		ซึ�งมิได้้เอ่ัย์
ถึิ่งห่ร่อัมีข้อัเสนอัแนะในการช่วิย์เห่ล่อัผู้ด้้อัย์โอักาสทางสังคมเช่น 
ผู้อัพย์พ	ห่ร่อัการส่�อัสารระห่ว่ิางพย์าบุาลกับุแรงงานข้ามชาติที�ย์ังต้อัง
อัาศูัย์ล่ามเป็นตัวิกลาง	ห่ร่อัปัจุจัุย์ขอังล่ามชุมชนในภาคธุรกิจุและ
บุริการท่อังเที�ย์วิ72	แต่ย์งัไม่พบุว่ิามีการศึูกษาวิิจัุย์เพ่�อัจัุด้ฝึกอับุรมให้่แก่
นักแปล/ล่ามเฉพาะทาง	ต่างจุากห่ลาย์ประเทศูในย์ุโรปที�ได้้พัฒนา 
รุด้ห่น้าไปไกลกว่ิา73		ในประเทศูไทย์ไม่มีอังค์กรใด้ที�เป็นเจุ้าภาพใน																		
การพัฒนาการแปล/ล่ามเพ่�อับุริการสาธารณ์ะ	ห่ร่อัประสานงานเพ่�อั
การฝึกอับุรมกับุสถิ่าบัุนการศึูกษาที�มีช่�อัเสีย์งอัย์่างชัด้เจุน	มีห่น่วิย์งาน
รัฐเพีย์งไม่กี�ห่น่วิย์งานที�จัุด้ให้่มีการฝึกอับุรมล่ามเพ่�อัรับุผิด้ชอับุงาน
ภาย์ในขอังตนเอัง	เพราะมเีน่�อังานที�เกี�ย์วิข้อังกับุการแปล/ลา่มโด้ย์ตรง
เช่น	โครงการอับุรมล่ามอัาสาประจุำาศูาลขอังสำานักการต่างประเทศู	
สำานักงานศูาลย์ติุธรรม74		เป็นต้น	ห่ร่อัห่ากเป็นการริเริ�มมาจุากห่น่วิย์งาน
เอักชนก็มักเป็นการไปเพ่�อัประโย์ชน์ในเชิงธุรกิจุ	เช่น	การแปลสำาห่รับุ
แรงงานย์้าย์ถิิ่�นตามธนาคารพาณ์ิชย์์ที�มีสาขาอัย์ู่ใกล้กับุชุมชนผู้อัพย์พ		
75ห่ร่อัโรงพย์าบุาลที�พย์าย์ามสร้างเคร่อัข่าย์นักแปล/ล่ามรับุจุ้างสำาห่รับุ
ผู้ป่วิย์ต่างชาติเพ่�อัส่งเสริมการท่อังเที�ย์วิ76		แต่ในกลุ่มศููนย์์บุริการ																	
เห่ล่านี�	บุางแห่่งมิได้้เฉพาะเจุาะไปย์ังผู้อัพย์พแต่อัย์่างใด้

7. บัที่สรุปี
	 บุทควิามชิ�นนี�ได้้เสนอัวิ่า	นักวิิชาการด้้านการแปลศูึกษาใน
ย์โุรปมีควิามต่�นตัวิเร่�อังการศึูกษาการแปลกับุการอัพย์พย์า้ย์ถิิ่�นมากกว่ิา
ภูมิภาคอ่ั�น	เพราะมีภาษาห่ลากห่ลาย์อัันเน่�อังจุากมีผู้อัพย์พย์้าย์ถิิ่�นไป
แสวิงห่าควิามเป็นอัย์ู่ที�ดี้ขึ�นเป็นจุำานวินมาก	ทว่ิาก็ย์ังเป็นการศึูกษาที�
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จุำากัด้วิงอัย์ู่แค่เร่�อังตัวิตนและงานเขีย์นขอังผู้อัพย์พ	การแปลเพ่�อั 
ผู้อัพย์พกลับุไปกระจุุกตัวิอัย์ูใ่นงานวิิจัุย์เฉพาะทางอั่�น	ๆ 	เช่น	สาธารณ์สุข
และการศูาล	ยั์งไม่มีการบูุรณ์าการศูาสตร์เท่าที�ควิร	นักวิิชาการสาย์ 
การแปลจุึงควิรหั่นมาให้่ควิามสนใจุด้้านการแปล/ล่ามเพ่�อัผู้อัพย์พ 
อัย์า่งจุริงจัุง	โด้ย์เจุาะลึกไปยั์งการอัำานวิย์ควิามสะด้วิกและศึูกษาห่นทาง
ช่วิย์เห่ล่อัให้่คนเห่ล่านี�ได้้เข้าถึิ่งบุริการต่าง	ๆ	ด้้วิย์ภาษาแม่ที�ตนเข้าใจุ	
ทั�งนี�อัาจุเป็นการผนึกกำาลังกับุนักวิิชการสาย์สังคมศูาสตร์ในการลง 
พ่�นที�ปฏิิบัุติและห่าข้อัมูลจุริง	จึุงจุะสร้างผลดี้ในวิงกว้ิางและก่อัให้่เกิด้	
“หั่วิเลี�ย์วิการแปลศึูกษาสู่การอัพย์พย์้าย์ถิิ่�น”	ที�ห่นักแน่นและย์ั�งย์่น

	 กรณี์ขอังไทย์ก็คล้าย์คลึงกัน	การศึูกษาการแปลในไทย์ในระดั้บุ
ปริญญาบัุณ์ฑิิต	ยั์งคงเน้นห่นักที�แนวิคิด้ทฤษฎีดั้�งเดิ้มซึ�งเน้นการฝึก
ปฏิิบัุติ	ย์ังมิได้้ขย์าย์ไปยั์ง	“การแปลศึูกษาวิรรณ์นา”	เท่าใด้นัก	และ 
ย์ิ�งน้อัย์ลงจุนแทบุมอังห่าไม่เห็่น	เม่�อัเจุาะลึกลงไปในประเด็้นที�เกี�ย์วิกับุ
การแปลเพ่�อับุริการสาธารณ์ะในห่มู่แรงงานอัพย์พซึ�งเข้ามาห่างานทำา
ในไทย์	การศึูกษาการแปลด้้านนี�จึุงสมควิรถูิ่กห่ยิ์บุย์กขึ�นมาพิจุารณ์า
และสง่เสริมให้่เกิด้การศูกึษาในวิงกวิา้ง	ทั�งการบุรกิารด้้านการแปล	ห่ร่อั
แม้แต่การศึูกษาการแปลตวัิตนขอังผู้อัพย์พ	ซึ�งนักวิิชาการย์โุรปได้้ศึูกษา
รุด้ห่น้าไปไกลแล้วิ

 



หััวเล้ี้�ยวการแปลี้ศึึกษาสู่่�การอพยพย้ายถ่ิ่�นในยุโรปหััวเล้ี้�ยวการแปลี้ศึึกษาสู่่�การอพยพย้ายถ่ิ่�นในยุโรป

28

 NOTES
 1 ผู้เขีย์นใช้คำาว่ิา	“ย์ุโรป”	ในเชิงภูมิศูาสตร์	แม้ว่ิาจุะมีการโต้เถีิ่ย์ง

กันในวิงวิิชาการว่ิา“อัังกฤษ”		เป็นส่วินห่นี�งขอังย์ุโรปห่ร่อัไม่ 

2	 Jeremy	Munday,	 Introducing translation studies: 
Theories and applications	(Routledge,	201 ),	7-9.

3		 Gideon	Toury,	Descriptive Translation Studies – and 
beyond	(John	Benjamins,	1995);	Itamar	Even-Zohar,	
“The	position	of	translated	literature	within	the	liter-
ary	polysystem,”	in	The Translation Studies Reader, 
Lawrence	Venuti,	ed.	(Routledge,	2004),	199–204.

4		 Roman	Jakobson,	“On	linguistic	aspects	of	translation,”	
in The Translation Studies Reader,	Lawrence	Venuti,	
ed.	(Routledge,	2004),	138–43.	

5		 Theo	Hermans,	ed.,	The manipulation of literature: 
Studies in literary translation	(Croom	Helm,	1985).

6		 Susan	Bassnett	and	André	Lefevere,	eds.,	Translation, 
history and culture	(Pinter,	1990).	

7		 Mary	Snell-Hornby,	The turns of translation studies: 
New paradigms or shifting viewpoints? (John	Benjamins,	
200 ),	1 4.	

8		 Lawrence	Venuti,	The translator’s invisibility: A history 
of translation	(Routledge,	2008).	

9		 Maria	Tymoczko	and	Edwin	Gentzler,	eds.,	Translation 
and power	(University	of	Massachusetts	Press,	2002).



วารสารยุุโรปศึึกษา ปีที่่� 27 ฉบัับัที่่� 1
มกราคม - มิถุุนายน 2564

29

10		 Michael	Cronin,	Translation and globalization  
(Routledge,	2003).	

11		 Eva	Hung	and	Judy	Wakabayashi,	eds.,	Asian translation 
traditions	(St	Jerome,	2005).	

12		 Jeremy	Munday,	Evaluation in translation: Critical 
points of translator decision-making (Routledge,	2012).

13		 Doris	Bachmann-Medick,	“Introduction:	The	transla-
tional	turn,”	Translation Studies	Vol.	2,	No.	1	(2009):	
2-1 ,	DOI:	10.1080/1478170080249 118	

14	 Koraya		Techawongstien,	“The	sociological	Turn	of	
Translation	Studies:	Concepts	and	applications,”	in	
Languge and intercultural communication: Theories 
and Applications,	Singhanat	Nomnian,	ed.	(Printery,	
2020),	220-252.	(In	Thai)		

15		 Nikos	Papastergiadis,	The turbulence of migration: 
globalization, deterritorialization and hybridity	(Polity,	
2000).	

1 		 Homi	K.	Bhabha,	The location of culture.	2nd	 
Edition.	(Routledge,	2004).	

17		 Ibid,	247.	

18		 James	Clifford,	Routes: Travel and Translation in the 
Late Twentieth Century	(Harvard	University	Press,	
1997),	17-4 .	

19		 Ibid,	182.	



หััวเล้ี้�ยวการแปลี้ศึึกษาสู่่�การอพยพย้ายถ่ิ่�นในยุโรปหััวเล้ี้�ยวการแปลี้ศึึกษาสู่่�การอพยพย้ายถ่ิ่�นในยุโรป

30

20		 Ha	Jin,	The writer as migrant (University of Chicago 
Press,	2008).	

21		 Trinh	T.	Minh-ha,	“Other	than	myself/my	other	self,”	
in Travellers’ tales: Narratives of home and displace-
ment,	Jon	Bird,	Barry	Curtis,	Melinda	Mash,	Tim	Putnam,	
George	Robertson,	Lisa	Tickner,	eds.	(Routledge,	1994),	
9–2 ,	https://doi.org/10.4324/978020397898 	

22		 Michael	Cronin,	Translation and identity	(Routledge,	
200 ),	45.	

23		 Loredana	Polezzi,	“Translation,	travel,	migration,”	The 
Translator	Vol.	12,	No.	2	 (200 ):	1 9-188,	DOI:	
10.1080/1355 509.200 .10799214	

24		 Loredana	Polezzi,	“Translation	and	migration,”	Trans-
lation Studies	Vol.	5,	No.	3	(2012):	345-35 ,	DOI:	
10.1080/14781700.2012.701943	

25		 Moira	Inghilleri,	Translation and migration	(Routledge,	
2017).	

26		 Ibid,	85-92.	

27		 Ibi.,	15 -1 4.	

28		 Ibid,	204.	

29		 Michał	Moch,	“Language,	migration	and	globalization:	
French	hip-hop	versus	Arabic	diaspora	hip-hop,”	in	
Moving texts, migrating people and minority languages, 
Michał	Borodo,	Juliane	House	and	Wojciech	Wachowski,	
eds.	(Springer,	2017),	41-54.	



วารสารยุุโรปศึึกษา ปีที่่� 27 ฉบัับัที่่� 1
มกราคม - มิถุุนายน 2564

31

30		 Tiziana	Nannavecchia,	“Retying	the	bonds:	translation	
and	reconciliation	with	the	motherland/tongue	in	
Italian-Canadian	literature,”	in	Moving texts, migrating 
people and minority languages,	Michał	Borodo,	Juliane	
House	and	Wojciech	Wachowski,	eds.	(Springer,	2017),	
79-94.	

31	 Ibid,	92.	

32	 Michał	Borodo,	“Translation	and	migration:	children’s	
literature	authors,	translators	and	publishers	on	the	
move,”	in	Moving texts, migrating people and minority 
languages,	Michał	Borodo,	Juliane	House	and	Wojciech	
Wachowski,	eds.	(Springer,	2017),	152-1 5.	

33		 Moira	Inghilleri	and	Loredana	Pelozzi,	“A	Conversation	
about	translation	and	Migration,”	The Journal of 
Intercultural Mediation and Communication	Vol.	13,	
(2020):	24-43.	https://www.cultusjournal.com/files/
Archives/Inghilleri_Polezzi.pdf	

34	 “World	Migration	Report	2020,” International Organi-
zation for Migration,	https://www.un.org/sites/un2.
un.org/files/wmr_2020.pdf	(accessed	on	August	20,	
2020).	

35		 “International	Covenant	on	Civil	and	Political	Rights,”	
The Office of the High Commissioner for Human Rights, 
https://www.ohchr.org/en/professionalinterest/pages/
ccpr.aspx	(accessed	on	October	15,	2020).	



หััวเล้ี้�ยวการแปลี้ศึึกษาสู่่�การอพยพย้ายถ่ิ่�นในยุโรปหััวเล้ี้�ยวการแปลี้ศึึกษาสู่่�การอพยพย้ายถ่ิ่�นในยุโรป

32

36		 Britta	Schneider,	Linguistic human rights and migrant 
languages: a comparative analysis of migrant lan-
guage education in Great Britain and Germany (Peter 
Lang,	2005),	21	–	22.	

37		 Stella	Jane	Burch,	“Regional	minorities,	immigrants,	
and	migrants:	the	reframing	of	minority	language	rights	
in	Europe,”	(Student	Scholarship	Papers,	Yale	Law	
School),	https://digitalcommons.law.yale.edu/stu-
dent_papers/79	(accessed	on	October	15,	2020)

38		 Maria	Sabaté-Dalmau,	Maria	Rosa	Garrido	and	Eva	Codó,	
“Language-mediated	services	for	migrants,”	in	The 
Routledge Handbook of Migration and Language,	S.	
Canagarajah,	ed.	(Routledge,	2017),	558-57 .	

39		 “Census	201 	Profile	7	-	Migration	and	Diversity,”	
https://www.cso. ie/en/csolatestnews/press -
pages/2017/census201 profile7-migrationanddiversity	
(accessed	on	October	15,	2020).	

40		 “Do	you	speak	English?:	A	study	on	access	to	inter-
preter	services	in	public	social	welfare	offices	in	Ire-
land,”	Crosscare Information and Advocacy Services, 
December	12,	2018,	https://www.migrantproject.
ie/2018/12/12/do-you-speak-english	(accessed	on	
October	15,	2020).	

41		 Ibid.,	50.	

42		 Antonio	Ventriglio,	Ross	J.	Baldessarini,	Salvatore	Iuso,	
Antonella	La	Torre,	Antonio	D’Onghia,	Michela	La	



วารสารยุุโรปศึึกษา ปีที่่� 27 ฉบัับัที่่� 1
มกราคม - มิถุุนายน 2564

33

Salandra,	Maristella	Mazza	and	Antonello	Bellomo,	
“Language	proficiency	among	hospitalized	immigrant	
in	psychiatric	patients	in	Italy,” International Journal 
of Social Psychiatry Vol.	 0,	No.	3	(2014):	299-303;	
Dorian	Ramirez,	Kirsten	G.	Engel,	and	Tricia	S.	Tang,	
“Language	interpreter	utilization	in	the	emergency	
department	setting:	a	clinical	review,”	Journal of 
health care for the poor and underserved	Vol.	19,	No.	
2	(2008):	352-3 2.	

43		 Jennifer	Harris,	“‘All	doors	are	closed	to	us’:	A	social	
model	analysis	of	the	experiences	of	disabled	refugees	
and	asylum	seekers	in	Britain,”	Disability & Society	Vol.	
18,	No.	4	(2003):	395–410;	David	Palmer,	“Imperfect	
prescription:	Mental	health	perceptions,	experiences	
and	challenges	faced	by	the	Somali	community	in	the	
London	borough	of	Camden	and	service	responses	to	
them,”	Primary Care Mental Health	Vol.	4,	No.	1	(200 ):	
45–5 .	

44	 Fabienne	N.	Jaeger,	Nicole	Pellaud,	Bénédicte	Laville	
and	Pierre	Klauser,	“The	migration-related	language	
barrier	and	professional	interpreter	use	in	primary	
health	care	in	Switzerland,”	BMC Health Services 
Research	Vol.	19,	No.	1	(2019),	DOI:10.118 /s12913-
019-41 4-4	

45	 Christina	Lundin,	Emina	Hadziabdic	and	Katarina	Hjelm,	
“Language	interpretation	conditions	and	boundaries	
in	multilingual	and	multicultural	emergency	health-



หััวเล้ี้�ยวการแปลี้ศึึกษาสู่่�การอพยพย้ายถ่ิ่�นในยุโรปหััวเล้ี้�ยวการแปลี้ศึึกษาสู่่�การอพยพย้ายถ่ิ่�นในยุโรป

34

care,”	BMC Int Health Hum Rights	Vol.	18,	No.1	(2018),	
https://doi.org/10.118 /s12914-018-0157-3

4 	 Emina	Hadziabdic	and	Katarina	Hjelm,	“Register-based	
study	concerning	the	problematic	situation	of	using	
interpreting	service	in	a	region	in	Sweden,”	BMC Health 
Services Research	Vol.	19,	No.1	(2019),	https://doi.
org/10.118 /s12913-019-4 19-7	

47		 James	Brannan,	The	Case	law	of	the	European	Court	
of	Human	Rights	on	language	assistance	in	criminal	
proceedings,	eulita,	https://eulita.eu/wp-content/
uploads/files/ECHR%20Language_assistance_case-
law_summaries.pdf	(accessed	on	October	15,	2020)

48		 Jan	Blommaert,	“Language,	asylum,	and	the	national	
order,”	Current Anthropology Vol.	50,	No.	4	(2009):	
415-441.	https://www.journals.uchicago.edu/doi/
abs/10.108 / 00131	

49	 	Karolina	Nartowska,	“The	role	of	the	court	interpreter:	
a	powerless	or	powerful	participant	in	criminal	pro-
ceedings?,”	 Interpreters Newsletter	Vol.	20,	No.	20	
(2015):	9-32;	Martina	Bajčić	and	Katja	Dobrić	Basaneže,	
Towards the Professionalization of Legal Translators 
and Court Interpreters in the EU	(Cambridge	Scholars	
Publishing,	201 ),	2-3.	

50		 “Convention	for	the	protection	of	human	rights	and	
fundamental	freedoms,”	The European Convention 
of Human Rights,	https://www.echr.coe.int/docu-



วารสารยุุโรปศึึกษา ปีที่่� 27 ฉบัับัที่่� 1
มกราคม - มิถุุนายน 2564

35

ments/convention_eng.pdf	(accessed	on	October	15,	
2020).	

51		 Ludmila	Stern,	“Courtroom	interpreting,”	in	The Oxford 
Handbook of Translation Studies,	Kirsten	Malmkjær	
and	Kevin	Windle,	ed.	(Oxford	University	Press,	2012).

52		 “About	the	ÖVGD,”	Austrian Association of sworn and 
court-certified interpreters,	https://www.gerichtsdol-
metscher.at/Menu/OEVGD/Allgemeines	(accessed	on	
August	20,	2020).	(in	German)	

53		 Dominika	Krysztofowicz	and	Zofia	Krupienicz,	“Com-
munity	interpreting	in	Poland:	Formal	legislation,	role	
and	opportunities,”	International Journal of Language, 
Translation and Intercultural Communication	Vol.	5	
(201 ):	84-93.	

	54	 งานประเภทนี�ในย์คุแรก	เช่น	Janet	Fraser,	“Public	accounts:	
using	verbal	protocols	to	 investigate	community	
translation,”	Applied Linguistics	Vol.	14,	No.	4	(1993):	
325–343;	Helge	Nishka,	“Community	 interpreter	
training:	past,	present,	future,”	in	 Interpreting in the 
21st century: challenges and opportunities,	Giuliana	
Garzone	and	Maurizio	Viezzi,	eds.	(John	Benjamins,	
2002),	133–44.	

55		 Mustapha	Taibi,	“Public	service	translation,”	in	The 
Oxford Handbook of Translation Studies,	Kirsten	
Malmkjær	and	Kevin	Windle,	eds.	(Oxford	University	
Press,	 2012),	 DOI:	 10.1093oxfordhb/97801992	
3930 .013.001 	



หััวเล้ี้�ยวการแปลี้ศึึกษาสู่่�การอพยพย้ายถ่ิ่�นในยุโรปหััวเล้ี้�ยวการแปลี้ศึึกษาสู่่�การอพยพย้ายถ่ิ่�นในยุโรป

36

56		 National	Accreditation	Authority	for	Translators	and	
Interpreters,	https://www.naati.com.au/about-us	
(accessed	on	August	20,	2020).	

57		 Mustapha	Taibi,	“Public	service	translation.”	

58		 “Important	legal	 information	for	refugees	seeking	
asylum	in	Spain,”	The Rights in Exile Programme,	
http://www.refugeelegala id informat ion.org/
spain-pro-bono-directory	(accessed	on	August	20,	
2020).	

59		 “About	US,”	National Register of Public Service 
Interpreters,	https://www.nrpsi.org.uk/about-us.html	
(accessed	on	August	20,	2020).	

	 0		 โปรด้ดู้	“Business	and	Public	Service	Interpreting	and	
Translation	Studies	MA,”	University of Leeds,	https://
courses.leeds.ac.uk/i409/business-and-public-ser-
vice-interpreting-and-translation-studies-ma	

	 1	 โปรด้ดู้	“Public	Service	Interpreting	-	Health,”	Cardiff 
University,	https://www.cardiff.ac.uk/part-time-cours-
es-for-adults/courses/view/public-service-interpret-
ing-health 

62		 “CIOL	Qualifications	Level	 	Diploma	in	Police	Inter-
preting	(DPI),”	Chartered Institute of Linguists,	https://
www.ciol.org.uk/dpi	(accessed	on	August	20,	2020).

63		 “ISL	Level	 	Diploma	 in	Community	 Interpreting	 
(DCI)	,”	International School of Linguists,	https://www.



วารสารยุุโรปศึึกษา ปีที่่� 27 ฉบัับัที่่� 1
มกราคม - มิถุุนายน 2564

37

islinguists.com/course/isl-level- -dci	 (accessed	on	
August	20,	2020).	

 4		 “Knowledge	Centre	on	Interpretation,”	European 
Commission,	https://ec.europa.eu/education/knowl-
edge-centre-interpretation	;	EXPANDING	PROFESSIONAL	
BORDERS:	Public	Service	Interpreting	and	the	Chal-
lenges	of	the	New	Millennium,”	Departament de 
Traducció i d’Interpretació i d’Estudis de l’Àsia Orien-
tal, Universitat Autònoma de Barcelona,	https://
pagines.uab.cat/expandingpsi	(accessed	on	August	20,	
2020).	

 5		 “The	foreign-born	employment	rate	in	December	
2019,”	Foreign workers Administration Office, Depart-
ment of Employment, Ministry of Labours,	https://
www.doe.go.th/prd/assets/upload/files/alien_th/
c33cea75dc3c81eb7497c3eb809327e9.pdf	(accessed	
on	April	3,	2020).	(in	Thai)	

  	 Nikhom	Muenchan,	Ratanaporn	Awiphan	and	Sasitorn	
Chaiprasit,	“Accessibility	to	Health	Care	Service	of	
Migrant	Workers,	and	Health	Care	Service	of	Network	
Hospital	Personal:	A	Case	Study	in	Chiang	Mai	Prov-
ince,”	FEU Academic Review Vol.12,	No.3	(2018):	
17 -192.	(in	Thai);	Kittiya	Faijaroen,	Soisuda	Kesorn-
thong,	and	Twisuk	Punpeng,	“The	study	of	health	
problems	and	appropriate	health	services	for	Myanmar	
migrant	workers:	a	case	study	of	an	enamelware	factory	
in	Nonthaburi	Province,”	Disease Control Journal	Vol.	



หััวเล้ี้�ยวการแปลี้ศึึกษาสู่่�การอพยพย้ายถ่ิ่�นในยุโรปหััวเล้ี้�ยวการแปลี้ศึึกษาสู่่�การอพยพย้ายถ่ิ่�นในยุโรป

38

45	No.3	(2019):	270-280.	(in	Thai)	;	Sophana	Srichampa,	
“Language:	Human	Capital	Empowerment	for	Migrant	
Workers	in	the	ASEAN	Multicultural	Society,” Journal 
of Language and Linguistics	Vol.	37,	No.2	(2019):	82-112.	
(in	Thai);	Yosita	Jaradrattanapaiboon,	Laddawan	
Daengthern	and	Taweesak	Siripornpibul,	“Factors	
Influencing	Cultural	Competency	of	Professional	
Nurses	in	Phrae	Hospital,”	Boromarajonani College of 
Nursing, Uttaradit Journal Vol.12	No.1	(2020):	180-194.	
(in	Thai);	Napaporn	Pamorn	and	Pacharee	Tantivipawin,	
“Burmese	labors	management	of	Thai	entrepreneurs	
in	Samut-Sakhon	province,”	Journal of Rangsit Grad-
uate Studues in Business and Social Sciences	Vol. ,	
N0.1	(2020):	17	-27.	(in	Thai)		

67	 Suwilai	Premsrirat	and	Kirk	R.	Person,	“Education	in	
Thailand’s	ethnic	languages:	Reflections	on	a	decade	
of	mother	tongue-based	multilingual	education	policy	
and	practice,”	in	Education in Thailand: An Old Ele-
phant in Search of a New Mahout,	Gerald	W.	Fry,	ed.	
(Springer,	2018),	393-408.	

68		 “The	National	Language	Policy	Strategic	Plan	2018	
-2021,”	Committee to Develop the National Language 
Policy Strategic Plan, The Royal Institute,	71,	https://
www.orst.go.th/pdfjs/web/viewer.html?file=/FILE-
ROOM\CABROYINWEB\DRAWER002\GENERAL\
DATA0001/00001277.PDF	(accessed	on	October	15,	
2020).	(in	Thai)	



วารสารยุุโรปศึึกษา ปีที่่� 27 ฉบัับัที่่� 1
มกราคม - มิถุุนายน 2564

39

69		 Phrae	Chittiphalangsri	and	Koraya	Techawongstien,	
“One	Siam:	the	politics	of	singularity	and	the	landscape	
of	translation	in	Thai	language	policies,”	(Presentation,	
The	Eighth	IATIS	Regional	Workshop	“Of	Peninsula	and	
Archipelago:	the	landscape	of	translation	in	Southeast	
Asia,”	Chalermprakiat Center of Translation and 
Interpretation, Chulalongkorn University, Thailand, 
August	31,	2019).	

70		 Koraya	Techawongstien,	“Characteristics,	roles	and	
functions of English translation of politically and 
socially	committed	Thai	literature,”	Journal of Lan-
guage and Culture	Vol.	3 ,	No.	2	(2017):	7-28.	

71		 Kazuharu	Yamamoto,	“Towards	deployment	of	Public	
Service	Interpreting	and	Translation	in	Thailand:	The	
Japan	case	from	comparative	perspective,”	Kasetsart 
Journal of Social Sciences Vol.	20	(2019):	303-310.

72			 Narumon	Wongduan,	“Intercultural	Communication	
competence	in	Health	Care	Service	for	Migrant	Work-
ers”	(master’s	thesis,	Mahidol	University,	2015)	(in	
Thai);	Thanomnuan	O’	Charoen	and	Tongtip	Poonlarp,	
“Community	 interpreters:	A	survey	of	needs	and	
expectations	in	the	Thai	context,”	in	Translation and 
interpretation in a multilingual context,	Thanomnuan	
O’	Charoen	and	Tongtip	Poonlarp,	eds.	(Chulalongkorn	
University,	2011),	175–187.	(in	Thai)	

	73	 ย์กตัวิอัย์่างการศึูกษาการฝึกอับุรมนักแปล/ล่ามขอังย์ุโรป	เช่น	
การใช้คลังศัูพท์ชว่ิย์แปลเอักสารทางการแพทย์	์(M.	M.	Sánchez	



หััวเล้ี้�ยวการแปลี้ศึึกษาสู่่�การอพยพย้ายถ่ิ่�นในยุโรปหััวเล้ี้�ยวการแปลี้ศึึกษาสู่่�การอพยพย้ายถ่ิ่�นในยุโรป

40

Ramos,	“Community	healthcare	translator	training	and	
ad	hoc	corpora,”	Current Trends in Translation 
Teaching and Learning E Vol.	3	(201 ):	119–139),	 
การใช้เคร่�อังม่อัช่วิย์แปลในการฝึกนักแปล/ล่ามในงานศูาล	
(María	Del	Mar	Sánchez	Ramos	and	Francisco	J.	Vigier	
Moreno,	“Using	corpus	management	tools	in	public	
service	translator	training:	an	example	of	its	application	
in	the	translation	of	judgments,”	in	New perspectives 
on teaching and working with languages in the digital 
era, Antonio	Pareja-Lora,	Cristina	Calle-Martínez	and	
Pilar	Rodríguez-Arancón,	eds.	(Research-publishing.net,	
201 ),	375-384),	การรวิบุรวิมปัญห่าจุากการฝึกอับุรมนักแปล
/ล่ามเพ่�อับุริการสาธารณ์ะ	 (Valero-Garcés,	Carmen,	 
“Training	public	service	interpreters	and	translators:	
facing	challenges,”	Revista	de	Llengua	i	Dret,	Journal 
of Language and Law	Vol.	71	(2019):	88-105)	เป็นต้น

74	 “Standby	Court	Interpreter	Program	2019,”	Office of 
International Affairs, Court of Justice,	https://oia.coj.
go.th/th/content/category/detail/id/21/iid/120785	
(accessed	on	October	15,	2020).	(in	Thai)	

75	 “KBank	reaches	out	to	Myanmar	in	support	of	Thai	
businesses,	a	move	towards	being	an	excellent	Asian	
Bank,”	Manager	Daily,	January	9,	2013,	20	(in	Thai);	
“KTB	has	set	up	ATM	machines	with	the	Burmese	
language	and	Braille,”	Stockwave,	December	29,	2011,	
35.	(in	Thai)	



วารสารยุุโรปศึึกษา ปีที่่� 27 ฉบัับัที่่� 1
มกราคม - มิถุุนายน 2564

41

 76		 ย์กตัวิอัย์่างเช่น	ศููนย์์ผู้ป่วิย์นานาชาติ	โรงพย์าบุาลบุางปะกอัก,	
https://www.bangpakokhospital.com/international_
service;	 ศููนย์์บุริการชาวิต่างชาติ	โรงพย์าบุาลสมุทรสาคร,	
h t t p s : / / p r .moph . go . t h / i ndex . php ?u r l =p r /
detail/2/03/11 901;	“the	Public	Health	Ministry		
established	Migrant	Health	Centres	 in	hospitals,”	
Bangkokbiznews,	June	14,		2019,	https://www.bang-
kokbiznews.com/news/detail/837874	(Last	accessed	
on	October	15,	2020).	(In	Thai)	



ภาพจุาก:	https://images-na.ssl-images-amazon.com/images/I/81aIykUD+0L.jpg



วารสารยุุโรปศึึกษา ปีที่่� 27 ฉบัับัที่่� 1
มกราคม - มิถุุนายน 2564

43

อิิทธิพลขอิงโลกใบเล็กของ 
ดอน คามิิลโล ท้�ม้ีตุ�อิ ไผ่่แดง:  

การเปรียุบเท้ยุบนวนิยุายุทั�งสอิง 
The Influence of Mondo Piccolo “Don Camillo”  

on Red Bamboo: A Comparative Study

วิิลาสิน่ย์ แฝงยงค์* 

คุณะอักษรศึาสตร์ จัุฬาลงกรณ์มหาวิิทยาลัย 

Wilasinee  Faengyong 
Faculty of Arts, Chulalongkorn University

Received: January  11, 2021 
Revised: January  24, 2021 
Accepted: January  25, 2021

* อาจัารย์ประจัำาคุณะอักษรศึาสตร์ จัุฬาลงกรณ์มหาวิิทยาลัย
   Lecturer at Faculty of Arts, Chulalongkorn University  
E-mail: Wilasinee.F@chula.ac.th 



อิิทธิิพลขอิงโลกใบเล็กขอิงดอิน คามิิลโลท่�มิ่ต่่อิ ไผ่่แดง: 
การเปรียบเท่ยบนวนิยายท้�งสอิง 

44

บัที่คัดย่อ
	 บุทควิามวิิจัุย์นี�	มุ่งศึูกษาอิัทธิพลขอังวิรรณ์กรรมอิัตาเลีย์นเร่�อัง
โลกูใบเล็กูขอิงดอิน์ คามิลโล		(Mondo	Piccolo	“Don	Camillo”)	
ขอังโจุวัินนีโน	กวิาเรสกิ	(Giovannino	Guareschi)	ต่อันวินิย์าย์ไทย์
เร่�อัง	ไผู่้แดง	ขอัง	ม.ร.วิ.	คึกฤทธิ�	ปราโมช	ซึ�งมีเค้าโครงเร่�อังคล้าย์คลึงกัน
จุากการศูกึษาพบุวิา่	วิรรณ์กรรมสามารถิ่สง่อิัทธิพลข้ามชาต	ิข้ามภาษา
และข้ามวัิฒนธรรมได้้	อัย์่างไรก็ตาม	ถึิ่งแม้วิรรณ์กรรมทั�งสอังเร่�อัง 
ดั้งกล่าวิจุะเสนอัแก่นเร่�อังต่อัต้านลัทธิคอัมมิวินิสต์ในเชิงเสีย์ด้สี 
เห่ม่อันกัน	แต่ด้้วิย์บุริบุททางสังคม	วัิฒนธรรม	ศูาสนาที�มีลักษณ์ะเฉพาะ
ขอังทั�งสังคมไทย์และสังคมอิัตาเลีย์น	รวิมทั�งบุรรย์ากาศูทางการเม่อัง
ที�แตกต่างกันก็ทำาให้่การรับุเอัาอิัทธิพลวิรรณ์กรรมต่างชาติเข้ามาใน
ประเทศูไทย์นั�นต้อังผ่านการคัด้เล่อักและการปรบัุเปลี�ย์นเน่�อัเร่�อังและ
ตัวิละครให่้เห่มาะสมกับุสภาพสังคม	 วิิสัย์และรสนิย์มขอังผู้อั่าน	
นอักจุากนี�	การปรับุเปลี�ย์นดั้งกล่าวิยั์งสามารถิ่แสด้งให้่เห็่นทรรศูนะ
ส่วินตัวิขอังผู้ประพันธ์ต่อัสังคมและการเม่อังที�ปรากฏิผ่านตัวิบุท
นวินิย์าย์ไปพร้อัมกันด้้วิย์

คำาสำาคัญ:	นวินิย์าย์การเม่อัง,	การตอ่ัต้านคอัมมวิินิสต์,	การเสยี์ด้สี,	โลก
ใบุเล็กขอังด้อัน	คามิลโล,	ไผ่แด้ง
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Abstract
	 This	research	paper	aims	to	study	the	influence	of	
Mondo Piccolo “Don Camillo”	by	Giovannino	Guareschi	on	
the	Thai	novel	Red Bamboo,	one	of	M.R.Kukrit	Pramoj’s	
masterpieces.	The	study	reveals	that	literature	can	have	an	
influence	across	countries,	languages	and	cultures.	Although	
both	literary	works	satirically	depict	an	anti-communism	
story,	the	unique	social	context,	culture,	and	religion	in	Thai	
society	and	Italian	society,	as	well	as	the	different	political	
climate	makes	the	adaptation	of	foreign	literature	into	
Thailand	a	process	of	selection	and	modification	of	plot	and	
characters	in	order	to	fit	the	social	context,	and	audience’s	
nature	and	taste.	In	addition,	such	modifications	can	also	
demonstrate	the	author’s	personal	views	on	society	and	
politics	through	his	literary	work.

Keywords: political	novel,	anti-communism,	satire,	Mondo	
Piccolo	“Don	Camillo”,	Red	Bamboo
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1. บัที่นำา
	 นวินิย์าย์เสีย์ด้สีการเม่อังที�มีแนวิคิด้ต่อัต้านลัทธิคอัมมิวินิสต์
เร่�อัง	ไผ่่แดง	เป็นผลงานวิรรณ์กรรมชิ�นเอักเร่�อังห่นึ�งขอังศูาสตราจุารย์์
(พิเศูษ)	พลตรี	ห่ม่อัมราชวิงศู์คึกฤทธิ�	ปราโมช	ที�ได้้รับุควิามนิย์ม 
แพร่ห่ลาย์		ได้้รับุการแปลเป็นภาษาต่างประเทศูถึิ่ง	9	ภาษา	เช่น	ภาษา
อัังกฤษ	ฝรั�งเศูส	ญี�ปุ่น	เวีิย์ด้นาม	และพม่า	เป็นต้น	ทั�งย์งัเคย์นำาไปสร้าง
เป็นภาพย์นตรแ์ละละครโทรทศัูน์อัย์ูห่่ลาย์ครั�ง1		นอักจุากจุะเปน็ห่นังส่อั
ที�สร้างควิามเพลิด้เพลินให้่กับุผู้อัา่นแล้วิ	ไผ่่แดง	ย์งัแสด้งให้่เห็่นอิัทธิพล
ขอังวิรรณ์กรรมต่างประเทศูอัย่์างผลงานเล่�อังช่�อัขอังนักประพันธ์ 
ชาวิอิัตาเลีย์น	โจุวัินนีโน	กวิาเรสกิ	(Giovannino	Guareschi)	เร่�อัง	 
โลกใบัเล็กของดอน	คามิลโล		(Mondo	Piccolo	“Don	Camillo”)	
ที�สามารถิ่ข้ามภาษาและข้ามวัิฒนธรรมมาสอัด้คล้อังกันได้้	 โด้ย์มี 
การปรับุเปลี�ย์นและดั้ด้แปลงให้่กลมกล่นเข้ากับุบุริบุททางสังคมและ
วัิฒนธรรมท้อังถิิ่�นเพ่�อัให้่ตรงรสนิย์มขอังผู้อ่ัาน	ทั�งย์ังแฝงวัิตถุิ่ประสงค์
ที�เผย์ให้่เห็่นทรรศูนะส่วินตัวิขอังผู้เขีย์นภาย์ใต้การปะทะขอังแนวิคิด้
ดั้�งเดิ้มที�มีอัย์ู่ในสังคมกับุแนวิคิด้ให่ม่ที�นำาเข้ามาจุากต่างประเทศูอัย์่าง
ลัทธิคอัมมิวินิสต์	ในช่วิงเวิลาที�นวินิย์าย์เร่�อังนี�ประพันธ์ขึ�นมา

2. คึกฤที่ธิิ� ปีราโมชกับัโจุวิันน่โน กวิาเรสกิ: 
ปีราชญ์์แห่่งสยามกับันักเล่าเร่�องขบัขันแห่่ง
แม่นำ�าโปี   

	 ศูาสตราจุารย์์	(พิเศูษ)	พลตรี	ม.ร.วิ.	คึกฤทธิ�	ปราโมช	เป็น
ปราชญ์คนสำาคัญคนห่นึ�งขอังประเทศูไทย์ที�ได้้รับุการย์กย์อ่ังเชิด้ชูเกีย์รติ
ให้่เป็นศิูลปินแห่่งชาติ	สาขาวิรรณ์ศิูลป์	เป็นท่านแรกพ.ศู.	2528	และ	
พ.ศู.	2552	ได้้รับุการประกาศูย์กย์่อังจุากอังค์การศึูกษาวิิทย์าศูาสตร์
และวัิฒนธรรมแห่่งสห่ประชาชาติ	(UNESCO)	ให้่เป็นบุุคคลสำาคัญ 
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ขอังโลกในสี�สาขา	ได้้แก่	การศึูกษา	วัิฒนธรรม	สังคมศูาสตร์	และส่�อัสาร
มวิลชน	ประจุำาปี	พ.ศู.	2553-2554	ซึ�งเป็นปีที�มีการเฉลิมฉลอังวิาระ
ครบุรอับุ	100	ปีแห่่งชาตกาลอีักด้้วิย์	การเชิด้ชูเกีย์รติดั้งกล่าวิแสด้งให้่
เห็่นว่ิาท่านมิได้้มีควิามรอับุรู้เฉพาะเพีย์งด้้านใด้ด้้านห่นึ�งห่ร่อัสาขาใด้
สาขาห่นึ�งเท่านั�น	ปราชญ์เมธีแห่่งสย์ามผู้นี�เคย์เป็นทั�งนาย์ธนาคาร	
อัาจุารย์์	นักพูด้	นักเขีย์น	นักห่นังส่อัพิมพ์	นักการเม่อัง	ศิูลปิน	และ 
อ่ั�น	ๆ	อีักมากมาย์	คุณู์ปการด้้านห่นึ�งที�	ม.ร.วิ.	 คึกฤทธิ�สร้างไว้ิให้่ 
ชนรุ่นห่ลังค่อัผลงานด้้านวิรรณ์ศิูลป์ขอังท่านซึ�งมีควิามห่ลากห่ลาย์ทั�ง
นวินิย์าย์	เร่�อังสั�น	สารคดี้	บุทละครเวิที	ห่นังส่อัแปล	และอีักมากมาย์ที�
ย์ังคงได้้รับุควิามนิย์มมาจุวิบุจุนทุกวัินนี�	

	 ม.ร.วิ.คึกฤทธิ�	ปราโมช	เกิด้เม่�อัวัินที�	20	เมษาย์น	พ.ศู.	2454	
ที�อัำาเภอัอัินทร์บุุรี	 จัุงห่วัิด้สิงห์่บุุรี	 เป็นบุุตรชาย์คนเล็กขอังพลโท	 
พระวิรวิงศ์ูเธอั	พระอังค์เจุ้าคำารบุ	กับุห่ม่อัมแด้ง	บุุนนาค	จุบุการศึูกษา
ระดั้บุประถิ่มศึูกษาจุากโรงเรีย์นวิัฒนาวิิทย์าลัย์	จุากนั�นได้้เข้าศึูกษา
ระดั้บุชั�นมัธย์มที�โรงเรีย์นสวินกุห่ลาบุวิิทย์าลัย์	ก่อันจุะเดิ้นทางไปศึูกษา
ต่อัในระดั้บุมัธย์มศึูกษาตอันปลาย์และระดั้บุอุัด้มศึูกษาที�ประเทศู
อัังกฤษ2  

	 ห่ลังจุากสำาเร็จุการศึูกษาระดั้บุปริญญาตรี	สาขาปรัชญา	
เศูรษฐศูาสตร์	และการเม่อังการปกครอัง	(PPE)	จุากมห่าวิิทย์าลัย์ 
อ็ัอักซ์ฟ้อัร์ด้	ประเทศูอัังกฤษ	ท่านก็เดิ้นทางกลับุสู่ประเทศูไทย์	และ 
เริ�มต้นชีวิิตการทำางานด้้วิย์การรับุราชการที�กรมสรรพากร	กระทรวิง 
การคลัง	จุากนั�น	ม.ร.วิ.คึกฤทธิ�	 จึุงลาอัอักจุากราชการไปเป็นผู้ช่วิย์ 
สมุห์่บัุญชี	ณ์	สำานักงานกลางขอังธนาคารสย์ามกัมมาจุล	ต่อัมา	ม.ร.วิ. 
คึกฤทธิ�	ได้้รับุตำาแห่น่งผู้จัุด้การธนาคารสาขาลำาปางแทนชาวิอัังกฤษ	
และมีช่�อัเสีย์งว่ิาเป็นคนไทย์คนแรกที�ได้้เป็นผู้จัุด้การธนาคาร3	ต่อัมา	
พ.ศู.	248 	ห่ลังจุากท่านกลับุจุากการไปร่วิมรบุในสงครามมห่าเอัเชีย์
บูุรพา	ท่านและสุวิิชช	พันธเศูรษฐ	สอั	เศูรษฐบุุตร	และโชติ	คุ้มพันธ์	ได้้
ร่วิมกันก่อัตั�งห่นังส่อัพิมพ์ภาษาอัังกฤษช่�อั	“Liberty” 4	แล้วิก็เริ�มทำางาน



อิิทธิิพลขอิงโลกใบเล็กขอิงดอิน คามิิลโลท่�มิ่ต่่อิ ไผ่่แดง: 
การเปรียบเท่ยบนวนิยายท้�งสอิง 

48

ประจุำาที�ธนาคารแห่่งประเทศูไทย์	และในขณ์ะเด้ยี์วิกันนั�น	ท่านก็ได้้รับุ
เชิญเป็นอัาจุารย์พิ์เศูษสอันในมห่าวิิทย์าลัย์ธรรมศูาสตร์และจุุฬาลงกรณ์์
มห่าวิิทย์าลัย์	อันึ�ง	ม.ร.วิ.	คึกฤทธิ�	ได้้เข้าสู่วิงการการเม่อังครั�งแรกเม่�อั
พ.ศู.	2488	โด้ย์ก่อัตั�งพรรคการเม่อังพรรคแรกขอังประเทศูไทย์	ช่�อั							
“พรรคก้าวิห่น้า”	และร่วิมก่อัตั�งพรรคประชาธิปัตย์์ในปีต่อัมา	พร้อัม
การเขีย์นบุทควิามลงในห่นงัส่อัพิมพ์	“เก่ยุรติิศัึกดิ�”	ซึ�งเป็นงานต่อัเน่�อัง
มาตั�งแต่ช่วิงที�ย์งัทำางานด้้านการเม่อังอัย์ู	่จุนกระทั�งพ.ศู.	2492	ท่านก็ได้้
ย์ุติบุทบุาททางการเม่อังเพ่�อัประท้วิงการลงมติให้่ขึ�นเงินเด่้อันขอัง
สมาชิกสภาผู้แทนราษฎรโด้ย์ไม่มีเห่ตุอัันควิร	ในพ.ศู.	2493	ม.ร.วิ. 
คึกฤทธิ�	และนาย์สละ	ลิขิตกุล	ได้้ร่วิมกันก่อัตั�งห่นังส่อัพิมพ์“สยุามรัฐ”5  
โด้ย์มีวัิตถุิ่ประสงคเ์พ่�อัพัฒนาประชาธปิไตย์	ต่อัต้านลัทธิเผด็้จุการ	และ
เทิด้ทูนสถิ่าบัุนพระมห่ากษตัริย์	์ทั�งนี�	ท่านได้้สร้างสีสันและควิามแปลก
ให่ม่ให้่แก่วิงการห่นังส่อัพิมพ์ไทย์	ด้้วิย์การส่�อัสารโต้ตอับุกับุผู้อ่ัานใน
คอัลัมน์	“ปัญห่าประจุำาวัิน”	ซึ�งได้้รับุการตอับุรับุที�ดี้มาก	นอักจุากนี�	
ท่านยั์งประพันธ์สักวิาล้อัการเม่อังและเสีย์ด้สีสังคม	รวิมถึิ่งเขีย์น 
บุทวิิจุารณ์์	บุทควิาม	และนวินิย์าย์ห่ลาย์เร่�อังลงในห่นังส่อัพิมพ์ซึ�งได้้รับุ
ควิามนิย์มอัย์่างมากจุนทำาให่้เกิด้การรวิมเล่มขึ�นในเวิลาต่อัมา	อัาทิ	 
สามก๊กฉบัับันายุทุี่น	ติอน	โจโฉ	นายุกฯ	ติลอดกาล,	ส่�แผ่่นดิน	(Four	
Reigns)6,	หลายุชีวิ่ติ	(Many	Lives),	ไผ่่แดง	(Red	Bamboo)	และ
อ่ั�น	ๆ	อีักมากมาย์

	 ต่อัมา	พ.ศู.	2494	จุอัมพล	ป.	พิบูุลสงคราม	ซึ�งด้ำารงตำาแห่น่ง
นาย์กรัฐมนตรีในขณ์ะนั�น	อัอักกฎอััย์การศึูก	ลิด้รอันสิทธิการนำาเสนอั
ข่าวิขอังห่นังส่อัพิมพ์ทุกฉบัุบุ	 ไม่เว้ินแต่ห่นังส่อัพิมพ์สย์ามรัฐ	 
แต่ม.ร.วิ.คึกฤทธิ�ห่าได้้เกรงกลัวิไม่	 ท่านตอับุโต้คำาสั�งดั้งกล่าวิด้้วิย์ 
การราย์งานข่าวิที�ไม่มีแก่นสาร	แต่งเร่�อังขบุขันเพ่�อัล้อัเลีย์น	ประชด้
ประชันรัฐบุาล	อัย่์างไรก็ดี้	พ.ศู.	2500	ท่านถูิ่กฟ้้อังด้ำาเนินคดี้อัาญา	
ข้อัห่าห่มิ�นประมาทผู้แทนรัฐต่างประเทศู	เพราะไปเรีย์กทูตอัเมริกันว่ิา
“กุ�ย์มะริกัน”	ต่อัมาพ.ศู.	251 	ท่านก็ได้้ห่วินกลับุสู่เวิทีการเม่อังอีักครั�ง
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และได้้ก่อัตั�งพรรคกิจุสังคม	พ.ศู.	2517	อันึ�ง	การกลับุมาเล่นการเม่อัง
ในครั�งนี�ทำาให้่ท่านได้้ขึ�นสู่ตำาแห่น่งสูงสุด้ทางการเม่อัง	ค่อัการเป็น 
นาย์กรัฐมนตรี7	คนที�	13	ขอังประเทศูไทย์ในปีต่อัมา	แม้ว่ิาส.ส.	พรรค
กิจุสังคมขอังท่านในสภาจุะมีเพีย์ง	18	เสีย์งเท่านั�น	แต่ห่ลังจุากด้ำารง
ตำาแห่น่งนาย์กฯ	ได้้เพีย์ง	10	เด่้อัน	(พ.ศู.	2518-2519)	ท่านก็ย์ุบุสภา	
และประกาศูเลิกเล่นการเม่อังโด้ย์ถิ่าวิรในพ.ศู.	2534	

	 จุากนั�น	ม.ร.วิ.	คึกฤทธิ�	กลับุมาทำางานด้้านการเขีย์นห่นังส่อั
อัย์่างจุริงจัุงอีักครั�งในช่วิงบัุ�นปลาย์ชีวิิต	โด้ย์เขีย์นคอัลัมน์ประจุำาให้่กับุ	
“สยุามรัฐ”	และย์ังคงมีผลงานรวิมเล่มอัอักมาอัย์่างต่อัเน่�อัง	อัาทิ	 
โครงกระดูกในตูิ�	และกาเหว่าท่ี่�บัางเพลง	ก่อันที�ท่านจุะถึิ่งแก่อัสัญกรรม
ด้้วิย์โรคชราเม่�อัวัินที�	9	ตุลาคม	พ.ศู.	2538	รวิมอัายุ์ได้้	84	ปี

	 ไผ่่แดง	เป็นผลงานเล่มห่นึ�งขอังม.ร.วิ.	คึกฤทธิ�	ปราโมช	ที�มี 
ช่�อัเสีย์งเป็นที�รู้จัุกในวิงวิรรณ์กรรมไทย์	และผู้อ่ัานนิย์มชมชอับุจุนมี 
ฉบัุบุพิมพ์ซำ�ามากกว่ิาสิบุครั�ง	แปลเป็นภาษาต่างประเทศูห่ลาย์ภาษา	 
ทั�งยั์งดั้ด้แปลงเป็นภาพย์นตร์และละครโทรทัศูน์ห่ลาย์ครั�ง	จุนตัวิละครเอัก
ค่อั	สมภารกร่าง	นาย์แกว่ิน	รวิมถึิ่งอังค์พระประธานพูด้ได้้	เป็นที�รู้จัุก
คุ้นเคย์ขอังสาธารณ์ชนในวิงกว้ิาง	ถ้ิ่าประเทศูไทย์มีสมภารกร่าง	นาย์แกว่ิน
และอังค์พระประธานพูด้ได้้	ประเทศูอิัตาลีก็มี	ด้อัน	คามิลโล	เป็ปโปเน	
และพระผู้เป็นเจุ้าพูด้ได้้	ซึ�งเป็นตัวิละครที�อัาจุเรีย์กว่ิาเป็น“คู่เห่ม่อัน”	
(homologous)	ขอังตัวิละครไทย์ทั�งสามที�กล่าวิถึิ่งนี�ได้้เช่นกัน	และ 
ผู้ที�ให้่กำาเนิด้ตัวิละครซึ�งสร้างควิามประทับุใจุและเป็นที�จุด้จุำาขอัง 
คนทั�วิโลกก็ค่อั	 โจุวัินนีโน	กวิาเรสกิ	 (Giovannino	Guareschi)	 
นักเล่าเร่�อังขบุขัน	นักวิาด้การ์ตูนเสีย์ด้สี	นักห่นังส่อัพิมพ์	ที�นับุเป็นตำานาน
ที�ยั์งมีการเล่าขานและย์กย์่อังจุนถึิ่งทุกวัินนี�8   

	 โจุวัินนีโน	โอัลิเวิโร	จูุเซ็ปเป	กวิาเรสกิ	(Giovannino	Olivero	
Giuseppe	Guareschi)	เกิด้วัินที�	1	พฤษภาคม	ค.ศู.	1908	(พ.ศู.	2451)	
ณ์	เม่อังฟ้อันตาเนลเล	ดิ้	ร็อักกาเบีุย์งกา	(Fontanelle	di	Roccabianca)	
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ใกล้	ๆ	กับุเม่อังปาร์มา	(Parma)	พ่อัขอังเขาเป็นเจุ้าขอังร้านขาย์และ
ซ่อัมจัุกรย์าน	จัุกรเย็์บุผ้า	และเคร่�อังม่อัการเกษตร	ส่วินแม่เป็นครูสอัน
ชั�นประถิ่ม	เขาเป็นเด็้กที�ควิามสุขคนห่นึ�ง	เพราะได้้ใกล้ชิด้และได้้รับุ
ควิามรักจุากคุณ์ย์าย์	แต่แล้วิเม่�อักิจุการขอังพ่อัประสบุควิามล้มเห่ลวิ	
ควิามตึงเครีย์ด้จึุงเกิด้ขึ�นในครอับุครัวิขอังกวิาเรสกิ	ราย์ได้้ทางเด้ีย์วิ 
มาจุากการสอันขอังแม่ที�มีอัย์ู่น้อัย์นิด้	ข้าวิขอังในบุ้านค่อัย์	ๆ	ถูิ่กย์ึด้ไป
ทีละชิ�น	ไม่เว้ินแม้แต่เตีย์งนอันขอังเขาที�ย์งัถูิ่กนำาไปจุำานำา	ในค.ศู.	1914	
(พ.ศู.	2457)	ครอับุครัวิขอังเขาย์้าย์ไปอัย์ู่เม่อังปาร์มา	และกวิาเรสกิก็
เริ�มการเรีย์นที�นั�น	ในช่วิงชั�นประถิ่มกวิาเรสกิเรีย์นได้้ในระดั้บุที�พอัใช้ได้้
แต่พอัขึ�นชั�นมัธย์มต้น	การเรีย์นขอังเขาก็ตกลงเพราะติด้เล่นมากเกินไป
เขาจึุงต้อังเรีย์นซำ�าชั�นห่นึ�งปี	กวิาเรสกิกล่าวิว่ิา	การเล่นมีผลอัย์่างมาก
ต่อัภาวิะอัารมณ์์ขอังเด็้ก	เขาจึุงไม่ชอับุการเรีย์นและเบุ่�อัทุกครั�งเม่�อัต้อัง
ทำาการบุ้านทุกวัินอัาทิตย์์	ในค.ศู.	1920	(พ.ศู.	24 3)	พ่อัแม่ขอังเขาส่ง
เขาไปเรีย์นที�โรงเรีย์นประจุำา	และที�นั�นเอังเขาได้้เรีย์นกับุเชซาเร	ซาวัิตตินี
(Cesare Zavattini)9		อัาจุารย์ที์�ช่วิย์บุ่มเพาะศูาสตร์ด้้านอัารมณ์์ขันให้่
กับุเขา	ในค.ศู.	1925	(พ.ศู.	24 8)	กวิาเรสกิเริ�มทำางานห่าราย์ได้้พิเศูษ
เช่น	การวิาด้โปสเตอัร์	และพิสูจุน์อัักษรในบุทควิามที�ตีพิมพ์ใน
ห่นังส่อัพิมพ์ท้อังถิิ่�น	ห่ลังจุากจุบุการศึูกษาระดั้บุมัธย์มปลาย์	เขาก็เข้า
เรีย์นระดั้บุอุัด้มศึูกษาที�มห่าวิิทย์าลัย์ปาร์มา	แต่เน่�อังจุากเขาสนุกและ
อุัทิศูเวิลาส่วินให่ญ่ให้่การทำางานมากไป	กวิาเรสกิจึุงไม่ประสบุควิามสำาเร็จุ
ด้้านการเรีย์น	แต่ประสบุควิามสำาเร็จุอัย์่างมากในอัาชีพการงาน	เขาได้้
เป็นบุรรณ์าธิการห่นังส่อัพิมพ์	คอร์ริเอเร	เอมิเล่ยุโน	(Corriere	
emiliano)	ได้้เขีย์นบุทควิาม	บุทกวีิ	วิาด้การ์ตูน	บุรรณ์พิลาส	(vignette)	
ให้่กับุห่นังส่อัพิมพ์อีักห่ลาย์ฉบัุบุ	ต่อัมา	เขาได้้พบุรักกับุเอันเนีย์	(Ennia)	
และได้้แต่งงานกันในค.ศู.	1940	(พ.ศู.	2483)	อันึ�ง	ห่นึ�งเด่้อันก่อันที� 
กวิาเรสกิจุะถูิ่กปลด้จุากการเป็นทห่าร	ในค.ศู.	193 	(พ.ศู.	2479)	 
ซาวัิตตินีแนะนำาให้่เขาได้้รู้จัุกกับุอัังเจุโล	ริซซอัลิ	(Angelo	Rizzoli)	ซึ�ง
ได้้รับุเขาเข้าทำางานกับุ	อิล	แบัร์ติอลโด (Il	Bertoldo)	ห่นังส่อัพิมพ์
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ราย์สัปด้าห์่แนวิเสีย์ด้สีย์ั�วิล้อั	กล่าวิได้้ว่ิา	งานนี�นอักจุากจุะทำาให้่ฐานะ
ทางการเงินขอังกวิาเรสกิมั�นคงแล้วิ	ยั์งสร้างช่�อัเสีย์งในวิงการห่นังส่อัพิมพ์
ให้่เขาอีักด้้วิย์	แม้ว่ิากวิาเรสกิจุะมีอิัสระในการเขีย์นบุทควิามและการวิาด้
ภาพประกอับุก็จุริง	แต่รัฐบุาลฟ้าสซิสต์ขอังมุสโสลินีห่าได้้ปล่อัย์ให้่
ห่นังส่อัพิมพ์มีสิทธิในการแสด้งควิามคิด้เห็่นโด้ย์อิัสระไม่	ห่ลาย์ต่อั 
ห่ลาย์ครั�งที�งานขอังกวิาเรสกิ	 ถูิ่กกระทรวิงวัิฒนธรรมประชานิย์ม	 
(Ministero	di	Cultura	Popolare	-	MinCulPop)	ตรวิจุพิจุารณ์าก่อัน
ตีพิมพ์	(censorship)	และย์ังส่งจุด้ห่มาย์เต่อันมิให้่กวิาเรสกิแสด้ง
ข้อัควิามห่ร่อัภาพใด้	ๆ	ที�ส่�อัถึิ่งรัฐบุาลในห่นังส่อัพิมพ์เด็้ด้ขาด้	และเพ่�อั
เป็นการตอับุโต้การลิด้รอันสิทธิในการนำาเสนอัข้อัมูล	กวิาเรสกิได้้ใช้วิิธี
การเดี้ย์วิกันกับุม.ร.วิ.	คึกฤทธิ�	นั�นค่อั	การแต่งเร่�อังขึ�นและนำาเสนอั 
เป็นข่าวิอัอักไป	ต่อัมาในค.ศู.	1941	(พ.ศู.	2484)	กวิาเรสกิได้้ตีพิมพ์
งานเขีย์นเล่มแรกขอังเขาช่�อัวิ่า	การค�นพบัมิลาน	(La	scoperta	di	
Milano)	กับุสำานักพิมพ์ริซซอัลิ	และอีัก	7	เด่้อันต่อัมา	นวินิย์าย์เร่�อัง
โชีคชีะติาท่ี่�เร่ยุกว่าโคลติิลเด (Il	destino	si	chiama	Clotilde)	ก็
ปรากฏิสู่สาย์ตาขอังผู้อ่ัาน

	 ในค่นวัินห่นึ�ง	 ด้้วิย์ฤทธิ�สุราที�ด่้�มมากไป	ส่งผลให้่โชคชะตา 
ขอังกวิาเรสกิพลิกผันไปอัย์่างสิ�นเชิง	กล่าวิค่อั	เขาถูิ่กเจุ้าห่น้าที�จัุบุกุม
ข้อัห่าพูด้ห่มิ�นประมาทรัฐบุาล	แต่ด้้วิย์การช่วิย์เห่ล่อัขอังอัังเจุโล	ริซซอัลิ	
กวิาเรสกิจึุงไม่ได้้ถูิ่กส่งเข้าห้่อังขัง	แต่ได้้รับุโทษให้่ไปปฏิิบัุติงานที�กอังพัน
ทห่ารปืนให่ญ่ที�เม่อังอัเล็สซานเด้รีย์	(Alessandria)	ซึ�งห่ลังจุากนั�น 
เขาก็ถูิ่กส่งตัวิต่อัไปย์ังค่าย์กักกันที�โปแลนด์้และเย์อัรมนี	

	 ในขณ์ะที�เขาถูิ่กจุอังจุำาเป็นนักโทษในค่าย์กักกันนั�น	ร่างกาย์
เขาอัาจุไร้อิัสรภาพ	แต่จิุตวิิญญาณ์ขอังเขาได้้โบุย์บิุนอัย่์างอิัสระ	เขาได้้
เรีย์นรู้และตระห่นักถึิ่งมโนธรรม	(conscience)	และได้้เข้าใจุอัย์่าง
ถ่ิ่อังแทใ้นเร่�อัง	“หัน์�าที�หัลักูขอิงมโน์ธรรม ซึ่ึ�งเป็ิน์ขอิงขวญัอัิน์ศักูดิ�สิทธิ�
ที�พระผู้้�เปิ็น์เจ�าทรงปิระทาน์ใหั�มวลมน์ุษ์ย์”10	เขาได้้พินิจุภาย์ในได้้
ทบุทวินควิามคิด้และควิามรู้สึกขอังตัวิเอัง	(introspection)	จุนเกิด้
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ปัญญาและได้้ประจัุกษ์แจุ้งว่ิา	ควิามรักขอังพระผู้เป็นเจุ้าเป็นดั้�ง																		
แสงสวิา่งที�ชี�นำาให่เ้ขารู้จัุกรักและให่อ้ัภัย์	เห่ม่อันกบัุคำาแนะนำาทั�งห่ลาย์
ที�พระผู้เป็นเจุ้าในโบุสถ์ิ่ชี�แนะแนวิทางที�ถูิ่กต้อังให้่แก่ด้อัน	คามิลโล	

	 ห่ลังจุากได้้รับุการปล่อัย์ตัวิจุากค่าย์กักกัน	กวิาเรสกิก็ได้้กลับุมา
ที�อิัตาลี	และได้้เริ�มทำางานที�เขารักอีักครั�ง	กล่าวิค่อั	อัังเจุโล	ริซซอัลิ	ว่ิาจุ้าง
ให้่เขาก่อัตั�งนิตย์สารราย์สัปด้าห์่แนวิเสีย์ด้สียั์�วิล้อั	ช่�อั	คันดิโด	(Candido) 
เฉกเช่น	สยุามรัฐ	ขอัง	ม.ร.วิ.	คึกฤทธิ�	กวิาเรสกิเอังก็ใช้	คันดิโด	เป็น 
ส่�อักลางการปกป้อังสถิ่าบัุนพระมห่ากษัตริย์์11	เขามีควิามผูกพันและมี	
ควิามจุงรักภักดี้ต่อัราชวิงศ์ูอัย์่างที�สุด้	กวิาเรสกิย์อัมถูิ่กจัุบุส่งไปที� 
ค่าย์กักกันที�โปแลนด์้	เน่�อังว่ิาเขาปฏิิเสธที�จุะกล่าวิคำาสาบุานเพ่�อัแสด้ง
ควิามภักดี้ต่อัฮิิตเลอัร์	(Hitler)	และมุสโสลินี	(Mussolini)	แต่เขากลับุ
ถิ่วิาย์สัตย์์ปฏิิญาณ์ต่อักษัตริย์์วิิตตอัริโอั	เอัมานูเอัเลที�	3	(Vittorio	
Emanuele	III)	แทน	นอักจุากนี�	ควิามภักดี้ขอังกวิาเรสกิที�มีต่อัสถิ่าบัุน
พระมห่ากษัตริย์์ย์ังปรากฏิให้่ทุกคนได้้ประจัุกษ์อีักคราในวิาระสุด้ท้าย์
ขอังเขา	กล่าวิค่อั	มีการคลุมหี่บุศูพที�ไร้วิิญญาณ์ขอังเขาด้้วิย์ธงที�มี 
ตราประจุำาราชวิงศ์ูซาวิอัย์	(Savoiard	coat	of	arms)	ประทับุไว้ิอัย์่าง
ชัด้เจุน

	 อันึ�ง	กวิาเรสกิได้้แสด้งจุุด้ย์น่ขอังตัวิเอังวิา่ตนต่อัต้านปัญญาชน
(anti-intellectual)	และไม่เห็่นด้้วิย์กับุแนวิคิด้การต่อัต้านฝ่าย์ศูาสนจัุกร
(anti-clerical)	และลัทธิมากซ์	(Marxism)12	นอักจุากนี�	เขาย์ังแสด้ง	
ควิามเกลีย์ด้ชังระบุอับุคอัมมิวินิสต์13		ผ่านการ์ตูนล้อัเลีย์นขอังเขาอัย์า่ง
เปิด้เผย์	ทั�งนี�เพราะเขาเช่�อัว่ิา “สมาชิ่กูพรรคคอิมมิวนิ์สต์ ยอิมปิฏิิบัติตาม
ความต�อิงกูารขอิงผู้้�น์ำาและมวลช่น์อิย่างไม่ลืมห้ัลืมตา โดยปิฏิิเสธ 
สิทธิใน์กูารคิดด�วยตน์เอิงใน์ฐาน์ะปิัจเจกูบุคคล ทั�ง ๆ ที�สิทธิดังกูล่าว
เป็ิน์สิ�งที�พระผู้้�เป็ิน์เจ�าทรงปิระทาน์ใหั�แกู่มวลมนุ์ษ์ย์”14  

 ในค.ศู.	194 	(พ.ศู.	2489)	ประมาณ์สอังวัินก่อันวัินคริสต์มาส
ด้อัน	คามิลโล	เป็ปโปเน	และพระผู้เป็นเจุ้าพูด้ได้้	ก็ได้้ถ่ิ่อักำาเนิด้ขึ�นจุาก
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จิุนตนาการและการสร้างสรรค์ขอังกวิาเรสกิในนิตย์สาร	คันดิโด	และ
ทันทีที�เร่�อัง	โลกใบัเล็ก	บุทแรกได้้ปรากฏิบุนห่น้ากระด้าษ	ผู้อ่ัานต่างก็
ติด้อักติด้ใจุและเรีย์กร้อังให้่กวิาเรสกิลงบุทต่อัไปโด้ย์เร็วิ	แม้ว่ิาทุกคนจุะ
รู้ว่ิาวิรรณ์กรรมเร่�อังนี�มีจุุด้ประสงค์เพ่�อัต่อัต้านลัทธิคอัมมิวินิสต์	 
แต่ผู้อ่ัานห่าใส่ใจุในเน่�อัห่าที�แสด้งควิามขัด้แย้์งทางการเม่อังไม่	เน่�อังว่ิา
กวิาเรสกิได้้ถ่ิ่าย์ทอัด้เร่�อังราวิขอังตัวิละครได้้อัย์่างสนุกสนานและ 
น่าเอ็ันดู้	ผ่านภาษาที�เข้าใจุง่าย์	ไม่ซับุซ้อัน	แต่จัุบุใจุผู้อ่ัานจุนไม่อัาจุถิ่อัน
สาย์ตาจุากเร่�อังราวิที�เกิด้ขึ�นบุนโลกใบุเล็กใบุนั�นได้้

 โลกใบัเล็กของดอน	คามิลโล	สามารถิ่ครอังใจุผู้อ่ัานได้้อัย์่าง
อัย์ู่ห่มัด้	นอักจุากการขาย์ได้้ห่ลาย์ล้านเล่ม	ยั์งได้้รับุการแปลเป็นภาษา
ต่างประเทศูเก่อับุจุะทุกภาษาในโลก	ย์กเว้ินในจีุนและแอัลบุาเนีย์15 
นอักจุากนี�	ย์ังถูิ่กนำาไปสร้างเป็นภาพย์นตร์อีัก	5	 เร่�อัง	 ซึ�งก็ได้้รับุ 
ควิามนิย์มไม่น้อัย์เลย์ทีเดี้ย์วิ	อัย์่างไรก็ดี้	ด้้วิย์ควิามย์ึด้มั�นในอุัด้มการณ์์
และศูรัทธาในควิามถูิ่กต้อังย์ติุธรรม	กวิาเรสกิย์งัคงใช้ปากกาขอังเขาเป็น
อัาวุิธในการโจุมตีการทำางานขอังรฐัและกล้าประณ์ามทุกคนไม่ว่ิาจุะเป็น
ใครก็ตามโด้ย์ไม่เกรงกลัวิว่ิาภัย์จุะมาถึิ่งตัวิ1  

	 ห่ลังจุากได้้เข้าไปใช้ชีวิิตในคุกที�เขาคุ้นเคย์	เน่�อังจุากถูิ่กศูาล
ตัด้สินว่ิามีควิามผิด้ในข้อัห่าห่มิ�นประมาท	(defamation)	เขาและ
ครอับุครัวิก็ย์้าย์ไปอัย์ู่ที�เม่อังรอันโคเล	(Roncole)	ซึ�งเป็นบุ้านเกิด้ขอัง
จูุเซ็ปเป	แวิร์ดี้	(Giuseppe	Verdi)	คีตกวีิผู้ย์ิ�งให่ญ่	กวิาเรสกิได้้ซ่�อับุ้าน
ห่นึ�งห่ลังและเปิด้บุาร์เล็ก	ๆ 	ซึ�งต่อัมาอััลแบุร์โต	(Alberto)	บุุตรชาย์ขอัง
เขาก็ขย์าย์พ่�นที�ให้่ให่ญ่ขึ�นและเปิด้กิจุการเป็นร้านอัาห่ารในเวิลาต่อัมา
ปัจุจุุบัุน	บุ้านและร้านอัาห่ารดั้งกล่าวิ	ได้้ถูิ่กปรับุเปลี�ย์นให้่เป็นพิพิธภัณ์ฑ์ิ
เพ่�อัเก็บุรวิบุรวิมและแสด้งผลงานทั�งห่มด้ขอังกวิาเรสกิโด้ย์ตั�งช่�อัว่ิา	 
คลับ เดย์ เวน์ติเตร (Club dei Ventitré) โด้ย์มีอััลแบุร์โตและคาร์ล็อัตตา
(Carlotta)	บุุตรชาย์และบุุตรสาวิ17		เป็นผู้ดู้แลและเผย์แพร่ผลงานขอัง
ผู้เป็นบิุด้าให้่ผู้ที�สนใจุได้้ช่�นชมและศึูกษาต่อัไป	
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	 แม้โรคหั่วิใจุจุะพรากบิุด้าขอังพวิกเขาไปเม่�อัวัินที�	22	กรกฎาคม
	ค.ศู.	19 8	(พ.ศู.	2511)	ด้้วิย์วิัย์เพีย์ง	 0	ปี	แต่ผลงานอัันทรงคุณ์ค่า
ขอังนักเล่าเร่�อังขบุขันแห่่งแม่นำ�าโปผู้นี�	จุะยั์งคงอัยู่์ในหั่วิใจุขอังผู้อ่ัาน 
ทั�วิโลกไม่รู้ล่ม

3. ไผ่่แดงกับัโลกใบเล็กของดอน คามิิลโล: 
ต่างกันเพีัยงชาติและภาษา แต่เจุตนามิต่างกัน
 ไผ่่แดง	 เป็นผลงานที�ได้้รับุคำานิย์ามว่ิาเป็นนวินิย์าย์เสีย์ด้สี
วิรรณ์กรรมแนวิก้าวิห่น้า18	ได้้รับุการตีพิมพ์เป็นตอัน	ๆ	ในสยุามรัฐ
สัปดาห์วิจารณ์์	เม่�อัพ.ศู.	2497	และได้้รวิมเล่มครั�งแรกในพ.ศู.	2498

	 แม้จุะมีบุางกระแสกล่าวิว่ิาไม่มีห่ลักฐานปรากฏิชัด้เจุนใน 
ฉบัุบุภาษาไทย์ว่ิา	ม.ร.วิ.	คึกฤทธิ�ได้้รับุอิัทธิพลเค้าโครงเร่�อัง	ไผ่่แดง  
มาจุากวิรรณ์กรรมอัิตาเลีย์นเร่�อัง	โลกใบัเล็กของดอน	คามิลโล	ขอัง 
โจุวัินนีโน	กวิาเรสกิห่ร่อัไม่19	แต่ในฉบัุบุแปลภาษาอัังกฤษมีการระบุุว่ิา
ได้้รับุอิัทธิพลมาจุากนวินิย์าย์อิัตาเลีย์นเร่�อังนี�20	“ใน์บบับแปิลภัาษ์า
อัิงกูฤษ์ กูล่าวถึงที�มาขอิงเรื�อิงว่าได�รับแบบอิย่างมาจากูน์วนิ์ยายขอิง 
นั์กูเขียน์บาทหัลวงช่าวอิิตาเลียน์ [ตามต�น์บบับ] ชื่�อิ Giovanni  
Guareschi ซึึ่�งเขียน์ล�อิเลียน์พวกูสังคมนิ์ยมโดยใช่�เค�าโครงเรื�อิงและ 
กูารดำาเนิ์น์เรื�อิงตลอิดจน์เนื์�อิหัาบางตอิน์ เปิลี�ยน์แปิลงเพียงสภัาพสังคม
และบรรยากูาศใหั�เป็ิน์ไทยเทา่นั์�น์”21		ถึิ่งกระนั�น	ไผ่่แดง	ก็ถูิ่กปรับุเปลี�ย์น
ให้่เข้ากับุบุริบุทสังคมไทย์และตรงกับุรสนิย์มขอังผู้อ่ัานคนไทย์โด้ย์ไม่ทิ�ง
กลิ�นอัาย์ว่ิาได้้รับุแรงบัุนด้าลใจุมาจุากต่างประเทศูเลย์	ซึ�งแสด้งให้่เห็่น
อััจุฉริย์ภาพทางวิรรณ์ศิูลป์ขอังผู้แต่งได้้เป็นอัย่์างดี้	

	 อันึ�ง	ในการปาฐกถิ่าเสาห่ลักขอังแผ่นดิ้น	ชุด้รำาลึกคึกฤทธิ�	เร่�อัง
วิรรณ์กรรมขอัง	ม.ร.วิ.	คึกฤทธิ�	ปราโมช	เม่�อัวัินที�	23	กันย์าย์น	พ.ศู.	2554	
ณ์	อัาคารมห่าจุุฬาลงกรณ์์	จุุฬาลงกรณ์์มห่าวิิทย์าลัย์22	ผู้ช่วิย์ศูาสตราจุารย์์
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สุวิรรณ์า	เกรีย์งไกรเพ็ชร์ได้้เล่าว่ิา	มีนักวิิจุารณ์์และนักวิรรณ์กรรมศึูกษา
กล่าวิห่าว่ิาผลงานขอัง	ม.ร.วิ.	คึกฤทธิ�	ไม่มีควิามเป็นเจุ้าขอังดั้�งเดิ้ม	
(originality)	ซึ�งท่านวิิทย์ากร	ได้้อัธิบุาย์ว่ิา	ทุกวัินนี�ในงานวิรรณ์กรรม
มีลักษณ์ะสห่บุทห่ร่อัสัมพันธบุท	(intertextuality)	ดั้งนั�น	การที�ผลงาน
ขอัง	ม.ร.วิ.	คึกฤทธิ�	อัาจุมีควิามคล้าย์ห่ร่อัพ้อังกับุงานเขีย์นอ่ั�น	ๆ 	จึุงไม่
เป็นเร่�อังแปลก23  

	 นอักจุากนี�	ในบุทนำาขอังห่นังส่อั	คึกฤที่ธิิ์�พูด:	วรรณ์กรรมกับั
สังคม	มีคำาย์กย์่อังปราชญ์แห่่งสย์ามผู้นี�ว่ิา	

	 “ม.ร.ว. คึกูฤทธิ� เป็ิน์เอิตทัคคะผู้้�สามารถใน์กูารสร�าง
ปิฏิิสัมพัน์ธ์ใหั�เกิูดขึ�น์ได�กัูบศาสตร์และศิลป์ิที�นั์กูเขียน์อืิ�น์
อิาจมอิงข�ามหัรือิมอิงไม่เห็ัน์ความเกีู�ยวข�อิงกัูน์ เช่่น์ (...) 
แปิลวรรณกูรรมตา่งภัาษ์าโดยปิรับปิรน์ใหั�มีความเป็ิน์ไทย
และอิย้ใ่น์กูรอิบคดิตามแน์วพทุธธรรม ตลอิดจน์ดดัแปิลง
วรรณกูรรมต่างช่าติโดยอิาศัยมโน์ทัศน์์ ช่าติ ศาสน์าและ
พระมหัากูษั์ตริย์ เป็ิน์แน์วทางกูารปิรับเปิลี�ยน์ใหั�มีบากู
ท�อิงเรื�อิงแบบไทย ๆ ได�อิย่างสนิ์ท (...)   

 สำาหัรับวรรณกูรรมปิระเภัทที� ม.ร.ว. คึกูฤทธิ� ปิราโมช่ 
จิน์ตน์ากูารเรื�อิงขึ�น์โดยอิาศัยเหัตุกูารณ์ร่วมสมัยเป็ิน์บากู
ท�อิงเรื�อิงนั์�น์ ท่าน์ใช่�อิารมณ์ขัน์และความแหัลมคมทาง
ภัาษ์าเป็ิน์เครื�อิงมือิเพื�อิลดความรุน์แรง และชี่�ใหั�เห็ัน์ถึง
โทษ์ภััยขอิงความแตกูแยกูทางความคิดหัรือิความแตกูต่าง
ขอิงลัทธิกูารเมือิงกูารปิกูครอิงใน์วรรณกูรรม ที�มีมิติ
เหัลื�อิมซึ่�อิน์กัูบสังคมไทยใน์โลกูแห่ังความเป็ิน์จริง แต่ใน์
ขณะเดียวกัูน์ก็ูช่่วยขับยำ�าใหั�เห็ัน์ว่าความสามัคคีเป็ิน์
พาหัะสำาคัญ ที�จะน์ำาพาสังคมไทยใหั�รอิดพ�น์ภััยและ
กู�าวหัน์�าต่อิไปิได�”
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	 คำาอัธิบุาย์ข้างต้นคงทำาให้่เราคลาย์ข้อัสงสัย์ว่ิาเห่ตุใด้	ไผ่่แดง	
ถึิ่งเป็นนวินิย์าย์ในด้วิงใจุขอังใคร	ๆ 	ห่ลาย์คน24	ม.ร.วิ.	คึกฤทธิ�	ได้้จุำาลอัง
โลกใบุเล็กที�ช่�อัว่ิาไผ่แด้ง	แสด้งเร่�อังราวิและเห่ตุการณ์์ที�มีตัวิละคร 
สวิมบุทบุาทเสม่อันจุริง	มีทั�งอัารมณ์์รักและชัง	มีทั�งควิามขัด้แย้์งและ 
ควิามปรอังด้อัง	ผู้แต่งซึ�งได้้ช่�อัว่ิาเป็น	“นาย์ขอังภาษา”	ได้้เรีย์งร้อัย์ 
เร่�อังราวิอัย์า่งมีชั�นเชิง	อีักทั�งยั์งสร้างอัารมณ์์ขันและควิามสุขให้่แก่ผู้อ่ัาน
ถึิ่งขนาด้ว่ิาอ่ัานไป	ขำาไปในเวิลาเดี้ย์วิกัน25  

 ไผ่่แดง	 ถ่ิ่อักำาเนิด้ขึ�นในช่วิงที�สังคมไทย์กำาลังเผชิญห่น้ากับุ 
การแทรกแซงขอังแนวิคิด้คอัมมิวินิสต์ที�แพร่กระจุาย์เข้ามาในภูมิภาค
เอัเชีย์ตะวินัอัอักเฉยี์งใต้26	“ความขัดแย�งที�เกิูดจากูลัทธิกูารเมือิงเริ�มเห็ัน์
ได�เด่น์ชั่ดมากูยิ�งขึ�น์ เมื�อิรัฐบาลระดมโฆษ์ณาต่อิต�าน์ลัทธิคอิมมิวนิ์สต์ 
ท่ามกูลางสภัาพที�รัฐบาลกูำาลังหัวาดกูลัวภััย “แดง” นั์�น์เอิง ม.ร.ว. 
คึกูฤทธิ� ปิราโมช่ ผู้้�เคยสร�างชื่�อิเสียงใน์ฐาน์ะนั์กูเขียน์น์วนิ์ยายเรื�อิงเด่น์
คือิ ส่�แผ่่นดิน มาแล�ว ก็ูเขียน์ ไผ่่แดง ขึ�น์”27		โด้ย์นำาเสนอัภาพสังคมและ
เร่�อังราวิชีวิิตขอังคนในห่มู่บุ้านชนบุทแห่่งห่นึ�งที� มีช่�อัว่ิาไผ่แด้ง 
ผ่านตัวิละครห่ลักค่อั	“สมภารกร่าง”	ตัวิแทนพุทธศูาสนาที�ทำาห่น้าที�
เป็นศููนย์์รวิมจิุตใจุขอังชาวิบุ้านในการด้ำาเนินชีวิิตและการทำากิจุกรรม
ต่าง	ๆ	ร่วิมกันเพ่�อัฝ่าฟั้นวิิกฤตการณ์์ที�เกิด้ขึ�นในชุมชน	“นาย์แกวิ่น	 
แก่นกำาจุร”	ผู้รับุเอัาแนวิคิด้ให่ม่เร่�อังควิามเสมอัภาคทางชนชั�นห่ร่อัลัทธิ
คอัมมิวินิสต์เข้ามาเผย์แพร่ในชุมชนด้้วิย์มุ่งห่วัิงให้่ชาวิบุ้านไผ่แด้งมี
คุณ์ภาพชีวิิตที�ดี้ขึ�น	และ	“กำานันเจิุม”	ผู้นำาตำาบุลที�ด้ำารงตำาแห่น่งมาเป็น
เวิลานานคอัย์ทำาห่น้าที�ประสานงานกับุรัฐช่วิย์เห่ล่อัชาวิบุ้านในย์าม
เด่้อัด้ร้อัน

	 โครงเร่�อังและลักษณ์ะตัวิละคร	รวิมทั�งบุางฉากบุางตอันขอัง	
ไผ่่แดง	พ้อังกับุวิรรณ์กรรมอิัตาเลีย์นเร่�อัง	โลกใบัเล็กของดอน	คามิลโล
ขอังโจุวัินนีโน	กวิาเรสกิ	ซึ�งตีพิมพ์ครั�งแรกในค.ศู.	1948	(พ.ศู.	2491)	
โด้ย์นำาเสนอัเร่�อังราวิช่วิงห่ลังสงครามโลกครั�งที�สอัง28		ขอังด้อัน	คามิลโล
(don	Camillo)	บุาทห่ลวิงประจุำาตำาบุลบัุสซา	(Bassa)	ในที�ราบุลุ่ม
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ระห่ว่ิางแม่นำ�าโปกับุเท่อักเขาแอัเพนไนน์	ด้อัน	คามิลโลมักชิงไห่วิพริบุ
เพ่�อัต่อัสู้ทางการเม่อังกับุเป็ปโปเน	(Peppone)	ห่ร่อัจูุเซ็ปเป	บ็ุอัตตัซซี
(Giuseppe	Bottazzi)	นาย์กเทศูมนตรีที�สังกัด้พรรคคอัมมิวินิสต์
อิัตาเลีย์น	(PCI	–	Partito	Comunista	Italiano)	แม้ว่ิาด้อัน	คามิลโล	
กับุเปป็โปเนจุะมอุีัด้มการณ์์ทางการเม่อังที�ตรงข้ามกัน	แต่ทั�งสอังกแ็สด้ง
ให้่เห็่นควิามถ้ิ่อัย์ทีถ้ิ่อัย์อัาศัูย์ต่อักันเสมอัในภาวิะคับุขัน	ซึ�งก็เห่ม่อันกัน
กับุสมภารกร่างและสห่าย์แกว่ิน	ที�เป็นเพ่�อันและเติบุโตด้้วิย์กันมา	 
แม้ทั�งสอังจุะมีควิามคิด้ที�ต่างกัน	ห่ากคราใด้ใครคนใด้คนห่นึ�งประสบุ
ปัญห่า	อีักฝ่าย์ก็จุะรีบุรุด้เข้าไปช่วิย์เห่ล่อัทันทีโด้ย์ทิ�งอุัด้มการณ์์ส่วินตัวิ
ไว้ิข้างห่ลัง

 โลกใบัเล็กของดอน	คามิลโล	ประกอับุด้้วิย์เร่�อังนำา	3	เร่�อัง	
ได้้แก่	เร่�อังที�ห่นึ�ง	เร่�อังที�สอัง	และเร่�อังที�สาม	(prima	storia,	seconda	
storia	e	terza	storia)	เพ่�อัเป็นการแนะนำาที�มาและนำาเสนอัภาพ 
กว้ิาง	ๆ	ขอังโลกใบุเล็กซึ�งเป็นที�ที�จุะเกิด้เร่�อังราวิอีักมากมาย์ในเร่�อังสั�น	 
37	เร่�อัง	ทั�งนี�	โลกใบัเล็กของดอน	คามิลโล	 เป็นส่วินห่นึ�งขอัง	 
ดอน	คามิลโลทัี่�งหมด	ห่ร่อั	Tutto	Don	Camillo (ตุิติโติ	ดอน	 
คามิลโล)	ซึ�งรวิมเร่�อังสั�นทั�งห่มด้จุำานวิน	34 	เร่�อัง	

	 อันึ�ง	มีการแปลเร่�อังชุด้	โลกใบัเล็กของดอน	คามิลโล	เป็น
ภาษาไทย์	โด้ย์ใช้ช่�อัว่ิา	โลกใบัเล็กของหลวงพ่อ	ดอน	คามิลโล                       
(พ.ศู.	2530)29	แปลและเรีย์บุเรีย์งโด้ย์	นพด้ล	เวิชสวัิสดิ้�	ในเร่�อังชุด้ฉบัุบุ
ภาษาไทย์เล่มนี�	ประกอับุด้้วิย์เร่�อังสั�นจุำานวิน	2 	เร่�อัง	แต่มีเพีย์ง	8	เร่�อัง
เท่านั�นที�นำามาจุากเร่�อังสั�นใน	โลกใบัเลก็ของดอน	คามิลโล	ส่วินอักี	18	
เร่�อังนำามาจุากเร่�อังสั�นอ่ั�น	ๆ	ใน	ดอน	คามิลโลทัี่�งหมด

	 จุากการศึูกษาพบุว่ิา	ไผ่่แดง	ซึ�งประกอับุด้้วิย์ควิามนำา	คำาตาม
และเร่�อังสั�นจุำานวิน	21	ตอัน	มีควิามคล้าย์คลึงกับุเร่�อังสั�นห่ลาย์	ๆ 	เร่�อัง
ใน	ดอน	คามิลโลทัี่�งหมด	ซึ�งผู้วิิจัุย์จุะได้้นำาเสนอัควิามเห่ม่อันและ 
ควิามต่างระห่ว่ิางงานประพันธ์ขอังสอังชาติ	สอังภาษาดั้งกล่าวิในลำาดั้บุ
ต่อัไป			



อิิทธิิพลขอิงโลกใบเล็กขอิงดอิน คามิิลโลท่�มิ่ต่่อิ ไผ่่แดง: 
การเปรียบเท่ยบนวนิยายท้�งสอิง 

58

	 ควิามเห่ม่อันประการแรกในเชิงโครงสร้างที�น่าสนใจุระห่ว่ิาง	
ไผ่่แดง	และ	โลกใบัเล็กของดอน	คามิลโล	ก็ค่อั	ในคำาตาม30	ขอัง									
ไผ่่แดง	ม.ร.วิ.	คึกฤทธิ�ได้้เขีย์นขอัย์อัมรับุผิด้แต่เพีย์งผู้เดี้ย์วิ	ห่ากภาพ
ขอังสมภารกร่าง	กำานันเจิุม	สห่าย์แกว่ิน	อัาจุไม่ถูิ่กจุริตผู้อ่ัานบุางท่าน	
และระบุุว่ิาเสีย์งขอังห่ลวิงพ่อัพระประธาน	เป็นเสีย์งแห่่งควิามรู้สึก 
ผิด้ชอับุขอังผู้เขีย์นเอัง	ขณ์ะที�ในเร่�อังนำาเร่�อังที�สาม	(terza	storia)	ขอัง
โลกใบัเล็กของดอน	คามิลโล	โจุวัินนีโน	กวิาเรสกก็ิได้้กล่าวิขอัอัภยั์และ
ขอัรับุผิด้เช่นกัน31		โด้ย์อัอักตัวิว่ิา	ห่ากตัวิละคร	ด้อัน	คามิลโลและ								
เป็ปโปเน	ได้้สร้างควิามขุ่นเค่อังใจุต่อับุาทห่ลวิงห่ร่อัสมาชิกพรรค
คอัมมิวินิสต์บุางท่าน	ขอัให้่ท่านเห่ล่านั�นมาเอัาเร่�อังที�ตนได้้เลย์	แต่ห่าก
มีผู้ใด้ไม่พอัใจุกับุคำาพูด้ขอังพระผู้เป็นเจุ้า	ขอัให้่รับุทราบุว่ิานั�นมิใช่ 
พระสุรเสีย์งขอังพระผู้เป็นเจุ้า	แต่เป็นเสีย์งที�เกิด้จุากมโนธรรม	 
(coscienza)	ขอังผู้แต่งเอัง								

	 อันึ�ง	สารัตถิ่ะที�นำาเสนอัไว้ิในนวินิย์าย์เร่�อัง	โลกใบัเล็กของดอน
คามิลโล	กับุ	ไผ่่แดง	ค่อัการแสด้งควิามคิด้ต่อัต้านลัทธิคอัมมิวินิสต์ผ่าน
การใช้แนวิการเขีย์นเชิงเสีย์ด้สี	 (satire)	งานประพันธ์ทั�งสอังเร่�อัง
ถ่ิ่าย์ทอัด้การปะทะกันขอังชุด้ควิามคิด้ทางการเม่อังสอังขั�วิ	ผ่านการพบุปะ
และปะทะ	(incontro-scontro)	ขอังตัวิละครห่ลักซึ�งเป็นตัวิแทน
อุัด้มการณ์์ทางการเม่อังที�ขัด้แย์ง้กันในยุ์คนั�น	กล่าวิค่อั	ฝ่าย์ที�สนับุสนุน
ศูาสนาซึ�งเป็นแรงศูรัทธาอัันห่ยั์�งรากฝังลึกมาช้านานในสังคม	(สมภารกร่าง
และด้อัน	คามิลโล)	กับุฝ่าย์คอัมมิวินิสต์ที�ชูนโย์บุาย์ควิามเสมอัภาค 
ทางชนชั�นในสังคมที�มีควิามเห่ล่�อัมลำ�า	 (สห่าย์แกว่ินและเป็ปโปเน)	
อัย่์างไรก็ตาม	ควิามแตกต่างระห่ว่ิางศูาสนาคริสต์กับุศูาสนาพุทธ	รวิมทั�ง
สภาพแวิด้ล้อัมที�ห่ล่อัห่ลอัมสมาชิกในสังคมซึ�งตั�งอัย์ูค่นละภาคพ่�นทวีิป
ที�แตกต่างกันนี�ทำาให้่ผลงานทั�งสอังเร่�อังมีเอักลักษณ์์เฉพาะตัวิ	แม้จุะมี
การด้ำาเนินเร่�อังอัย์ูใ่นเค้าโครงที�คล้าย์คลึงกันก็ตาม

	 อันึ�ง	การต่อัสู้ชิงไห่วิพริบุระห่ว่ิางด้อัน	คามิลโล	ตัวิแทนขอัง
คริสต์ศูาสนาที�ต่อัต้านลัทธิคอัมมิวินิสต์กับุเป็ปโปเน	นักการเม่อังท้อังถิิ่�น
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ผู้สังกัด้พรรคคอัมมิวินิสต์ที�ปรากฏิใน	โลกใบัเล็กของดอน	คามิลโล	นั�น
เป็นการต่อัสู้ที�อัย์ู่บุนระนาบุเดี้ย์วิกัน	ทั�งสอังฝ่าย์ต่างมีสถิ่านะเป็น
พรรคการเม่อังด้ังที�สังคมอิัตาเลีย์นในสมัย์นั�นมีการด้ำาเนินการขอัง 
พรรคคริสเตีย์นเด้โมแครต	(DC	-	Democrazia	Cristiana)	กับุพรรค
คอัมมิวินิสต์อัย์ูก่่อันแล้วิ	ทั�งนี�แม้ว่ิาด้อัน	คามิลโลจุะมิได้้เป็นนักการเม่อัง
และไม่ได้้สังกัด้พรรคการเม่อังกต็าม	แต่ผู้อ่ัานก็รับุรู้ถึิ่งการด้ำารงอัย์ูข่อัง
พรรคคริสเตีย์นเด้โมแครตว่ิาเป็นฝ่าย์เดี้ย์วิกับุด้อัน	คามิลโล32  

	 ในยุ์คนั�น	พรรคคอัมมิวินิสต์ในอิัตาลีมีอิัทธิพลอัย่์างมาก	 
เน่�อังด้้วิย์จุำานวินสมาชิกพรรคที�มีกว่ิา	 2	 ล้านคน	 ซึ�งถ่ิ่อัว่ิาเป็น 
พรรคคอัมมิวินิสต์ที�ให่ญ่ที�สุด้ในโลก	ห่ากไม่นับุจีุนและรัสเซีย์	ทั�งนี�	
สมาชิกขอังพรรคพบุมากที�สุด้ในแคว้ินเอัมิเลีย์-โรมาญญา	(Emilia	
Romagna)	ซึ�งเป็นบุ้านเกิด้ขอังกวิาเรสกิ	นอักจุากนี�	คนอิัตาเลีย์น
จุำานวินไม่น้อัย์	รวิมถึิ่งเห่ล่าปัญญาชนหั่นมานิย์มและสนับุสนุนลัทธิ
คอัมมิวินิสต์	เพราะเช่�อัว่ิาฝ่าย์ซ้าย์จุะสามารถิ่ขจัุด้ปัญห่าควิามย์ากจุน
และทำาลาย์ระบุบุอัภิสิทธิ�ขอังพวิกศูกัดิ้นาได้้33		ดั้งนั�น	ใน	โลกใบัเล็กของ
ดอน	คามิลโล	 ผู้อ่ัานจุะมอังเห่็นภาพควิามขัด้แย์้งทางการเม่อังอัย์่าง 
ดุ้เด่้อัด้และสภาพสังคมขอังอัิตาลีจุากการบุรรย์าย์ขอังผู้ประพันธ์ 
ที�มีชีวิิตและมีประสบุการณ์์ตรงในช่วิงเวิลาดั้งกล่าวิ	กวิาเรสกิ	ผู้ซึ�งต่อัต้าน
ลัทธิคอัมมิวินิสต์เป็นทุนเดิ้มอัย์ู่แล้วิ	ได้้นำาเสนอัภาพ	“ศัูตรู”	ขอังเขา
ด้้วิย์ภาพขอังกลุ่มคนที�โง่เขลา	เช่�อัและรับุคำาสั�งมาปฏิิบุัติอัย์่างไม่รู้จุริง	
มักใช้การประท้วิงเม่�อัไม่ได้้ดั้�งใจุและใช้ควิามรุนแรงในการแก้ปัญห่า	เช่น
ในเร่�อังสั�นตอัน	“จิุตรกร”	ห่ร่อั	“Il	pittore”	(อิัล	ปิตตอัเร)	เป็ปโปเน	
ต้อังการใช้การประท้วิงเพ่�อัแก้ปัญห่า	เขาจึุงอัอักคำาสั�งให้่ทุกอัย่์าง 
ห่ย์ุด้ด้ำาเนินงานทั�งห่มด้	ซึ�งรวิมถึิ่งห่อันาฬิิกาที�ต้อังห่ย์ุด้ทำางานด้้วิย์	 
“บัน์ไม่สน์ใจกูารพิพากูษ์าขอิงพวกูพระหัรอิกู (...) น์าฬิิกูานั์�น์ต�อิงหัยุดเดิน์
ไม่เช่่น์นั์�น์ บัน์จะหัยุดมัน์เอิงด�วยปืิน์อัิตโน์มัติ”34		ทั�งนี�	กวิาเรสกิได้้
ถ่ิ่าย์ทอัด้ผลงานชิ�นนี�ด้้วิย์ภาษาที�เข้าใจุง่าย์	ตัวิละครไม่มีควิามซับุซ้อัน	
โครงเร่�อังก็เป็นเร่�อังราวิที�ผู้อ่ัานสามารถิ่คาด้เด้าได้้	นอักจุากนี�	เขาย์งัใช้



อิิทธิิพลขอิงโลกใบเล็กขอิงดอิน คามิิลโลท่�มิ่ต่่อิ ไผ่่แดง: 
การเปรียบเท่ยบนวนิยายท้�งสอิง 

60

กลวิิธีในการเล่าเร่�อังด้้วิย์อัารมณ์์ขันและการเสีย์ด้สีซึ�งเป็นที�ถูิ่กใจุผู้อ่ัาน
อัย่์างมาก	แต่กลับุไม่สร้างควิามประทับุใจุต่อับุรรด้านักวิิจุารณ์์
วิรรณ์กรรมทั�งห่ลาย์ที�ดู้ถูิ่กผลงานขอังเขาว่ิาไม่สมควิรได้้รับุการย์อัมรับุ
ว่ิาเป็น	“วิรรณ์กรรม”35  

	 ในขณ์ะที�ใน	ไผ่่แดง	การต่อัต้านคอัมมิวินิสต์จุะเป็นการต่อัสู้
กับุควิามวิิตกกังวิล	(paranoia	and	anxieties)36		ลัทธิคอัมมิวินิสต์							
ได้้รับุการบุรรย์าย์ว่ิาเป็นแนวิคิด้ให่ม่ที�เข้ามาคุกคามสังคมที�ทุกคนต่าง
ถ้ิ่อัย์ทีถ้ิ่อัย์อัาศัูย์กัน	ย์ึด้มั�นในพุทธศูาสนา	และรักษาส่บุทอัด้จุารีต
ประเพณี์ที�มีมาแต่บุรรพบุุรุษ	ดั้งที�สังเกตได้้จุากการใช้คำาบุรรย์าย์ถึิ่ง 
นาย์แกว่ินและแนวิคิด้คอัมมิวินิสต์ว่ิา	“นอักรีต	นอักกรอับุ”	ลัทธิ
คอัมมิวินิสต์ใน	ไผ่่แดง	เปรีย์บุเสม่อันขอังให่ม่อัันแปลกปลอัมที�เข้ามา
แทรกแซงสังคมอัันดี้งามแต่เดิ้มขอังไทย์ซึ�งต่างจุากลัทธิคอัมมิวินิสต์ใน
อิัตาลีที�ด้ำารงอัยู่์ในสังคมในสถิ่านะพรรคการเม่อัง	ด้้วิย์เห่ตุนี�	การนำาเสนอั
สังคมที�อ้ัางอิังกับุพุทธศูาสนาเช่นชุมชนไผ่แด้งจึุงอัย์ูค่นละระนาบุกันกับุ
ลัทธิคอัมมิวินิสต์	มิได้้เป็นการต่อัสู้ในสถิ่านะพรรคการเม่อังสอังพรรค
ดั้งเช่นใน	โลกใบัเล็กของดอน	คามิลโล	ทั�งยั์งมีการย์กระดั้บุพุทธศูาสนา
และวิิถีิ่ไทย์แบุบุเดิ้มที�อ้ัางอิังกับุพุทธศูาสนานั�นให้่อัย์ู่เห่น่อัแนวิคิด้
คอัมมิวินิสต์ที�นาย์แกว่ินรับุเอัามาเผย์แพร่ในชุมชนไผ่แด้งแห่่งนี�	 
โด้ย์สังเกตได้้จุากวิิธีคลี�คลาย์ปัญห่าต่าง	ๆ	ในเร่�อัง	ตัวิอัย่์างห่นึ�งที�
แสด้งอัอักถึิ่งการย์กย์่อังพุทธศูาสนาอัย์่างชัด้เจุนค่อัตอัน	“พระเบีุ�ย์วิ”	
ซึ�งกล่าวิถึิ่งรูปเคารพทางศูาสนาที�น่าเกลีย์ด้จุนสมภารกร่างต้อังการ
กำาจัุด้ทิ�ง	เช่นเดี้ย์วิกับุตอันห่นึ�งในเร่�อัง	“ปฏิิบัุติการซาน	บุาบิุลา”	ห่ร่อั
“Operazione	San	Babila”	(โอัเปราซิอัอัเน	ซาน	บุาบิุลา)	ที�กล่าวิถึิ่ง 
รูปปั�นซานบุาบิุลา	(S.	Babila)	ที�ขวิางหู่ขวิางตาด้อัน	คามิลโล	เพราะ
เป็นรูปเคารพเก่าแก่ที�มีขนาด้ให่ญ่และสูญสิ�นควิามสวิย์งามตามกาล
เวิลาไปแล้วิ	จุนด้อัน	คามิลโล	ต้อังห่าทางกำาจัุด้รูปปั�นนี�	โด้ย์การนำาไป
ทิ�งในแม่นำ�า	ทว่ิา	ในเร่�อังเล่าขอัง	ม.ร.วิ.	คึกฤทธิ�ได้้ปรับุเปลี�ย์นสาระสำาคัญ
ให้่พระพุทธรูปที�น่าเกลีย์ด้ห่ร่อัที�ชาวิบุ้านเรีย์กกันว่ิาพระเบีุ�ย์วิอังค์นี� 
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เม่�อัถูิ่กทำาลาย์กลาย์เป็นเพีย์งเศูษปูนแล้วิกลับุปรากฏิว่ิามีพระพุทธรูปนาก
อังค์งามอัย์ู่ภาย์ใน	พระเบีุ�ย์วิทำาห่น้าที�เป็นพระพุทธรูปปูนที�หุ้่มและ
ปกป้อังพระพุทธรูปนากอังค์งด้งามอัาย์ุกว่ิาสามร้อัย์ปีเอัาไว้ิ	โด้ย์ที�
สมภารกร่างไม่เคย์ล่วิงรู้มาก่อัน	การปรับุเปลี�ย์นเน่�อัเร่�อังให้่เกิด้ปาฏิิห่าริย์์
เช่นนี�แสด้งให้่เห็่นการย์กย์่อังเชิด้ชูคุณ์ควิามดี้ห่ร่อัควิามศัูกดิ้�สิทธิ� 
ขอังพทุธศูาสนาที�อัย์ูสู่งเห่น่อัสิ�งอ่ั�นใด้	ทั�งย์งัเป็นสิ�งที�แตะต้อังและลบุห่ลู่
ไม่ได้้	นอักจุากนี�	ยั์งพบุว่ิาเร่�อังสั�นตอัน	“พระเบีุ�ย์วิ”	น่าจุะดั้ด้แปลงมา
จุากเร่�อัง	“พระแม่อััปลักษณ์์”	ห่ร่อั	“La	Madonna	Brutta”	 
(ลา	มาด้อันนา	บุรุตตา)	ซึ�งเป็นรูปปั�นพระแม่มาเรีย์ที�ทำาจุากดิ้นเผาและ
มีการทาสีทับุอัย่์างไร้ศิูลปะจุนดู้อััปลักษณ์์	ปราศูจุากควิามงด้งาม	แม้จุะ
มีห่ลักฐานว่ิารูปปั�นนี�ถูิ่กสร้างตั�งแต่ปี	1 93	แต่ด้อัน	คามิลโลห่าได้้ใส่ใจุไม่
พระผู้เป็นเจุ้าจึุงได้้ทรงชี�แนะและตรัสกับุด้อัน	คามิลโลว่ิา	“ความงามที� 
แท�จริง มิได�อิย้่ที�ใบหัน์�า เพราะอิย่างไร ความงามภัายน์อิกูนั์�น์ย่อิม 
ดับสลายตามธรรมช่าติ แต่สิ�งที�งดงามอิย่างแท�จริงนั์�น์ คือิสิ�งที�ดำารงได�
ตลอิดกูาล ไม่ส้ญสลายไปิกัูบสภัาพภัายน์อิกูดังนั์�น์ ความงามขอิง
พระมารดาขอิงพระผู้้�เปิน็์เจ�า ก็ูคือิความงามที�จิตวิญญาณขอิงพระอิงค์
ซึึ่�งไม่มีวัน์เสื�อิมเสียหัรือิเน่์าเปืิ�อิย”	อัย่์างไรก็ดี้บุาทห่ลวิงจุอัมด่้�อัรั�นย์ัง
มุ่งมั�นที�จุะกำาจัุด้รูปปั�นอัันอััปลักษณ์์นี�ให้่ได้้	เขาวิางแผนให้่ใช้รถิ่บุรรทุก
ที�มีปัญห่าเร่�อังคลัตช์แห่่พระแม่อััปลักษณ์์ไปรอับุเม่อังโด้ย์ให้่ผ่าน 
เส้นทางที�ขรุขระและเต็มไปด้้วิย์หิ่นกรวิด้	และในที�สุด้แผนการขอังเขา
ก็สำาเร็จุดั้�งใจุห่มาย์	กล่าวิค่อั	พระแม่อััปลักษณ์์ตกลงมาแตกกระจุาย์	
แต่สิ�งที�สร้างควิามประห่ลาด้ใจุให่แ้ก่ทุกคน	กค่็อัภาย์ใต้ดิ้นเผาอััปลกัษณ์์
นั�น	ย์ังมีพระแม่อังค์เล็กซึ�งทำาจุากเงินซ่อันอัย์ู่ภาย์ใน	ทั�งนี�	พระแม่
อััปลักษณ์์ก็ทำาห่น้าที�เดี้ย์วิกันกับุพระเบีุ�ย์วิในการปกป้อังพระแม่ 
อังค์งามวิิจิุตรนี�ให้่พ้นจุากม่อัขอังห่มู่โจุร

	 เร่�อังสั�นอีักตอันที�	ม.ร.วิ.คึกฤทธิ�	ได้้ดั้ด้แปลงจุากผลงานขอัง 
กวิาเรสกิ	ได้้แก่	ตอัน	“วัิตถุิ่นิย์มประยุ์กต์”37	ซึ�งได้้เค้าโครงเร่�อังจุากตอัน
“จัุกรย์าน”	ห่ร่อั	“La	bicicletta”	(ลา	บิุชิเคลตตา)	สอังเร่�อังนี�มี 
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ควิามคล้าย์กันตรงที�สมภารกร่างและด้อัน	คามิลโล	ถูิ่กโจุรขโมย์พาห่นะ
คู่กาย์ไป	ซึ�งก็ค่อัเร่อัขอังสมภารกร่างและจัุกรย์านขอังด้อัน	คามิลโล	
ทั�งนี�	ในตอันจุบุ	สมภารกร่างได้้ให้่อัภัย์นาย์พันและชักชวินให้่มาทำางาน
ซ่อัมห่อัระฆัังที�วัิด้	ส่วินด้อัน	คามิลโลก็ไม่ถ่ิ่อัโทษโจุรขโมย์จัุกรย์าน	และ
ย์ังได้้ชวินให้่มาทำางานเป็นคนตีระฆัังที�โบุสถ์ิ่ด้้วิย์

	 เร่�อังสั�นคู่เห่ม่อันคู่ต่อัมา	ได้้แก่	ตอัน	“สาสน์สีแด้ง”38		และตอัน
“จุด้ห่มาย์”	ห่ร่อั	“La	lettera”	(ลา	เล็ตเตรา)	เร่�อังสั�นสอังเร่�อังนี� 
เล่าถึิ่งจุด้ห่มาย์ที�สมภารกร่างและด้อัน	คามิลโลเขีย์นขึ�นเพ่�อัลวิงให้่ 
นาย์แกว่ินและเป็ปโปเนเช่�อัว่ิาตนได้้ถิู่กรับุเล่อักให้่เดิ้นทางไปทำางานที�
สห่ภาพโซเวีิย์ต	ซึ�งตอันจุบุก็มีการส่งจุด้ห่มาย์อีักฉบัุบุเพ่�อัแจุ้งว่ิาแผนการ
ดั้งกล่าวิจุำาเป็นต้อังถูิ่กระงับุและทั�งสอังคนไม่ต้อังอัอักเดิ้นทางแล้วิ

	 นอักจุากนี�	ในตอัน	“ผิด้สี”39		พบุว่ิามีควิามคล้าย์คลึงกับุตอัน	
“ลูกลับุ”	ห่ร่อั	“Il	figlio	clandestino”	(อิัล	ฟิ้โย์	คลันเด้สติโน)	กล่าวิค่อั
ทั�งสอังตอันได้้บุรรย์าย์การสนทนาระห่ว่ิางห่ลวิงพ่อัพระประธานกับุ
สมภารกร่าง	และพระผู้เป็นเจุ้ากับุด้อัน	คามิลโล	ในเร่�อังควิามวุ่ินวิาย์
ขอังโลกที�มีมนุษย์์เป็นผู้สร้างปัญห่า	ซึ�งในตอันนี�	ม.ร.วิ.	 คึกฤทธิ�ได้้ 
ปรับุเปลี�ย์นเร่�อังให่ม่	กล่าวิค่อั	ใน	ไผ่่แดง	แกว่ินรู้สึกอัับุอัาย์ที�เจุ้ากิ�ง	 
น้อังชาย์ที�น้าสาวิเอัาไปเลี�ย์งตั�งแต่เด็้กได้้บุวิชเป็นพระ	เป็นมห่าห้่า
ประโย์ค	แต่ในตอัน	“ลูกลับุ”	อิัล	บุรุสโก	(Il	Brusco)	ซึ�งเป็นลูกน้อัง
ขอังเป็ปโปเน	มาปรับุทุกข์กับุด้อัน	คามิลโลเร่�อังที�ตนมีลูกชาย์ที�ย์กให่้
น้อังสาวิไปเลี�ย์งเป็นลูกนั�น	ก็บุวิชเป็นพระเช่นกัน

	 อันึ�ง	การย์กย่์อังควิามดี้งามขอังสังคมแบุบุเก่าอัันผูกพัน
แน่นแฟ้้นกับุพุทธศูาสนาก่อันที�ลัทธิคอัมมิวินิสต์จุะเข้ามาแทรกแซงนั�น
ย์งัปรากฏิให้่เห็่นในบุท	“เสีย์งระฆััง”40		ที�ชาวิบุ้านไผ่แด้งเผชิญอุัทกภัย์
ซึ�งไม่เคย์เกิด้ขึ�นมาก่อันด้้วิย์	เม่�อัสมภารปรึกษานาย์แกว่ินเพ่�อัห่าวิิธี
ป้อังกันปัญห่านำ�าท่วิม	สมภารก็ได้้รับุคำาตอับุกลับุมาว่ิา	“เรื�อิงนี์�มัน์อิย้่
น์อิกูอิำาน์าจขอิงบัน์ บัน์ช่่วยใครไม่ได� ถ�าเป็ิน์เรื�อิงปิัญหัาขอิงสังคมกู็ไปิ
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อีิกูอิย่างหันึ์�ง”41	สมภารกร่างจึุงต้อังจัุด้การปัญห่าเพีย์งลำาพัง	ด้้วิย์									
การให้่กำานันเจิุมป่าวิประกาศูให่้ชาวิบุ้านเก็บุขอังจุำาเป็นขึ�นไปอัย์ู่ที�สูง
จุนกวิ่านำ�าจุะลด้	ขณ์ะที�ตัวิสมภารกลับุไม่ย์อัมทิ�งวัิด้ไปไห่นแม้ว่ิา 
นำ�าจุะท่วิมกุฏิิอัย์ู่ครึ�งห่ลังแล้วิก็ตาม	การบุรรย์าย์ในบุทนี�ฉาย์ให้่เห็่น 
ภาพพุทธคุณ์ที�เป็นห่ลักควิามดี้งามอัย์ู่ คู่สังคมไทย์มาช้านานผ่าน 
เสีย์งระฆัังขอังวัิด้ไผ่แด้ง	

“เสียงระฆังนั์�น์เป็ิน์เครื�อิงเตือิน์ใจใหั�รำาลึกูถึงคุณพระ 
นึ์กูถึงคำาสั�งสอิน์ขอิงพระบรมศาสดา นึ์กูถึงชี่วิตส่วน์รวม
ขอิงบางไผู่้แดงที�เคยรวมกัูน์โดยใกูล�ชิ่ดใน์บุญกิูริยาต่าง ๆ
ที�เคยทำามาที�วัด บางคน์เมื�อิได�ยิน์เสียงระฆังก็ูยกูมือิไหัว�
อิาราธน์าคุณพระใหั�คุ�มกัูน์ภััยพิบัติ บางคน์ที�นั์�งอิย้่ 
อิย่างสงบก็ูยกูมือิขึ�น์ปิระน์มสวดมน์ต์ เสียงระฆังที�ลอิย
มากูระทบโสตคน์ทั�งปิวงนั์�น์เป็ิน์สัญญาณเตือิน์ใจใหั� 
ระลึกูถึงความผู้้กูพัน์ที�ต่างคน์มีอิย้ต่่อิกัูน์ใน์ทางสายโลหิัต
และใน์ทางศาสน์า เป็ิน์เครื�อิงปิลอิบใจใน์ยามที�บังเกิูด                            
ภััยอัิน์ตรายเป็ิน์ส่วน์รวม เป็ิน์เครื�อิงหัมายแสดงว่า 
ตราบใดที�เสียงระฆังที�วัดไผู่้แดงนั์�น์ยังดังอิย้่ บางไผู่้แดง
นั์�น์เอิงก็ูยังไม่สิ�น์ (...) เพราะตราบใดที�สมภัารกูร่างยังไม่
ทิ�งวัด ชี่วิตขอิงไผู่้แดงก็ูยังจะคงดำาเนิ์น์ไปิใน์ลักูษ์ณะที�มี
ดุลยภัาพ มีความดีเป็ิน์เครื�อิงถ่วงความชั่�ว มีความมั�น์คง
ใน์ทางใจอัิน์เกิูดจากูศรัทธาและความร้�สึกูบาปิบุญ
คุณโทษ์”42  

	 ตัวิอัย์่างข้างต้นที�คัด้มาจุากตัวิบุทนวินิย์าย์เร่�อัง	ไผ่่แดง	นั�น
แสด้งให่้เห็่นว่ิาพุทธศูาสนาซึ�งอัย์ู่เคีย์งคู่กับุสังคมไทย์มาแต่เดิ้มนั�นเป็น	
“ขอังจุริง”	ที�สามารถิ่ช่วิย์ขจัุด้ปัด้เป่าและบุรรเทาควิามทุกข์ในย์ามที�
เกิด้ภัย์พิบัุติห่ร่อัเร่�อังทุกข์เข็ญใจุได้้	ในขณ์ะที�	“ขอังให่ม่”	อัย์่างลัทธิ
คอัมมิวินิสต์นั�นมีเพีย์งห่ลักการที�ฟั้งดู้ดี้แต่ย์ังนำามาปฏิิบัุติใช้จุริงไม่ได้้ 
ในย์ามเผชิญภัย์	 ลัทธิคอัมมิวินิสต์เป็นเพีย์งสิ�งที�เข้ามาบุ่อันเซาะ 
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ควิามร่มเย็์นเป็นสุขขอังสังคมเดิ้มเท่านั�น	ซึ�งเร่�อังสั�นตอัน	“เสีย์งระฆััง”	
นี�น่าจุะดั้ด้แปลงจุากโครงเร่�อังขอังเร่�อังสั�นตอัน	“ฝนชา่งตกห่นัก”	ห่ร่อั
“Come	pioveva”	(โคเมะ	ปิอัอัเวิวิา)	และตอัน	“ระฆััง”	ห่ร่อั	“La	
campana”	(ลา	คัมปานา)	เร่�อังสั�นทั�งสอังเร่�อังนี�ได้้เล่าเห่ตุการณ์์ 
นำ�าท่วิมให่ญ่ที�ทำาให้่คนทั�งห่มู่บุ้านต้อังพากันอัพย์พห่นี	และยั์งได้้ 
นำาเสนอัการใช้สติปัญญาในการแก้ปัญห่าขอังด้อัน	คามิลโลอีักด้้วิย์	
กล่าวิค่อั	เขาได้้สั�งการให้่ทุกคนในห่มู่บุ้านขนข้าวิขอังและนำาสัตว์ิเลี�ย์ง
ไปห่ลบุภัย์บุนภูเขาจุนทุกคนปลอัด้ภัย์	ส่วินตัวิด้อัน	คามิลโลนั�นไม่ย์อัม
ทิ�งโบุสถ์ิ่และพระผู้เป็นเจุ้าไปไห่น		ในฉากห่นึ�ง	เขานึกขึ�นได้้ว่ิาวัินนั�นค่อั
วัินอัาทิตย์์	ด้อัน	คามิลโลจึุงตีระฆัังเพ่�อัแจุ้งให้่บุรรด้าชาวิบุ้านบุนเขา
ทราบุเวิลาที�ต้อังประกอับุพิธีมิสซาตอัน	11	นาฬิิกา	และภาพที�กวิาเรสกิ
ได้้บุรรย์าย์ไว้ิในตอันนี�ก็ค่อั	“Le donne giunsero le mani e gli 
uomini si tolsero il cappello”	<<พวกูผู้้�หัญิงน์ำามือิมาปิระสาน์กัูน์
ส่วน์ผู้้�ช่ายถอิดหัมวกู>>	จุากตัวิอัย์่างขอังเร่�อังสั�นทั�งสามตอันข้างต้น	
แสด้งให้่เห็่นว่ิา	ไม่ว่ิาจุะเป็นพุทธศูาสนาห่ร่อัคริสตศูาสนา	สถิ่าบัุน
ศูาสนามีบุทบุาทและมีควิามสำาคัญต่อัชีวิิตมนุษย์์อัย์่างเห่ล่อัคณ์า	
นอักจุากศูาสนาจุะทำาห่นา้ที�กล่อัมเกลาและสั�งสอันให่ค้นเป็นคนดี้แล้วิ
ศูาสนาย์งัเป็นที�พึ�งและเป็นที�บุรรเทาทุกข์ให้่ทุกคนที�ประสบุปัญห่าห่ร่อั
เด่้อัด้ร้อันเสมอั	โด้ย์ไม่เล่อักว่ิาผู้นั�นจุะเป็นใครห่ร่อัมีฐานะใด้	ผู้ประพันธ์
ทั�งสอังท่านซึ�งมีควิามศูรัทธาต่อัพระพุทธเจุ้าและพระผู้เป็นเจุ้า	ได้้ใช้ 
รูปแทน	ค่อั	“ห่ลวิงพ่อัพระประธานพูด้ได้้”	กับุ	“พระผู้เป็นเจุ้าพูด้ได้้”	
เป็นสัญลักษณ์์เพ่�อัแสด้งว่ิา	ไม่ว่ิาโลกจุะเปลี�ย์นไปอัย่์างไร	สถิ่าบัุนศูาสนา
จุะย์ังคงอัย์ู่คู่กับุมวิลมนุษย์์ไม่เปลี�ย์นแปลง	

	 นอักจุากนี�	ใน	ไผ่่แดง	ม.ร.วิ.	คึกฤทธิ�ย์งัตอักย์ำ�าคำากล่าวิข้างต้น
ด้้วิย์การเขีย์นตอันพิเศูษช่�อั	“กลับุไปเย์ี�ย์มไผ่แด้งกันอีักครั�ง	 (Red	
Bamboo	Revisited)”	ในวิาระครบุรอับุ	3 	ปีขอังห่นังส่อัพิมพ์สย์าม
รัฐสัปด้าห์่วิิจุารณ์์ว่ิาห่ลังจุากเวิลาผ่านไป	35	 ปี	 บุ้านไผ่แด้งก็มี 
ควิามเจุริญทางสาธารณู์ปโภคมากขึ�น	ลัทธิคอัมมิวินิสต์ขอังนาย์แกว่ิน
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ที�ถูิ่กขนานนามว่ิาเป็น	“ภัย์อัันตราย์”	ก็ถูิ่กกำาราบุไปแล้วิตามกาลเวิลา
ที�ล่วิงเลย์	อัย์่างไรก็ตาม	ในตอันพิเศูษที�ผู้เขีย์นบุทควิามกล่าวิถึิ่งนี�	 
แม้นาย์แกวิ่นและพวิกจุะไม่อัาจุมีบุทบุาทที�เป็นภัย์ร้าย์ต่อัห่มู่บุ้าน 
ไผ่แด้งอีักต่อัไป	เพราะแม้จุะยั์งไม่ตาย์	แต่ร่างกาย์ขอังนาย์แกว่ินนั�น	 
“แขน์ขามัน์ตายไปิข�างหันึ์�ง ปิากูเบี�ยว พ้ดไม่เป็ิน์คำาคน์ มีคน์เขาว่า 
มัน์เป็ิน์อัิมพฤกูษ์์...”43		และ	“ลัทธิอิะไรขอิงมัน์นั์�น์ก็ูแกู่และหัมดเรี�ยวแรง
เต็มทีแล�ว”44		ส่วินสห่าย์คนอ่ั�น	พรรคพวิกขอังแกว่ินนั�น	บุ้างก็ตาย์														
บุ้างก็ป่วิย์	บุ้างก็อัพย์พย้์าย์ไปอัยู่์ที�อ่ั�น		ที�พอัจุะมีกำาลังค่อัไอ้ัถิ่ม	ซึ�งก็กลาย์
เป็นนาย์ทุนเก็งกำาไรวิางแผนจุะซ่�อัที�ดิ้นในไผ่แด้งเพ่�อัทำาเป็นห่มู่บุ้านจัุด้สรร
ภัย์ขอังห่มู่บุ้านไผ่แด้งจึุงมิใช่ภัย์คอัมมิวินิสต์อีักต่อัไป	แต่เป็นภัย์ทุนนิย์ม
ซึ�งมีตัวิแทนค่อั	คนรำ�ารวิย์	คนที�มาจุากกรุงเทพฯ	ซึ�งกิเลสห่นาและไม่มี 
ศีูลสัตย์์	เม่�อัเผชิญภัย์ชนิด้ให่ม่นี�	บุ้านไผ่แด้งยั์งจุะเป็นสุขสงบุต่อัไปได้้ห่ร่อั
เพราะแมส้มภารกรา่งซึ�งเป็นตัวิแทนขอังพระพทุธศูาสนาและควิามเปน็
ไทย์ดั้�งเดิ้มตามขนบุธรรมเนีย์ม	ประเพณ์ี	จุะประกาศูแก่พระประธาน
ว่ิาจุะต่อัสู้กับุภัย์ชนิด้ให่ม่ที�คุกคามเข้ามา	“เป็ิน์ตายผู้มก็ูไม่ยอิม หัลวงพ่อิ
อิยา่ห่ัวงไปิเลยครับ”45		แต่ดู้เห่ม่อันว่ิาสมภารมิอัาจุเป็นห่ลักขอังห่มู่บุ้าน
ได้้อัย์่างเข้มแข็งดั้งแต่ก่อัน	เพราะชาวิบุ้านมิได้้เช่�อัฟั้งสมภารกร่าง
เห่ม่อันเม่�อัครั�งสู้ภัย์คอัมมิวินิสต์ขอังนาย์แกว่ิน	“ชาวิไร่ชาวินาไม่เคย์ได้้
เงินมากขนาด้นี�	พอัได้้เข้าก็ชักจุะสุรุ่ย์สุร่าย์	ซ่�อัโทรทัศูน์	 ซ่�อัตู้เย์็น	 
ซ่�อัรถิ่จัุกรย์านเคร่�อังให้่ลูก	และอัะไรต่อัอัะไร	ที�ดู้เห่ม่อันจุะไม่จุำาเป็น 
ทั�งนั�น”		ในสาย์ตาขอังชาวิบุ้าน	สมภารกร่างอัาจุเป็นคนรุ่นเก่า	คิด้ไม่ทัน
สังคมที�ก้าวิเปลี�ย์นไป	ใช่แต่เท่านั�น	ตัวิสมภารเอังก็เส่�อัมไป	ทั�งสภาพ
ร่างกาย์และสติปัญญา	เพราะแค่สวิด้พระคาถิ่าสัมพุทเธก็ห่ลงล่มจุำาไม่ได้้		
ไร้ทั�งผู้เคารพ	และผู้สนับุสนุน	เป็นเพีย์งพระสงฆ์ัชราภาพนั�งอัย์ูรู่ปเดี้ย์วิ
ในโบุสถ์ิ่	“บางทีสมภัารก็ูอิมยิ�ม บางทีสมภัารก็ูหััวเราะเบา ๆ บางที
สมภัารกูตี็หัน์�าบึ�งแล�วก็ูนั์�งสั�น์หััว”4 	ชวินให้่คิด้และวิิตกว่ิา	สมภารกร่าง
แห่่งอัดี้ตอัันเร่อังรอัง	จุะกลาย์เป็นเพีย์งควิามคิด้อันุรักษ์นิย์มที�นับุวัิน 
รังแต่จุะอ่ัอันแรง	อ่ัอันสติปญัญา	ย์ากจุะต่อัต้านภัย์ชนิด้ให่ม่จุากกระแส
พัฒนาทุนนิย์มในสังคมที�เปลี�ย์นไปได้้
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	 ในขณ์ะที�	ใน	โลกใบัเล็กของดอน	คามิลโล	ในตอัน	“ปรัชญา
ชนบุท”	ห่ร่อั	“Filosofia	campestre”	(ฟิ้โลโซเฟี้ย์	คัมเปสเตร)	 
พระผู้เป็นเจุ้าทรงแสด้งทรรศูนะเกี�ย์วิกับุการเปลี�ย์นแปลงขอังโลกและ
ควิามเช่�อัในพระเจุ้าขอังคริสตศูาสนิกชนอัย์า่งเข้าพระทัย์ว่ิา	“(…) มน์ษุ์ย์
พยายามตามหัาความยุติธรรมใน์โลกูอิย่างบ�าคลั�ง เพราะพวกูเขาสิ�น์
ศรัทธาต่อิความยุติธรรมขอิงพระผู้้�เป็ิน์เจ�า พวกูเขาพยายามไขว่คว�า
หัาความสขุความสะดวกูสบายใน์โลกูอิยา่งบ�าคลั�ง เพราะพวกูเขาไมเ่ชื่�อิ
ใน์รางวัลจากูพระผู้้�เป็ิน์เจ�า ดังนั์�น์ มนุ์ษ์ย์ทั�งหัลายจึงเชื่�อิเบพาะสิ�งที� 
เขาสัมผัู้สและมอิงเห็ัน์เท่านั์�น์ สำาหัรับพวกูเขาแล�ว เครื�อิงยน์ต์ที�บิน์ได� 
ก็ูคือิเทวดาจากูน์รกูที�อิย้่ใน์ดิน์แดน์น์รกูบน์ดิน์แห่ังนี์� น์รกูที�พวกูเขา
พยายามจะทำาใหั�กูลายเป็ิน์สวรรค์ใหั�ได� แต่ก็ูล�มเหัลว และกู็เพราะ
วัฒน์ธรรมหัรือิความกู�าวหัน์�าที�มากูเกูิน์ไปินี์�เอิง ที�น์ำาพาพวกูเขาไปิส่้
ความไม่ร้� (ignorance)”47  

	 นอักจุากมิติทางการเม่อังแล้วิ	การนำาเอัาเค้าโครงบุางตอันมา
ขย์าย์ควิามเพิ�มห่ร่อัเปลี�ย์นการคลี�คลาย์ปมขอังบุทนั�น	ๆ 	ย์งัสัมพันธ์กับุ
บุริบุททางสังคมวัิฒนธรรมที�แตกต่างกันระห่ว่ิางไทย์กับุอิัตาลีอีักด้้วิย์	
ดั้งเช่นตอัน	“ควิามรักแห่่งเสรีชนไม่มีพรมแด้น”48	ที�นางทิพย์	์ลูกสาวิขอัง
ตาเทิ�มอัอักอุับุาย์ห่ลอักพ่อัขอังตน	ผู้ซึ�งไม่เห็่นด้้วิย์กับุลัทธิคอัมมิวินิสต์
ว่ิาตั�งครรภ์เพ่�อัจุะได้้แต่งงานกับุเจุ้าเทีย์ม	สห่าย์ร่วิมอุัด้มการณ์์คนห่นึ�ง
ขอังนาย์แกว่ิน	ซึ�งเป็นการปรับุเน่�อัเร่�อังจุากตอัน	“ฟ้าด้ก่อันแต่ง”	ห่ร่อั
“Legnate	matrimoniali”	(เล็ญญาเต	มาตรีมอัเนีย์ลิ)	ที�ให้่เปาลินา	
(Paolina)		โกห่กอัลิ	ร็อักก	ิ(Il	Rocchi)	ผู้เป็นพ่อัว่ิาตัวิเอังกำาลังตั�งครรภ์
กับุอิัล	ฟั้ลเก็ตโต	(Il	Falchetto)	ลูกน้อังร่วิมอุัด้มการณ์์ขอังเป็ปโปเน	
ทั�งนี�	ห่ล่อันได้้ย์่�นคำาขาด้ว่ิาตนและอิัล	ฟั้ลเก็ตโต	ต้อังแต่งงานในโบุสถ์ิ่
เท่านั�น	ซึ�งเม่�อัด้อัน	คามิลโลได้้ทราบุเจุตจุำานงขอังเปาลินาแล้วิถึิ่งกับุ
เอ่ัย์ปากช่�นชมว่ิาอิัล	 ร็อักกิโชคดี้มากที�มีลูกสาวิที�มีศีูลธรรมจุรรย์า	 
(sani	princìpi)	เช่นนี�	ดั้งนั�น	อิัล	ร็อักกไิม่ควิรทบุุตีลูก	แต่ควิรภาคภมิูใจุ
ที�มีลูกคิด้ถูิ่ก	คิด้เป็นเช่นนี�	เช่นเดี้ย์วิกันกับุนางทิพย์์ที�ขอัให้่เจุ้าเทีย์ม 
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จัุด้งานแต่งงานตามประเพณี์ไทย์	“มีสวดมน์ต์ตั�งบาตรน์ำ�ามน์ต์ มีขัน์หัมากู
แล�วพี�เทียมกัูบบัน์ใส่บาตร เลี�ยงพระ (…)”49	ทั�งนี�	ม.ร.วิ.	คึกฤทธิ�	ต้อังการ
ใช้ตัวิอัย่์างขอังนางทิพย์เ์พ่�อัถ่ิ่าย์ทอัด้คำาสอันขอังไทย์ที�ส่บุทอัด้กันมาว่ิา
“อัย่์าชิงสุกก่อันห่่าม”	และ	“เป็นผู้ห่ญิงต้อังรักนวิลสงวินตัวิ”	ดั้งนั�น	
การตั�งครรภ์ขอังนางทิพย์์และเปาลินาจึุงเป็นเพีย์งกลอุับุาย์ที�สร้างขึ�น
มาเพ่�อัให้่บุรรลุควิามปรารถิ่นาที�จุะแต่งงานกับุชาย์ผู้เป็นที�รักเท่านั�น	

	 การต่อัต้านแนวิคิด้คอัมมิวินิสต์ที�ต่างกันในนวินิย์าย์ทั�งสอัง
เร่�อังด้งัที�ได้้กล่าวิไปแลว้ิข้างต้นนำาไปสู่การสร้างตัวิละครซึ�งเป็นตัวิแทน
ขอังลัทธิคอัมมิวินิสต์ในเชิงเสีย์ด้สีย์ั�วิล้อัที�แตกต่างกันด้้วิย์	กล่าวิค่อั	ใน
โลกใบัเล็กของดอน	คามิลโล ตัวิละครเป็ปโปเนถูิ่กสร้างให้่มีจุุด้อ่ัอัน
เร่�อังควิามบุกพร่อังในการอ่ัานอัอักเขีย์นได้้และการสะกด้คำา	เพราะจุบุ
แค่ชั�นประถิ่มศึูกษาปีที�	3	(Terza	elementare)	ควิามไม่รู้ห่นังส่อัขอัง
เป็ปโปเน	ถิู่กนำามาใช้เป็นเร่�อังขบุขันและแสด้งภาพลักษณ์์ตรงข้ามกับุ
ด้อัน	คามิลโลซึ�งเป็นผู้มีควิามรู้เห่น่อักว่ิา	ด้อัน	คามิลโลนำาปมด้้อัย์ขอัง
เป็ปโปเนนี�มาเย์้ย์ห่ย์ันในเชิงน่าขบุขันอัย์ู่บุ่อัย์ครั�ง	อัย่์างเช่นตอัน	 
“โรงเรีย์นภาคคำ�า”	ห่ร่อั	“Scuola	serale”	(สกวิอัลา	เซราเล)	เขาได้้
แสด้งควิามไม่พอัใจุที�เป็ปโปเนได้้รับุเล่อักให้่เป็นนาย์กเทศูมนตรี	“ผู้ม
ทน์ไม่ได�หัรอิกูที�คน์อิย่างเป็ิปิโปิเน์และสมาชิ่กูสภัาที�ได�รับเลือิกูมา จะมี
แค่สอิงคน์เท่านั์�น์ที�อ่ิาน์เขียน์หันั์งสือิถ้กูต�อิง”50		แต่ใน	ไผ่่แดง	นาย์แกว่ิน
แก่นกำาจุร	 ตัวิแทนฝ่าย์คอัมมิวินิสต์ในเร่�อังเป็นผู้รู้ห่นังส่อัซึ�งได้้รับุ 
การศึูกษาจุากเม่อังห่ลวิง	“เพราะเหัตุว่าน์ายแกูว่น์เคยไปิเรียน์หันั์งสือิ
ที�กูรุงเทพฯ เขาจึงติดตามอ่ิาน์หันั์งสือิที�มาจากูกูรุงเทพฯ โดยมิลดละ 
ชั่�น์บน์ขอิงบ�าน์ขอิงเขากูอิงเต็มไปิด�วยหันั์งสือิต่าง ๆ ทั�งหันั์งสือิพิมพ์
รายวัน์ รายสัปิดาห์ั รายปัิกูษ์์ และรายเดือิน์”51	การที�ตัวิละครแกว่ิน														
ถูิ่กสร้างให้่เป็นผู้มีการศึูกษานั�นอัาจุอันุมานได้้ว่ิาแนวิคิด้คอัมมิวินิสต์
เป็นขอังนำาเข้าจุากต่างชาติ	คนที�ฝักใฝ่ลัทธิคอัมมิวินิสต์ถูิ่กเรีย์กว่ิา	 
“พวิกหั่วิก้าวิห่น้า”	เพราะฉะนั�น	การเย์้ย์ห่ย์ันเร่�อังควิามไม่รู้ห่นังส่อั 
เช่นที�ด้อัน	คามิลโลกระทำาต่อัเป็ปโปเนจึุงใช้ไม่ได้้ในบุริบุทสังคมไทย์	 
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การเสีย์ด้สียั์�วิล้อัผู้ฝักใฝ่ลัทธิคอัมมิวินิสต์ใน	ไผ่่แดง	จุงึปรากฏิในรูปขอัง
ผู้ที�รู้ไม่จุริง		สักแต่ท่อังจุำาทฤษฎีมาเผย์แพร่โด้ย์ไม่เข้าใจุแก่นแท้และไม่
คำานึงว่ิาแนวิคิด้ทางการเม่อังด้ังกล่าวินั�นสามารถิ่นำามาประย์ุกต์ใช้ 
เข้ากับุสังคมไทย์ได้้ห่ร่อัไม่	นอักจุากนี�	นาย์แกว่ินยั์งถูิ่กเสนอัภาพให้่เป็น
ตัวิละครที�ยึ์ด้มั�นห่ลักการห่ร่อัทฤษฎีมากเกินเห่ตุโด้ย์ไม่รู้จัุกปรับุตัวิตาม
สถิ่านการณ์์ดั้งกรณี์ที�แก้วิ	ลูกชาย์คนเด้ยี์วิขอังเขาถิ่กูตะปูตำาเท้าจุนเป็น
บุาด้ทะย์กัในตอัน	“สังคมเป็นบุาด้ทะยั์ก”52		ขณ์ะกำาลังวิิ�งเล่นที�ลานบุ้าน
เห่ม่อันอัย่์างเคย์	แม้ว่ิาแก้วิจุะเจ็ุบุห่นักแต่นาย์แกว่ินก็ไม่คิด้จุะพา
ลูกชาย์ไปห่าห่มอัเพราะที�ห่มู่บุ้านไผ่แด้งไม่มีโรงพย์าบุาล	สถิ่านพย์าบุาล
ที�ใกล้ที�สุด้ค่อัสุขศูาลาในอัำาเภอัซึ�งอัย์ู่ไกลอัอักไป	แกว่ินเอัาแต่พรำ�า
พรรณ์นาถึิ่งควิามไม่เป็นธรรมและควิามเห่ล่�อัมลำ�าในสังคมที�รังแก 
คนย์ากจุน	ทั�งย์งัประกาศูว่ิา	ตนย์อัมเสีย์ลูก	ดี้กว่ิาสูญเสีย์เกีย์รติภูมิขอัง
พวิกตน	คำาประกาศูข้างต้นขอังแกว่ินแสด้งอุัด้มการณ์์ทางการเม่อัง
อัย่์างห่นักแน่นแต่กลับุละเลย์ห่น้าที�พ่อัที�พึงปฏิิบัุติต่อัลูก	ลักษณ์ะเช่นนี�
แสด้งให้่เห็่นการเสีย์ด้สีโด้ย์ขย์าย์ภาพผู้คลั�งไคล้ลัทธิคอัมมิวินิสต์ให้่ 
สุด้โต่ง	(exaggerate)	ซึ�งชี�นำาให้่คิด้ตามว่ิาสิ�งที�พรำ�าพรรณ์นาอัอักมาจุาก
ปากนั�นเป็นเพีย์งคำาพูด้ไร้สาระที�ไม่สามารถิ่ปฏิิบัุติใช้ในชีวิิตจุริงได้้	 
ท้าย์ที�สุด้แล้วิ	อัาการขอังแก้วิก็ได้้รับุการรักษา	เน่�อังจุากสมภารกร่าง
บุุกมาพาตวัิเด้ก็ชาย์ไปพบุแพทย์ที์�สุขศูาลาในอัำาเภอั	ซึ�งเป็นการกระทำา
ที�ให้่ภาพตรงข้ามกับุนาย์แกว่ิน	โด้ย์แสด้งให้่เห็่นว่ิาสมภารกร่างค่อั	 
ผู้คลี�คลาย์ปัญห่าและเป็นที�พึ�งขอังคนในชุมชน	อัย่์างไรก็ดี้	ใน	โลกใบั
เล็กของดอนคามิลโล	เป็ปโปเนแสด้งบุทบุาทห่น้าที�ขอังพ่อัได้้อัย์่าง
ประทับุใจุ	เช่น	ตอัน	“พิธีศีูลจุุ่ม”	ห่ร่อั	“Il	battesimo”	(อิัล	บัุตเตสิโม)	
เป็ปโปเนย์อัมทิ�งอุัด้มการณ์์ขอังตนชั�วิคราวิ	เพ่�อัขอัให้่ด้อัน	คามิลโล	
ประกอับุพิธีล้างบุาปและตั�งช่�อัให้่ลูก	จุนในที�สุด้ลูกชาย์ขอังเขาก็มีช่�อั
ว่ิา	ลิเบุโร	คามิลโล	เลนิน	(Libero,	Camillo,	Lenin)53		ตามคำาแนะนำา
ขอังด้อัน	คามิลโล	และในตอัน	“รถิ่เห่าะ”	ห่ร่อั	“La	<<volante>>”	
(ลา	โวิลันเต)	กวิาเรสกิก็ได้้บุรรย์าย์เห่ตุการณ์์ตอันที�ลูกชาย์ขอังเป็ปโปเน
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ถูิ่กตะปขึู�นสนิมตำาเทา้	และด้อัน	คามลิโลบุุกไปที�บุ้านขอังเปป็โปเน	เพ่�อั
เสนอัการช่วิย์เห่ล่อั	แต่ฝ่าย์เป็ปโปเนผู้เป็นพ่อักลับุปฏิิเสธการช่วิย์เห่ล่อั
ดั้งกล่าวิ	อัย่์างไรก็ตาม	ในที�สุด้	เด็้กน้อัย์ก็รอัด้ชีวิิตเพราะได้้รถิ่จัุกรย์านย์นต์
ย์ี�ห้่อั	กุซซี	(Guzzi)	ที�วิิ�งเร็วิราวิกับุเห่าะได้้นำาส่งเด็้กน้อัย์ไปที�โรงพย์าบุาล
ได้้ทันเวิลา

	 นอักจุากนี�	พรมแด้นแบุ่งแย์กระห่วิ่างฝ่าย์	“อัาณ์าจุักร”	กับุ	
“พุทธจัุกร”	ใน	ไผ่่แดง	ย์งัมีควิามชัด้เจุนมากกว่ิาเส้นแบุ่งระห่ว่ิางศูาสนา
กับุการเม่อัง54		ใน	โลกใบัเล็กของดอน	คามิลโล	ควิามชัด้เจุนดั้งกล่าวิ
อัาจุส่บุเน่�อังมาจุากระเบีุย์บุวิินัย์ที�สงฆ์ัต้อังรักษาศีูล	227	ข้อัประการ
ห่นึ�ง	และด้้วิย์เห่ตุที�สังคมไทย์ไม่นับุว่ิาการบุ้านการเม่อังเป็นกิจุขอังสงฆ์ั
ด้้วิย์ประการห่นึ�ง	ผู้อ่ัานจึุงไม่เห็่นภาพสมภารกร่างเก่งเร่�อังบูุ�เท่าด้อัน	
คามลิโล	แม้ว่ิาจุะเกง่เร่�อังห่มดั้มวิย์มากอ่ันถ่ิ่อัเพศูสมณ์ะกต็าม	บุอ่ัย์ครั�ง
ที�สมภารกรา่งไม่สามารถิ่ลงม่อัแกปั้ญห่าเพีย์งลำาพังอัย์า่งด้อัน	คามิลโล
ได้้	แต่ต้อังพึ�งพากำานันเจิุม	ตัวิแทนอัำานาจุรัฐที�อัย์ูฝ่่าย์อัาณ์าจัุกร	ดั้งเช่น
เม่�อัเกิด้กรณ์ีพิพาทเร่�อังที�ดิ้นทำากินห่ลังวัิด้ไผ่แด้งระห่วิ่างชาวิบุ้านที� 
นำาโด้ย์นาย์แกว่ินกับุนาย์ทุนผู้อ้ัางกรรมสิทธิ�ในที�ดิ้นผ่นนี�	การคลี�คลาย์
ปมปัญห่าในตอันนี�แบุ่งเป็นสอังส่วิน	ค่อัส่วินขอังการสรา้งขวัิญกำาลังใจุ
ให้่ชาวิบุ้านป้อังกันตัวิเอังซึ�งเป็นห่น้าที�ขอังสมภารกร่างที�มอับุ 
สิ�งศัูกดิ้�สิทธิ�และเคร่�อังรางให่้ชาวิบุ้านไว้ิป้อังกันตัวิ	แต่ผู้ที�เข้ามาเป็น
ตัวิกลางเจุรจุาให้่ข้อัพิพาทนี�ลุล่วิงไปได้้ด้้วิย์ดี้ค่อักำานันเจิุมกับุนาย์อัำาเภอั
ซึ�งเป็นตัวิแทนขอังรัฐบุาลห่ร่อัฝั�งอัาณ์าจัุกรที�ไม่ใช่กิจุขอังสงฆ์ั	ในขณ์ะที�
การปะทะกนัขอังฝ่าย์ศูาสนากบัุฝ่าย์การเม่อังห่ร่อัพรรคคอัมมวิินิสต์ใน
โลกใบัเลก็ของดอน	คามลิโล	มเีพีย์งด้อัน	คามิลโล	กับุเป็ปโปเนซึ�งเป็น
ตัวิแทนลัทธิคอัมมิวินิสต์เท่านั�น	 จึุงกล่าวิได้้ว่ิาการสร้างตัวิละคร 
กำานันเจิุมใน	ไผ่่แดง	เพิ�มเติมเข้ามาจุากโครงเร่�อังเดิ้มขอังวิรรณ์กรรม
อิัตาเลีย์นนั�นก็เพ่�อัให้่เข้ากับุบุริบุทสังคมไทย์พุทธด้้วิย์เห่ตุผลทาง 
ข้อัจุำากัด้ขอังสงฆ์ัและพุทธศูาสนาในสังคมไทย์
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	 ตัวิอัย์า่งที�ย์กมาอัธิบุาย์เปรีย์บุเทีย์บุทั�งห่มด้ข้างต้นแสด้งให้่เห็่น
ว่ิาการรับุเอัาอัิทธิพลจุากวิรรณ์กรรมต่างประเทศูเข้ามานั�นต้อังมี 
การเล่อักสรรสิ�งที�นำามาใช้ได้้และคัด้ทิ�งสิ�งที�ใช้ไม่ได้้	 ทั�งนี�	 เม่�อัผ่าน 
กระบุวินการดั้งกล่าวิ	ย์ังต้อังมีการปรับุเปลี�ย์นโครงเร่�อัง	ตัวิละคร	และ
การด้ำาเนินเร่�อังให่้สอัด้คล้อังกับุบุริบุทสังคมที�มีควิามแตกต่างระห่วิ่าง
ศูาสนา	วิัฒนธรรม	และมิติทางการเม่อัง	รวิมทั�งต้อังคำานึงถึิ่งรสนิย์ม
และจุริตขอังผู้อ่ัานในแต่ละถิิ่�นที�อัย์ู่ควิบุคู่กันไปด้้วิย์

4. บัที่สรุปี
 ไผ่่แดง	แสด้งให้่เห็่นอิัทธิพลขอังวิรรณ์กรรมที�สามารถิ่ข้ามชาติ
ข้ามภาษา	และข้ามวัิฒนธรรมมาสอัด้คล้อังกันได้้	แต่ด้้วิย์บุริบุททาง
สังคม	วัิฒนธรรม	และศูาสนาขอังแต่ละเช่�อัชาติที�มเีอักลักษณ์์เฉพาะตน
การนำาโครงเร่�อังและตัวิละครมาใช้นั�นจึุงต้อังมีการปรับุเปลี�ย์นตาม
ควิามเห่มาะสม	ทั�งเพ่�อัให้่สอัด้รับุกับุรสนิย์มทางการเสพวิรรณ์กรรม
ขอังผู้อ่ัาน	และเพ่�อัเป็นไปตามวัิตถุิ่ประสงค์ขอังผู้เขีย์น55	เช่น	การเสีย์ด้สี
ย์ั�วิล้อัวิรรณ์กรรมแนวิก้าวิห่น้า	การปลด้เปล่�อังควิามอััด้อัั�นตันใจุที� 
ไม่สามารถิ่แสด้งอัอักได้้อัย์า่งตรงไปตรงมาในย์ามที�รัฐบุาลเข้ามาจุำากัด้
เสรีภาพในการเขีย์น	ดั้งนั�น	แม้ว่ิา	โลกใบัเล็กของดอน	คามิลโล	กับุ	 
ไผ่่แดง	จุะด้ำาเนินเร่�อังภาย์ใต้เค้าโครงที�คล้าย์คลึงกันและมีลักษณ์ะ
เสีย์ด้สีย์ั�วิล้อัต่อัต้านลัทธิคอัมมิวินิสต์เห่ม่อันกัน	แต่งานวิรรณ์กรรม 
ทั�งสอังต่างมีลักษณ์ะเฉพาะตัวิซึ�งแสด้งให้่เห็่นอััจุฉริย์ภาพทาง
วิรรณ์ศิูลป์ขอังนักประพันธ์ผู้ทรงคุณ์ค่าและน่าจุด้จุำาที�มีชีวิิตอัย์ู่คนละ
มุมโลก
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NOTES
 1  ไผ่่แดง เคยนี้ำาไปสร้างเป็นี้ภาพยนี้ตร์เม่�อิปี พ.ศึ. 2522 กำากับ

การแสด้งโด้ย เพิ�มพล เชยอิร่ณ และนี้ำามาด้ัด้แปลงเป็นี้ละคร
โทรทัศึน์ี้ 2 ครั�ง เม่�อิปี พ.ศึ. 2534 โด้ยช�อิง 7 ส้ และครั�งล�าส่ด้
เม่�อิปี พ.ศึ. 2562 อิอิกอิากาศึทางช�อิงไทยรัฐท้ว้ โด้ยม้ณรงค์  
ศิึริสารส่นี้ทร เป็นี้ผ้้่กำากับการแสด้ง 

2  “(…) even at the turn of the century the absolute 
monarchs of Siam, as the country was then called, 
realized they could not forever insulate their kingdom 
from the outside world. Bending with the wind, the 
princes who occupied all the leading positions under 
the absolute monarchy sent their numerous offspring 
to be educated abroad.” (Judy Stowe, “Orbituary: 
Kukrit Pramoj,” The Independent, October 11, 1995, 
http://www.independent.co.uk/news/people/obitu-
ary--kukrit-pramoj-1577030.html (accessed on  
December 3, 2020).) 

3  Saichol Satayanurak, Kukrit and the Invention of 
“Thainess” Vol. 1, (Matichon, 2007), 23. (In Thai)

4  “He founded a newspaper, Liberty, as a platform for 
criticizing those who had abolished the absolute 
monarchy, whom he regarded as corrupt and simply 
hungry for power.” (Stowe, “Orbituary: Kukrit 
Pramoj.”) 

 5  นี้ายสละ ลิขิตก่ล ชักชวนี้ให ้ม.ร.ว. คึกฤทธิิ� ร�วมก�อิตั�งหนัี้งส่อิพิมพ์
สยามรัฐ ขณะท้�ท�านี้กำาลังบวชเป็นี้พระอิย้�ท้�วัด้บวรนิี้เวศึวิหาร
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 6  อินึี้�ง หากจะกล�าวถึงงานี้วรรณกรรมท้�สะท้อินี้ช้วิต ตัวตนี้และ
ทัศึนี้คติขอิงศิึลปินี้แห�งชาติ สาขาวรรณศิึลป์ท�านี้น้ี้� สี�แผ่่นดิน 
ถ่อิเป็นี้ผ่ลงานี้ชิ�นี้เอิกท้�นี้ำาเสนี้อิเร่�อิงราวทางประวัติศึาสตร์ท้�
แสด้งภาพการเปล้�ยนี้แปลงขอิงประเทศึไทยตามย่คสมัยในี้ช�วง 
ส้�รัชกาลได้้อิย�างเสม่อินี้จริง ผ่�านี้ช้วิตขอิงพลอิย ตัวละครหลัก
ขอิงเร่�อิง กล�าวได้้ว�า ช้วิตขอิง ม.ร.ว. คึกฤทธิิ�และพลอิย ม้ 
ความคล้ายกันี้อิย้�หลายประการ กล�าวค่อิ ทั�งตัวผ้้่ประพันี้ธ์ิและ
ตัวละครอิย้�ในี้ตระก้ลข่นี้นี้างและม้ช้วิตในี้ช�วงส้�รัชสมัยเหม่อินี้กันี้ 
นี้อิกจากน้ี้� ม.ร.ว.คึกฤทธิิ�และพลอิย ต�างเคยใช้ช้วิตช�วงหนึี้�งในี้วัง
ได้้เร้ยนี้ร้้ช้วิตและขนี้บธิรรมเน้ี้ยมชาววัง รวมถึงได้้ม้โอิกาสพบ
และรับใช้เจ้านี้ายฝ�ายในี้เช�นี้กันี้ ดั้งนัี้�นี้ คำาบรรยายต�าง ๆ ท้� 
ผ้้่ประพนัี้ธ์ิได้้พรรณนี้าเก้�ยวกับช้วิตในี้ราชสำานัี้กนัี้�นี้ ล้วนี้เปน็ี้เร่�อิง
ท้�ผ้้่ประพันี้ธ์ิได้้ประสบและสัมผั่สด้้วยตนี้เอิงในี้ช้วิตจริง อินึี้�ง 
ความเหม่อินี้ระหว�างผ้้่ประพันี้ธ์ิและตัวละครอ้ิกประการ ก็ค่อิ 
ทั�ง ม.ร.ว.คึกฤทธิิ�และพลอิยม้ความจงรักภักด้้และเทิด้ท้นี้สถาบันี้
พระมหากษัตริย์เหน่ี้อิสิ�งอ่ิ�นี้ใด้เหม่อินี้กันี้ นี้อิกจากน้ี้� ในี้ สี�แผ่่นดิน 
ม.ร.ว. คึกฤทธิิ� ได้้นี้ำาเสนี้อิภาพขอิงสยามในี้ช�วงท้�ต้อิงประสบกบั
“the first wave of an alien civilization in the form of 
western imperialism and in the process of selection, 
adapting and at times adopting those foreign elements 
to the traditional Thai ways of life.” (“Appendix III – 
Anniversary of a Personality,” Bureau of International 
Cooperation, Ministry of Education, https://www.bic.
moe.go.th/images/stories/pdf/Kukrit_Pramoj0001.pdf 
(accessed on December 15, 2020).) ซึ่ึ�งมิใช�แค�สังคมไทย
เท�านัี้�นี้ท้�ใช้หลักการการเล่อิก การปรับ และการนี้ำามาใช้อิย�าง
เหมาะสม ม.ร.ว. คึกฤทธิิ�เอิง ก็ใช้หลักการด้งักล�าวในี้การด้ำาเนี้นิี้
ช้วิตขอิงท�านี้ในี้โลกท้�ม้การเปล้�ยนี้แปลงอิย้�ตลอิด้เวลา รวมถงึในี้
ด้้านี้การรังสรรค์งานี้วรรณกรรมขอิงท�านี้อ้ิกด้้วย     
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 7  ทั�งน้ี้� ในี้ปี ค.ศึ. 1962 (พ.ศึ. 2505) ม.ร.ว. คึกฤทธิิ�เคยได้้รับเชิญี่
ให้ร�วมแสด้งในี้ภาพยนี้ตร์ฮิอิลล้ว้ด้เร่�อิง The Ugly American 
ในี้บทบาทนี้ายกรัฐมนี้ตร้ขอิงประเทศึสารขัณฑ์์ (Sarkhan) และ
ในี้ช้วิตจริง ท�านี้เคยกล�าวไว้ว�า ตำาแหนี้�งนี้ายกรัฐมนี้ตร้ม้ไว้เพ่�อิ
เป็นี้ข้�ข้าประชาชนี้ ดั้งนัี้�นี้ รัฐบาลท้�ม้ท�านี้เป็นี้ผ้้่นี้ำาจึงพยายาม
ผ่ลักดั้นี้และสนัี้บสน่ี้นี้นี้โยบายเพ่�อิก�อิประโยชน์ี้แก�ประชาชนี้เป็นี้
หลัก เช�นี้ บริการรถประจำาทางฟร้ การประกันี้ราคาพ่ชผ่ล 
นี้โยบายเงินี้ผั่นี้ส้�ชนี้บท การจัด้ตั�งสภาตำาบลทั�วประเทศึ และ 
อ้ิกหนึี้�งผ่ลงานี้ท้�นัี้บเป็นี้ค่ณ้ปการสำาคัญี่แก�ประเทศึ ค่อิ ในี้เด่้อินี้
กรกฎาคม พ.ศึ. 2518 ม.ร.ว. คึกฤทธิิ� ในี้ฐานี้ะนี้ายกรัฐมนี้ตร้
แห�งประเทศึไทยและนี้ายโจวเอิินี้ไหล นี้ายกรัฐมนี้ตร้ขอิง
สาธิารณรัฐประชาชนี้จ้นี้ ได้้ลงนี้ามสถาปนี้าความสัมพันี้ธ์ิ
ทางการท้ตระหว�างสอิงประเทศึ ทั�งน้ี้� เพ่�อิเป็นี้การป้อิงกันี้ไม�ไห้
คอิมมิวนิี้สต์เข้ามาค่กคามประเทศึไทยนัี้�นี้เอิง 

8  Indeed, he is the most translated Italian author of the 
twentieth century, with more than twenty-three million 
copies of anthologized Don Camillo stories sold 
worldwide. (Alan R. Perry, The Don Camillo stories of 
Giovannino Guareschi: a humorist portrays the sacred 
(University of Toronto Press, 2007), 16.) 

 9  เชซึ่าเร ซึ่าวัตติน้ี้ ประสบความสำาเร็จในี้อิาช้พนัี้กเข้ยนี้บท
ภาพยนี้ตร์ให้กับผ้้่กำากับท้�ม้ช่�อิเส้ยงหลายท�านี้ อิาทิ เฟลลิน้ี้ 
(Fellini) และเด้ ซิึ่กา (De Sica) 

10  Perry, The Don Camillo stories of Giovannino  
Guareschi, 26. 

 11 หลังสงครามโลกครั�งท้� 2 อิิตาล้ได้้เปล้�ยนี้แปลงการปกครอิงจาก
ระบบกษัตริย์มาเป็นี้ระบบสาธิารณรัฐด้้วยการอิอิกเส้ยง
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ประชามติขอิงประชาชนี้ (Nibhon Debavalya, “Political 
Problems in Italy,” Journal of Social Sciences Vol. 6, 
No. 2 (1969): 75-86. (In Thai)) 

12  Perry, The Don Camillo stories of Giovannino  
Guareschi, 38. 

 13 อินึี้�ง ม.ร.ว. คึกฤทธิิ� ปราโมช เอิงก็ได้้แสด้งความเห็นี้ขอิงตนี้เอิง
เช�นี้กันี้เก้�ยวกับลัทธิิคอิมมิวนิี้สต์ในี้บทความหลายชิ�นี้ เช�นี้  
“การต�อิต้านี้คอิมมิวนิี้สต์” (สยามรัฐ, 6 ต่ลาคม 2495) และ  
“คอิมมิวนิี้สต์ตัวจริง” (สยามรัฐ, 29 พฤศึจิกายนี้ 2496)

14  Perry, The Don Camillo stories of Giovannino  
Guareschi, 28. 

15  “Into how many languages Guareschi has been 
translated?,” Repubblica, http://static.repubblica.it/
parma/guareschi/fortuna.doc#:~:text=Sono%20
state%20fatte%20traduzioni%20in,con%20Budda)%20
e%20un%20capopopolo. (accessed on December 10, 
2020). (In Italian) 

 16 วาเรสกิถ�ายทอิด้งานี้ขอิงเขาเพ่�อิโจมต้ประธิานี้าธิิบด้้ล่ยจิ เอิย์
เนี้าด้ิ (Luigi Einaudi) และนี้ายกรัฐมนี้ตร้ อัิลชิเด้ เด้ กัสเปร้ 
(Alcide De Gasperi) จนี้ต้อิงโทษจำาค่กเป็นี้เวลา 409 วันี้

 17 อัิลแบร์โตและคาร์ล็อิตตาเป็นี้ผ้้่ด้้แลและคอิยอัิพเด้ทข้อิม้ลในี้
เว็บไซึ่ต์ https://www.giovanninoguareschi.com/ เก้�ยวกับ
ผ่ลงานี้ในี้ร้ปแบบต�าง ๆ  ท้�กล�าวถึงโจวันี้น้ี้โนี้ กวาเรสกิหร่อิศึึกษา
ผ่ลงานี้ขอิงเขา 
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 18 วรรณกรรมแนี้วก้าวหน้ี้าเกิด้ขึ�นี้หลังการเปล้�ยนี้แปลงการปกครอิง
พ.ศึ. 2475 ม้ความเก้�ยวเน่ี้�อิงกับวรรณกรรมเพ่�อิช้วิตจนี้บาง
กระแสเหมารวมจัด้ให้เป็นี้ประเภทเด้้ยวกันี้ ม้ลักษณะเด้�นี้อิย้�ท้�
การแสด้งความสำานึี้กทางมน่ี้ษยธิรรม ให้ความสนี้ใจกับชนี้ชั�นี้ล�าง
เน้ี้นี้ความเหล่�อิมลำ�าท้�ก�อิให้เกิด้ความยากลำาบากในี้สังคม และ
นิี้ยมเข้ยนี้ถึงการเม่อิงในี้เชิงอ่ิด้มคติ ซึึ่�งเป็นี้ท้�นิี้ยมแพร�หลายในี้
ช�วงเวลาร�วมสมัยกับท้� ม.ร.ว. คึกฤทธิิ�กำาลังประพันี้ธ์ินี้วนิี้ยาย
เร่�อิง ไผ่่แดง ในี้ทรรศึนี้ะขอิง ม.ร.ว. คึกฤทธิิ� นี้วนิี้ยายก้าวหน้ี้า 
“เป็็นสิไต์ล์การเข่ย์นท่ี่�ไม่ิน่าส่ิงเสิริมิ มัินแคบ แล้วัมัินข้างเด่ย์วั 
จ้นในท่ี่�สุิดลืมิช่ิวิัต์อื�นหมิดบ้าแต่์ก้าวัหน้ากัน ผ่มิเลย์เข่ย์น ไผ่่แดง
เพื�อจ้ะระงับการอ่านนั�นให้เป็็นต์ลกไป็เส่ิย์ แล้วัก็ออกจ้ะระงับได้
ด้วัย์ ไผ่่แดง มัินก็เป็็นนิย์าย์ก้าวัหน้าเรื�องสุิดท้ี่าย์ (ฮา) เอาไป็อ่าน
ซิึ่สิำานวันนั�น  คุกต์ารางไม่ิสิามิารถึจ้ะขังเสิร่ชินได้ (ฮา)” (Kukrit 
Pramoj, Kukrit’s Talk: Literature and Society (Kukrit 80 
Foundation Under the Patronage of H.R.H. Princess 
Maha Chakri Sirindhorn, 2010), 156.(In Thai))

 19 อินึี้�ง ม้การกล�าวอ้ิางในี้ In quante lingue è stato tradotto 
Guareschi? (Into how many languages Guareschi has 
been translated?) ว�า “Nel Siam (l’attuale Thailandia) 
Kukrit Pramoj il maggiore autore di quel paese, ha 
plagiato don Camillo e Peppone sostituendoli con un 
bonzo (che parla con Budda) e un capopopolo. Il 
romanzo, intitolato Bang phai deng - che vuol dire 
“Il paese dei bambù rossi” (sedici traduzioni - in 
inglese: Red Bamboo) fu un successo…” <<ในสิย์ามิ  
(ปั็จ้จุ้บันคือป็ระเที่ศัไที่ย์) ค่กฤที่ธิ� ป็ราโมิชิ นักเข่ย์นคนสิำาคัญ 
ได้ลอกเล่ย์นผ่ลงานของกวัาเรสิกิ โดย์สิร้างตั์วัละครพระสิงฆ์  
(ซ่ึ่�งสินที่นาโต้์ต์อบกับพระพุที่ธร้ป็) และผ้้่นำากลุ่มิก้าวัหน้าแที่น
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ดอน คามิิลโลและเป็็ป็โป็เน นวันิย์าย์เรื�องดังกล่าวัม่ิชืิ�อว่ัา  
บ�านไผ่่แดง ซ่ึ่�งหมิาย์ถ่ึง “ต์ำาบลท่ี่�ม่ิไผ่่ส่ิแดง” นวันิย์าย์เรื�องน่�
ป็ระสิบควัามิสิำาเร็จ้มิาก ได้รับการแป็ล 16 ครั�ง ม่ิชืิ�อในาาษา
อังกฤษว่ัา Red Bamboo…>>  

 20 ในี้บทความ จาก พิน็อคคิโอ ถึง ไหมิ: หนึี้�งทศึวรรษขอิง
วรรณกรรมอิิตาเล้ยนี้ในี้ภาษาไทย ม้การระบ่ว�า “ไผ่่แดง (ซึึ่�ง
เฉพาะในี้ฉบับแปลภาษาอัิงกฤษเท�านัี้�นี้ท้�ระบ่ว�าได้้รับอิิทธิิพล
จากเร่�อิงขอิงกวาเรสกิ)” (Chatsuni Sinthusing, Italica 
Collected Translation Works and Articles on Italian 
Language and Culture (Chulalongkorn University 
Printing House, 2007), 37.) และในี้หนัี้งส่อิ Cultures at War 
Rachel V. Harrison ได้้ระบ่ว�า “The novel is closely 
modeled on Giovanni Guareschi’s tales of the village 
priest Don Camillo and his quarrel with the local 
communist mayor.” (Rachel V.  Harrison, “The Man 
with the Golden Gauntlets: Mit Chaibancha’s Insi 
Thorng and the Hybridization of Red and Yellow 
Perils in Thai Cold War Action Cinema,” In Cultures at 
War: The Cold War and Cultural Expression in  
Southeast Asia, Day Tony and Liem Maya H. T., eds. 
(Cornell University Press, 2010), 203.)   

21  Trisilpa Boonkhachorn, Novels and Thai Society (1932-
1957) (Faculty of Arts’ Textbooks Publishing Project 
Faculty of Arts Chulalongkorn University, 2004), 204-
205. (In Thai)

22  Center of Central Administration Chulalongkorn  
University, “M.R.Kukrit Pramoj’s literary works [video 
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clip],” Youtube, September 15, 2014, https://youtu.
be/AEf7Ult2YO0 (accessed on December 10, 2020). (In 
Thai) 

 23 ผ่ลงานี้เร่�อิงอ่ิ�นี้ ๆ ขอิง ม.ร.ว. คึกฤทธิิ� ท้�ได้้รับคำาวิจารณ์ว�าม้ 
การดั้ด้แปลงมาจากภาษาอัิงกฤษ เช�นี้ หลายชีีวิิติ ดั้ด้แปลงจาก 
The Bridges of San Luis Rey ขอิง Thornton Wilder และ
กาเหว่ิาทีุ�บางเพลง ซึึ่�งม้ความคล้ายกับ The Midwich 
Cuckoos ขอิง John Wyndham (Saran Thongpan, “Four 
Reigns and Many Lives of Kukrit Pramoj,” Sarakadee 
Vol. 27, No. 314 (2011), https://www.sarakadee.
com/2011/04 /15/kukrit/. (In Thai)) 

 24 กระทรวงวัฒนี้ธิรรม โด้ยกรมศิึลปากร ได้้คัด้เล่อิก ไผ่่แดง ให้
เป็นี้ 1 ในี้ 9 นี้วนี้ิยายยอิด้เย้�ยมในี้สมัยรัชกาลท้� 9 ท้�ม้แนี้วคิด้
ตามศึาสตร์พระราชา   (“Praise ‘Karn-Red Bamboo-Pooyai 
Lee Kab Nang Ma—A Child of the Northeast (Luk 
Isan)-Human Guide’ Best novels in the reign of King 
Rama IX,” Manager Online, December 18, 2019, 
https://mgronline.com/ qol/detail/9620000120714) 
(accessed on December 10, 2020). (In Thai)) 

 25 ม.ร.ว.คึกฤทธิิ� ได้้ให้สัมภาษณ์ในี้รายการเวท้ชาวบ้านี้ว�า ท�านี้แต�ง
เร่�อิง ไผ่่แดง เพราะอิยากให้คนี้อิ�านี้หัวเราะ และท�านี้ก็ 
ไม�เข้าใจว�าเหต่ใด้ กบว. จึงต้อิงเซ็ึ่นี้เซึ่อิร์ละครขอิงท�านี้ ทั�ง ๆ ท้�
ท�านี้ก็ต�อิต้านี้คอิมมิวนิี้สต์ ไม�ได้้แต�งเร่�อิงน้ี้�เพ่�อิสนัี้บสน่ี้นี้
คอิมมิวนิี้สต์ ท�านี้ต้อิงการส่�อิให้เห็นี้ว�าคอิมมิวนิี้สต์ มิได้้เป็นี้ 
สิ�งนี้�ากลัวอิะไร (“Kukrit’s Perspective on Thailand – 
Wetee Chaoban Talk Program 15 November 1991 
[Video Clip],” Youtube, https://www.youtube.com/
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watch?v=qwojHCZfYT0 (accessed on December 10, 
2020). (In Thai)) 

 26 คอิมมิวนิี้สต์ในี้ประเทศึไทยเริ�มฟักตัวเม่�อิประมาณพ.ศึ. 2470 
โด้ยสมาชิกพรรคคอิมมิวนิี้สต์จ้นี้ท้�หน้ี้จากประเทศึจ้นี้เข้ามา 
ในี้ไทย และเริ�มวางรากฐานี้และค่กคามไทยอิย�างจริงจังตั�งแต�
ญ้ี่�ป่�นี้เปิด้สงครามด้้านี้บ้รพา ในี้พ.ศึ. 2484 และได้้สถาปนี้าขึ�นี้
เป็นี้พรรคสำาเร็จในี้พ.ศึ. 2485 (Uthai Hiranto, “Prevention 
and Suppression of Communism in Thailand,” Journal 
of Social Sciences Vol. 9, No. 1 (1972): 113-130. (In 
Thai)) 

27 Trisilpa Boonkhachorn, Novels and Thai Society (1932-
1957), 203. 

 28  ในี้บทนี้ำาขอิงเร่�อิงน้ี้�ได้้ระบ่ช�วงเวลาท้�เร่�อิงราวในี้โลกใบเล็กใบน้ี้�
ด้ำาเนิี้นี้อิย้� กล�าวค่อิ ตั�งแต�เด่้อินี้ธินัี้วาคม ค.ศึ. 1945 (พ.ศึ. 2488) 
ถึงเด่้อินี้ธัินี้วาคม ค.ศึ. 1946 (พ.ศึ. 2489) 

 29 โลกใบเล็กของหลวิงพ่อ ดอน คามิิลโล หร่อิ ไผ่่แดง (ฉบับหาง
เคร่�อิง) แปลจากต้นี้ฉบับภาษาอัิงกฤษช่�อิว�า Tales from the 
Little World of Don Camillo พิมพ์เป็นี้ตอินี้ ๆ ในี้มติชนี้
ส่ด้สัปด้าห์ และรวมพิมพ์ครั�งแรกในี้พ.ศึ. 2530 โด้ยสำานัี้กพิมพ์
แมวไท (Chatsuni Sinthusing, Italica Collected  
Translation Works and Articles on Italian Language 
and Culture, 36.) 

30  Kukrit Pramoj, Red Bamboo (Dokya 2000, 2009), 233-
234. (In Thai)

31  Giovannino Guareschi, Mondo Piccolo “Don Camillo” 
(Rizzoli, 1971), XXXVI-XXXVII. 
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 32 นิี้พนี้ธ์ิ เทพวัลย์ กล�าวว�า “ควัามิสัิมิพันธ์ระหว่ัางรัฐบาลกับฝ่่าย์
ศัาสินาม่ิอย์้อ่ย์า่งแนบแนน่ ศัาสินาคาธอลกิม่ิอิที่ธิพลอย์า่งสิำาคัญ
ต่์อพรรคคริสิเต่์ย์นเดโมิแครต์ (Christian Democrat) ซ่ึ่�งเป็็น
พรรคท่ี่�ใหญ่ท่ี่�สุิดในอิต์าล่ และเป็็นรัฐบาลมิาทุี่กสิมัิย์” และในี้
บทความขอิง Daniela Saresella ได้้ระบ่คำากล�าวขอิงปัลมิโร 
ตอิญัี่ตติ (Palmiro Togliatti) ผ้้่นี้ำาขอิงพรรคคอิมมิวนิี้สต์อิิตาล้
ท้�ม้ต�อิคริสตจักรว�า “Catholicism in Italy is not simply the 
Church. It is a way of thinking, a complex set of 
connections between history and politics, culture and 
philosophy.” (Daniela Saresella, “The Dialogue 
between Catholics and Communists in Italy during the 
1960s,” Journal of the History of Ideas Vol. 75, No. 3 
(2014): 494, http://www.jstor.org/stable/43289678.)

33 Nibhon Debavalya, “Political Problems in Italy,” 
Journal of Social Sciences Vol. 6, No. 2 (1969): 82.  
(In Thai) 

34 Guareschi, Mondo Piccolo “Don Camillo”, 253.

35 Perry, The Don Camillo stories of Giovannino  
Guareschi, 16. 

 36 Harrison (2010: 211) ได้้อิธิิบายความวิตกกังวลน้ี้�ว�าเกิด้จาก 
“a significant cultural and psychological side effect of 
the Cold War” และอิธิิบายเพิ�มเติมเก้�ยวกับสถานี้การณ์ท้�เกิด้
ขึ�นี้ในี้ประเทศึไทยขณะนัี้�นี้ ดั้งน้ี้� “Phibun declared Thailand 
to be the target of increasingly dangerous communist 
intentions, fueled by the r ise of the left ist  
independence movements across Southeast Asia that 
had developed in the fight against colonial rule, (…) 
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Phibun endorsed this anxiety over communism by 
making his country the first in Asia to provide troops 
in support of the US war effort against North Korea. 
In return, Thailand received in excess of US$35 million 
in economic aid and financial loans and was  
transformed into the pivot of Washington’s region-wide 
effort to expand its influence.” (Harrison,“The Man 
with the Golden Gauntlets,”198 – 199.) 

37 Kukrit Pramoj, Red Bamboo, 147. 

38 Ibid, 158. 

39 Ibid, 179.

40 Ibid, 226. 

41 Ibid, 228. 

42 Ibid, 231-232. 

43 Ibid, 242. 

44 Ibid, 243. 

45 Ibid, 251. 

46 Ibid, 244. 

47 Guareschi, Mondo Piccolo “Don Camillo”, 220.

48 Kukrit Pramoj, Red Bamboo, 80. 

49 Ibid, 84. 

50 Guareschi, Mondo Piccolo “Don Camillo”, 27. 
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51 Kukrit Pramoj, Red Bamboo, 20. 

52 Ibid, 93. 

53 Guareschi, Mondo Piccolo “Don Camillo”, 10. 

 54 จักรภพ เพ็ญี่แข อิธิิบายในี้คอิลัมน์ี้ หนัี้งส่อิกับประชาธิิปไตยว�า 
“ต์ลอดป็ระวััติ์ศัาสิต์รโ์ลก ไมิว่่ัาจ้ะในศัาสินาใดนั�น การแบง่สัิงคมิ
เป็็นฝ่่าย์รัฐและฝ่่าย์ศัาสินาเกิดข่�นต์ลอดมิา ในยุ์โรป็ก็ม่ิศัาสินจั้กร
และอาณาจั้กร (Church and State) ท่ี่�ได้ที่ำาสิงครามิขับเค่�ย์วั
กันมิาต์ลอดเพื�อชิิงอำานาจ้ส้ิงสุิดที่างการเมืิอง” 

 55  ทว�า ม.ร.ว.คึกฤทธิิ� ได้้ให้สัมภาษณ์ว�า “ผ่มิเข่ย์นหนังสืิอผ่มิไม่ิเคย์
สิอนใคร ผ่มิเข่ย์นเอาสินุก เอาบันเทิี่ง เข่ย์นโกหกมัิ�งอะไรมัิ�งให้
มัินสินุกกันด่ อ่านเพลิดอ่านเพลิน (...) เป็็นเครื�องชุิบนำ�าใจ้ 
คนให้ร่าเริง ให้ม่ิควัามิคิด ให้ควัามิคิดแล่นก้าวัหน้าถึมิไป็แล้วั  
ผ่มิไม่ิเคย์แฝ่งคติ์ธรรมิ ไม่ิเคย์เข่ย์นหนังสืิอสิอนให้ใครเป็็น
คอมิมิิวันิสิต์์หรือไม่ิเคย์เข่ย์นหนังสืิอสิอนให้คนเป็็นศัักดินา ไม่ิได้
รักษาผ่ลป็ระโย์ชิน์ของใคร (...)” (Kukrit Pramoj, Kukrit’s 
Talk: Literature and Society, 43.) 



ภาพจุาก:	https://i.pinimg.com/originals/f5/f5/5c/f5f55c4b2 ac199d144 82a754edca25.jpg
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บัที่คัดย่อ
	 บุทควิามเร่�อังนี�มีวัิตถุิ่ประสงค์เพ่�อัศึูกษาพัฒนาการทางด้้าน
ประวิติัศูาสตร์ดุ้ริย์างคศูาสตรข์อังกรีกสมัย์โบุราณ์	ผลจุากการศูกึษาพบุ
ว่ิาด้นตรีกรีกย์คุโบุราณ์ได้้รับุอิัทธิพลมาจุากอัารย์ธรรมจุากบุาบุโิลนเป็น
สำาคัญ	ควิามสำาคัญขอังด้นตรีกรีกยั์งขึ�นอัย์ู่กับุบุริบุทสภาพทางสังคม 
ในขณ์ะนั�น	 โด้ย์เฉพาะควิามสัมพันธ์ระห่ว่ิางเคร่�อังด้นตรีกรีกกับุ
พิธีกรรมทางศูาสนาต่าง	ๆ	ซึ�งมีมาย์าวินานนับุตั�งแต่สมัย์ยุ์คสำาริด้		 
ในเวิลาต่อัมาการเล่นด้นตรีกรีกยั์งถูิ่กผสมผสานให้่เข้ากับุห่ลักปรัชญา
โด้ย์มีการผสานควิามคิด้ระห่ว่ิางจัุงห่วิะด้นตรีกับุห่ลักการทาง
คณิ์ตศูาสตร์ขอังไพธากอัรัสรวิมถึิ่งแนวิคิด้ปรัชญาขอังอัริสโตเติลด้้วิย์	
ทำาให่้ด้นตรีกรีกถูิ่กนำาเข้ามาใช้ในห่ลักสูตรการเรีย์นการสอันให่้กับุเด็้ก
นักเรีย์นกรีกในสมัย์นั�น	ผู้ที�มีบุทบุาทสำาคัญต่อัการวิางรากฐานด้นตรี
กรีกในสมัย์นั�นเป็นอัย์่างมากค่อัอัริสโตสินุส	ซึ�งได้้เขีย์นห่นังส่อัขึ�นและ
ห่นังส่อัดั้งกล่าวิยั์งเป็นมรด้กตกทอัด้มาถึิ่งสมัย์อัาณ์าจัุกรโรมันในเวิลา
ต่อัมา

คำาสำาคัญ:	เคร่�อังด้นตรีกรีก,	ไพธากอัรัส,	อัริสโตสินุส
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Abstract
	 This	article	aims	to	study	the	development	of	the	
historical	music	of	ancient	Greek.	The	result	shows	that	
ancient	Greek	music	was	 largely	 influenced	by	 the	 
Babylonian	civilization.	The	importance	of	Greek	music	also	
depended	on	the	social	context	at	the	time.	Especially,	the	
relationship	between	Greek	musical	instruments	and	various	
religious	rituals	has	existed	since	the	Greek	Bronze	Age.	Later,	
playing	these	instruments	was	blended	with	the	philosophy,	
paticularly	the	idea	of	musical	rhythm	and	mathematics	of	
Pythagoras’s	and	Aristotle’s	philosophies.	As	a	result	of	 
this,		Greek	music	was	included	in	the	curriculum	for	students	
at	that	time.	The	one	who	played	a	significant	role	 in	
founding	the	Greek	music	of	the	time	was	Aristoxenus	whose	
book	left	a	legacy	to	the	Roman	Empire	later.

Keywords:	Greek	music	instrument,	Pythagoras,	Aristoxenus
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1.บัที่นำา 

	 ด้นตรเีกิด้ขึ�นมาพร้อัมกับุมนุษย์ชาติ	และถ่ิ่อัได้้ว่ิาเป็นส่วินห่นึ�ง
ชีวิิตมนุษย์	์	มนุษย์รู้์จัุกการสร้างเสีย์งด้นตรีขึ�นเพ่�อัใช้เป็นเคร่�อังพักผ่อัน
ห่ย่์อันใจุนับุตั�งแต่การตี	การเคาะ	การเป่าเขาสัตว์ิ	การเป่าใบุไม้	เป็นต้น
เสีย์งด้นตรีในลักษณ์ะต่าง	ๆ	ที�เกิด้ขึ�นก็เพ่�อัส่งสัญญาณ์ให่้มนุษย์์รู้จัุก
การร้อังรำาทำาเพลง	ด้นตรีทำาให้่เกิด้ควิามเพลิด้เพลิน	ควิามบัุนเทิง	 
รวิมทั�งด้นตรีย์งัถูิ่กนำามาใช้ในการประกอับุพิธีกรรมต่าง	ๆ 	จุากห่ลักฐาน
ทางโบุราณ์คด้ีและบัุนทึกที�เป็นลาย์ลักษณ์์อัักษรแสด้งให้่เห็่นว่ิาด้นตรี
เป็นสิ�งสำาคัญต่อัวัิฒนธรรมกรีกอัย่์างมาก	 ทั�งนี�นับุแต่สมัย์โบุราณ์ 
ชาวิกรีกมีการขับุร้อัง	การประสานเสีย์งในละครกรีก	รวิมถึิ่งด้นตรีที�ใช้
ในพิธีกรรมทางศูาสนาต่าง	ๆ 		ในเวิลาต่อัมาด้นตรีกรีกย์ังถูิ่กนำามาใช้ใน
พิธีการขอังรัฐและพิธีกรรมทางสังคม	เช่น	งานแต่งงาน	งานศูพ	และ
งานมห่รสพอ่ั�น	ๆ	เป็นต้น		ด้นตรีกรีกจึุงกลาย์เป็นมรด้กที�สำาคัญย์ิ�งที�
กรุย์ทางไปสู่ควิามรุ่งโรจุน์ในสมัย์กรีกยุ์คทอังห่ร่อักรีกยุ์คคลาสสิก		 
ด้้วิย์เห่ตุนี�กรีกจึุงมีห่ลักฐานห่ลงเห่ล่อัพอัที�จุะทำาการศึูกษาวัิฒนธรรม
ด้นตรีได้้บุ้าง		ทั�งนี�จุากแผนที�กรีกโบุราณ์จุะแสด้งให้่เห็่นถึิ่งควิามเจุริญ
ที�ไม่ได้้จุำากัด้อัย์ู่ เพีย์งแค่กรีกแผ่นดิ้นให่ญ่เท่านั�น	 แต่วัิฒนธรรม
ดุ้ริย์างคศูาสตร์กรีกยั์งแพร่กระจุาย์ไปย์ังเกาะต่าง	ๆ	ในทะเลอีัเจีุย์น	
เอัเชีย์ไมเนอัร์	คาบุสมุทรตอันใต้ขอังอิัตาลี	เกาะซิซีลี	และดิ้นแด้นที�เป็น
เม่อังขึ�นอัาณ์านิคมต่าง	ๆ	ในแถิ่บุทะเลเมดิ้เตอัร์เรเนีย์นและทะเลด้ำา

2.ดนตรีกับัควิามสำาคัญ์ของบัริบัที่ในสังคม
	 อัารย์ธรรมกรีกเป็นบุ่อัเกิด้อัารย์ธรรมแรกเริ�มขอังชาวิตะวัินตก
อัารย์ธรรมกรีกนั�นได้้รับุอิัทธิพลส่งต่อัมาจุากอัารย์ธรรมเอัเชีย์กลางใน
สมัย์โบุราณ์	นับุตั�งแต่ควิามรู้ทางด้้านคณิ์ตศูาสตร์	การคำานวิณ์ปฏิิทิน	
วิิศูกรรมศูาสตร์	ด้าราศูาสตร์	และการแพทย์์	เป็นต้น	ควิามรู้เห่ล่านี� 
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ชาวิกรีกได้้รบัุพ่�นฐานควิามรู้มาจุากอัารย์ธรรมเมโสโปเตเมีย์และอีัย์ปิต์
เช่นเดี้ย์วิกันกับุการด้นตรีขอังชาวิกรีกก็มีรากฐานจุากสมัย์โบุราณ์ 
เช่นเดี้ย์วิกัน	ด้นตรีกรีกได้้กลาย์มาเป็นรากฐานสำาคัญขอังชาวิยุ์โรป	 
อัย์า่งไรกดี็้	ควิามรู้และเร่�อังราวิเกี�ย์วิกับุด้นตรกีรีกมีร่อังรอัย์ห่ลกัฐานที�
เป็นบัุนทึกเห่ล่อัอัย์ูน้่อัย์มาก	เน่�อังจุากธรรมเนีย์มปฏิิบัุติขอังศิูลปินกรีก
ในสมยั์นั�นนิย์มการใช้วิิธีการบุอักเลา่ปากตอ่ัปากห่ร่อัมขุปาฐะและลงม่อั
ปฏิิบัุติมากกว่ิาการจุด้บัุนทึกไว้ิ	จุากห่ลักฐานต่าง	ๆ	ที�ปรากฏิตาม 
โบุราณ์สถิ่านและโบุราณ์วัิตถุิ่จุะเห็่นร่อังรอัย์ขอังด้นตรีกรีก	 เช่น	 
ภาพเกี�ย์วิกับุศิูลปินที�ย์ังคงห่ลงเห่ล่อัอัย์ู่	 บัุนทึกลาย์ลักษณ์์อัักษร 
เกี�ย์วิกับุบุทบุาทและอัทิธิพลขอังด้นตร	ีบัุนทึกเกี�ย์วิกับุทฤษฎทีางด้นตรี
ขอังนักปราชญ์กรีก	และรูปภาพเกี�ย์วิกับุอุัปกรณ์์ด้นตรีที�ปรากฏิจุนถิ่ึง
ปัจุจุุบัุนซึ�งทำาให้่ทราบุว่ิาชาวิกรีกมีเคร่�อังอุัปกรณ์์ด้นตรีมากกว่ิา	40	ชิ�น
ที�ใช้กันในสมัย์นั�น1  

ภาพิท่ี่� 1: ภาพิแกะสลักศิึลปินกร่กซึึ่�งกำาลังเล่นเคร่�องดนตร่ไลร์ท่ี่�พิิพิิธิภัณฑ์์
แห่่งกรุงเอเธินส์ ประเที่ศึกร่ซึ่ 

ที�มา:	https://www.pinterest.co.uk
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	 ด้นตรีนั�นเป็นเร่�อังขอังเสีย์งและธรรมชาติขอังเสีย์งด้นตรีกรีก
ในสมัย์นั�นก็ไ ม่คงทนถิ่าวิรอีักทั� งไ ม่สามารถิ่จัุบุต้อังได้้ 	 ทำาให้่ 
นักประวัิติศูาสตร์ต่างก็ไม่ทราบุแน่ชัด้ว่ิาศิูลปินกรีกในสมัย์นั�นเล่น 
เคร่�อังด้นตรีด้้วิย์เสีย์งแบุบุใด้	นอักจุากนี�มีบุทเพลงจุำานวินไม่มากนักที�
ถูิ่กค้นพบุในสมัย์กรีกโบุราณ์	เน่�อังจุากไม่มีการจุด้บัุนทึกเน่�อัร้อังและ
ทำานอังไว้ิ	จึุงทำาให่ผู้้คนในปัจุจุุบัุนไม่ทราบุแนชั่ด้ว่ิาเพลงขอังกรกีโบุราณ์
มีลักษณ์ะเช่นไรและห่ร่อัเสีย์งขอังด้นตรีกรีกเป็นแบุบุใด้	แต่สิ�งที� 
ห่ลงเห่ล่อัอัย์ูข่อังด้นตรีกรีกจุากอัดี้ต	ได้้แก่	ร่อังรอัย์ทางประวัิติศูาสตร์
เกี�ย์วิกับุเคร่�อังด้นตรแีละวิิธีการเล่นที�ปรากฏิตามภาพขอังโบุราณ์สถิ่าน
รวิมถึิ่งภาพที�ปรากฏิบุนภาชนะต่าง	ๆ	และโบุราณ์วัิตถุิ่อ่ั�น	ๆ	อัย่์างไรก็ดี้	
ศิูลปินกรีกก็ย์ังใช้เคร่�อังด้นตรีชนิด้อ่ั�น	ๆ	อีักมากมาย์	ประกอับุด้้วิย์
เคร่�อังด้นตรีประเภทเคาะ	ได้้แก่	ซิสทรัม	ครอัทาลัม	และเคร่�อังด้นตรี
ประเภทเคร่�อังสาย์	ได้้แก่	ไลร์	ฮิาร์พ	ฟ้อัร์มิงซ์	แพนดู้ร่า	เอัพิโกเนีย์น	
บุาร์บิุตอัน	แซมบูุกา	เป็นต้น	ทั�งนี�	เคร่�อังด้นตรีประเภทสาย์เป็นที�นิย์ม
และได้้รับุการย์กย์อ่ังอัย์า่งกว้ิางขวิางในสงัคมกรีกมากกว่ิาเคร่�อังด้นตรี
ประเภทอ่ั�น	ๆ	

	 อัย์า่งไรก็ดี้	เคร่�อังด้นตรทีี�สำาคัญและเป็นที�นิย์มแพร่ห่ลาย์มาก
ที�สุด้ค่อั	ปี�โอัลอัส	พิณ์ไลร์	และพิณ์คีธาร่า	ซึ�งเป็นเคร่�อังด้นตรีที�นิย์มเล่น
กันในสังคมกรีก	รวิมทั�งย์ังถูิ่กบุรรจุุในการสอันให้่กับุเด็้กนักเรีย์นด้้วิย์2

โด้ย์เฉพาะอัย์า่งย์ิ�งปี�โอัลอัส	ซึ�งเป็นเคร่�อังด้นตรทีี�นิย์มและแพรห่่ลาย์ใน
สังคมกรีกอัย่์างมากเน่�อังจุากใช้ในการประกอับุพิธีกรรมบุ่อัย์ครั�ง	 
โด้ย์ปี�โอัลอัสมักจุะเล่นเป็นคู่	โด้ย์แต่ละลำาจุะมีรูนิ�วิและปากเป่าซึ�งมีลิ�น
ทว่ิาในปัจุจุุบัุนลิ�นขอังปี�โอัลอัสที�ใช้เล่นนั�นห่าย์สาบุสูญไปห่มด้แล้วิ	 
แต่จุากภาพที�ปรากฏิบุนภาชนะเคร่�อังปั�นกรีกโบุราณ์ทำาให้่ทราบุว่ิาลิ�น
ขอังปี�มีลักษณ์ะเป็นท่อัย์าวิและมีลิ�นที�สั�นได้้	ภาพที�ปรากฏิบุนภาชนะ
ย์งัแสด้งให่เ้ห็่นถึิ่งการเลน่ปี�โอัลอัสนั�นเล่นเป็นคู่	โด้ย์ใช้ทั�งสอังม่อัจุบัุใน
ตำาแห่น่งเดี้ย์วิกัน	
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		 ในการศึูกษาเกี�ย์วิกับุเคร่�อังด้นตรีกรีกนั�น	นักประวัิติศูาสตร์ได้้
แบุ่งช่วิงเวิลาขอังพัฒนาการทางด้นตรีกรีกโด้ย์เป็นช่วิงสมัย์ต่าง	ๆ	ได้้
ดั้งนี�	 ค่อั	ในสมัย์แรกเกิด้ขึ�นในย์ุคโบุราณ์จุนถิ่ึงพันปีก่อันคริสตกาล	
เคร่�อังด้นตรีกรีกในสมัย์นี�ใช้ประกอับุพิธีในทางศูาสนาเป็นสำาคัญ	
อัย์่างไรก็ด้ี	ห่ลักฐานที�พบุเจุอัมากที�สุด้ค่อัเคร่�อังด้นตรีที�ใช้ประกอับุ
พิธีกรรมทางศูาสนาซึ�งส่วินให่ญ่ใช้กับุพิธีกรรมการบูุชาเทพเจุ้าอัพอัลโล
(Apollo)	เทพเจุ้าแห่่งแสงสว่ิาง3	เคร่�อังด้นตรีที�ใช้ในการบูุชาเทพเจุ้า			
อัพอัลโลมีพิณ์ไลร์	เป็นเคร่�อังด้นตรีชิ�นสำาคัญ	ในสมัย์ที�สอังเกิด้ขึ�น 
ในช่วิง	1,000-700	ปีก่อันคริสตกาล	ซึ�งเป็นช่วิงเวิลาขอังสมัย์กรีก 
ย์ุคโบุราณ์	ในช่วิงเวิลานี�ได้้เกิด้บุทร้อัย์กรอังมห่ากาพย์์ที�สำาคัญขอัง 
ชาวิกรีกขึ�นค่อัมห่ากาพย์์อิัเลีย์ด้และโอัเด้สซีซึ�งประพันธ์โด้ย์โฮิเมอัร์		 
ต่อัมามห่ากาพย์์ทั�งสอังเร่�อังขอังโฮิเมอัร์ได้้กลาย์เป็นวิรรณ์คดี้สำาคัญ 
ซึ�งชาวิกรีกนำามาขับุร้อังกันอัย่์างแพร่ห่ลาย์และมักจุะดี้ด้พิณ์ไลร์คลอัไป
กับุการขับุร้อังด้้วิย์	

	 ลักษณ์ะการขับุร้อังในเพลงมห่ากาพย์์นี�เรีย์กว่ิา	เพลงบุาด้ส์	
(bards)	โด้ย์ศิูลปินที�ร้อังเพลงบุาด้ส์เห่ล่านี�มักอัาศัูย์อัย์ู่ตามคฤห่าสน์
ขอังชนชั�นสูง	และมักเป็นนักด้นตรีอัาชีพที�มีควิามสามารถิ่ในการขับุ 
บุทมห่ากาพย์์	ซึ�งใช้ทำานอังโบุราณ์แต่เป็นบุทสั�น	ๆ 	ซึ�งมีห่ลากห่ลาย์บุท
โด้ย์ส่วินให่ญ่เป็นบุทที�นิย์มขับุร้อังกันโด้ย์ง่าย์4		นอักจุากนี�ย์ังมีเพลง 
พ่�นเม่อัง(folk	songs)	ซึ�งมีลักษณ์ะเป็นเพลงพ่�นบุ้านขอังชาวินารวิมถึิ่ง
คนเลี�ย์งแกะในพ่�นที�ชนบุทที�ห่่างไกล	เพลงพ่�นบุ้านเห่ล่านี�เป็นที�นิย์มใน
ชนชั�นล่างขอังกรีกซึ�งส่วินให่ญ่เวิลาขับุร้อังจุะมีคนเป่าแพนไปป์	 
(panpipes)	ซึ�งเป็นเคร่�อังด้นตรีชนิด้ห่นึ�งที�คล้าย์กับุแคน	เพ่�อัสร้าง 
ควิามเพลิด้เพลินให้่กับุสมาชิก	ขณ์ะเดี้ย์วิกันในช่วิงเวิลานี�ยั์งมีคณ์ะนักร้อัง
ประสานเสีย์ง(chorus)	เกิด้ขึ�นในสมัย์กรีกยุ์คโบุราณ์	คณ์ะนักร้อัง
ประสานเสีย์งขับุร้อังเพลงในพิธีทางศูาสนาต่าง	ๆ	เช่น	พิธีแต่งงาน	 
พิธีศูพ	ฯลฯ	 นักด้นตรีจุะบุรรเลงคีธาร่าและปี�โอัลอัสประกอับุใน
พิธีกรรม
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	 ในสมัย์ที�สามเกิด้ขึ�นในช่วิง	700-550	ปีก่อันคริสตกาลซึ�งตรง
กับุสมัย์กรีกคลาสสิก		ศิูลปินได้้คิด้วิิวัิฒนาการรูปแบุบุการขับุร้อังที� 
เรีย์กว่ิา	“ไลร์”	(lyre)	ขึ�น	รูปแบุบุการขับุร้อังดั้งกล่าวิเป็นการแสด้ง 
การระบุาย์อัารมณ์์ในใจุขอังกวีิที�ต้อังการส่�อัอัอักมาด้้วิย์เสีย์งเพลง	 
ทั�งในรูปแบุบุขอังควิามย์นิดี้	ควิามทุกข์	ควิามรกั	ควิามชงิชัง	ควิามช่�นชม
ต่อัควิามงาม	เป็นต้น		การขับุร้อังแบุบุไลร์นั�นย์ังเอ่ั�อัให้่กวีิกรีกได้้แสด้ง
ควิามรู้สึกส่วินตัวิได้้อัย์่างเต็มที�	 	ขณ์ะเดี้ย์วิกันในช่วิงเวิลานี�ย์ังเกิด้ 
การร้อังเพลงประกอับุการเต้นระบุำาที�เรีย์กว่ิา	ได้ธีแรมบ์ุ	(dithyramb)	
ซึ�งใช้เป็นเพลงประกอับุการบุวิงสรวิงและเฉลิมฉลอังเทพเจุ้าได้โอันิชุส
ซึ�งเป็นเทพเจุ้าแห่่งควิามอุัด้มสมบูุรณ์์5		ในการเต้นระบุำานี�จุะมีการเล่น
เคร่�อังด้นตรีคีธาร่าและการเป่าปี�โอัลอัสควิบุคู่ในการประกอับุพิธี

3.ควิามสัมพัันธิ์ของดนตรีกับัห่ลักปีรัชญ์า
กรีก
	 นักประวัิติศูาสตร์ลงควิามเห็่นว่ิาชาวิกรีกนั�นเป็นชาติแรกขอัง
โลกที�เริ�มศึูกษาแนวิคิด้เกี�ย์วิกับุด้นตรีอัย์่างจุริงจัุง	นับุตั�งแต่ในช่วิงต้น
ศูตวิรรษที� 	 7	 ก่อันคริสตกาลห่ร่อัในสมัย์กรีกย์ุคโบุราณ์	 ทว่ิา 
นักประวิติัศูาสตร์แทบุไมพ่บุห่ลักฐานบุนัทึกลาย์ลกัษณ์์อัักษรมากที�ควิร
เน่�อังจุากนักด้นตรีกรีกส่วินให่ญ่เล่นเคร่�อังด้นตรีจุากควิามทรงจุำาและ
การปฏิิบัุติถ่ิ่าย์ทอัด้ต่อักันมา	ศูิลปินกรีกสามารถิ่จุำาแนกอังค์ประกอับุ
ขอังด้นตรี		 ซึ�งประกอับุไปด้้วิย์	เสีย์งฮิาร์โมนิก	(harmonic)	ห่ร่อั	
Harmanics	Overtone	series	เสีย์งอัะคูสติก	(acoustic)	ห่ร่อัเสีย์ง
กำาธรซึ�งเป็นการสั�นสะเท่อันขอังเสีย์งอัันมาจุากเคร่�อังด้นตรีที�เล่น 
สกาลาร์	(scalar)	ห่ร่อัมาตราขอังเสีย์งซึ�งเป็นเร่�อังขอังบัุนได้เสีย์งที�ไล่
จุากเสีย์งตำ�าไปเสีย์งสูง	และเมโลดี้	(melody)	ห่ร่อัทำานอัง	ตามลำาดั้บุ		
ด้นตรีกรีกยั์งมีลักษณ์ะที�สำาคัญค่อัท่วิงทำานอังเพลงร้อังภาษากรีกมี 
ควิามเช่�อัมโย์งกับุจัุงห่วิะและอััตราขอังคำาในบุทกวีิ	ในขณ์ะที�เพลงพ่�นบุ้าน
ส่วินมากก็เล่นแบุบุการด้้นสด้เป็นห่ลัก		
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	 นักปราชญ์กรีกย์ังเช่�อัว่ิาระบุบุขอังด้นตรีกรีกนั�นย์ังสอัด้คล้อัง
กับุระบุบุขอังธรรมชาติและมีอิัทธิพลต่อัมนุษย์ด้์้วิย์เช่นกัน	ทำาให้่ในเวิลา
ต่อัมาด้นตรีได้้กลาย์เป็นส่วินห่นึ�งขอังการศึูกษาทางปรัชญาขอัง
อัารย์ธรรมกรีกด้้วิย์เช่นกัน	โด้ย์เฉพาะไพธากอัรัสซึ�งเช่�อัว่ิาด้นตรีเปรีย์บุ
เสม่อันสมการทางคณิ์ตศูาสตร์	 ซึ�งใช้ตัวิเลขในการคำานวิณ์เพ่�อัห่า 
ควิามกลมกล่นและควิามสอัด้คล้อังขอังเสีย์งให้่เข้ากันได้้6		ชาวิกรีกย์ัง
เช่�อัด้้วิย์ว่ิาด้นตรีเป็นสิ�งศัูกดิ้�สิทธิ�ที�สามารถิ่ใช้ในการชำาระล้างบุาป	
มลทินทางใจุและสามารถิ่บุำาบัุด้รักษาโรคภัย์ไข้เจ็ุบุได้้		นอักจุากนี�คุณ์ค่า
ที�สำาคัญขอังด้นตรีที�ชาวิกรีกสร้างสรรค์และพัฒนาขึ�นในประวัิติศูาสตร์
ค่อั	ด้นตรีย์ังมีผลต่อัทางศีูลธรรม	อัารมณ์์ควิามรู้สึกและจิุตใจุขอังผู้ฟั้ง	
อีักทั�งด้นตรีนั�นย์ังมีบุทบุาทในด้้านจุริย์ธรรมในสังคมกรีกด้้วิย์เช่นกัน	

	 ตามควิามห่มาย์ขอังไพธากอัรัสนั�นเขาเช่�อัว่ิาด้นตรีค่อัตัวิเลข
ในเวิลา7		(number	of	time)	อีักทั�งด้นตรีย์ังเป็นการปรับุสมดุ้ลทาง
วิิญญาณ์	(soul	adjustment)	ขอังมนุษย์์เช่นกัน	 ด้้วิย์ควิามเช่�อั 
เกี�ย์วิกับุตัวิเลขทำาให้่ไพธากอัรัสอัธิบุาย์ว่ิาเลขมีควิามสัมพันธ์กับุ
อััตราส่วินขอังจัุงห่วิะด้นตรีที�ส่�อัอัอักมาให้่ได้้ย์ิน	การขึงสาย์ขอัง 
เคร่�อังด้นตรีสามารถิ่ปรับุเปลี�ย์นตามพย์ัญชนะห่ร่อัตัวิโน้ตขอังเสีย์ง 
ขั�นคู่	ซึ�งทำาให้่เกิด้เสีย์งที�สมดุ้ลขึ�นอัย์่างเป็นระบุบุ	นอักจุากนี�	เขาย์ัง
อัธิบุาย์ว่ิาด้นตรีเป็นการแสด้งอัอักถึิ่งควิามกลมกล่น	(harmony)	โด้ย์
ถ่ิ่อัว่ิาด้นตรีถ่ิ่อัเป็นห่ลักการอัันศัูกดิ้�สิทธิ�	(divine	principle)	เช่นเดี้ย์วิ
กับุจัุกรวิาล	(universe)	ที�เกิด้ขึ�นด้้วิย์ควิามเป็นระเบีุย์บุ	(order)	และ
ควิามวุ่ินวิาย์	(chaos)		ด้ังนั�น	ทุกครั�งที�ศิูลปินเล่นเคร่�อังด้นตรีจึุงต้อัง
ส่�อัอัอักมาถึิ่งอััตราส่วินตัวิเลขที�สมบูุรณ์์ในแต่ละครั�งขอังจัุงห่วิะด้นตรี8   

	 ควิามสำาคัญขอังเคร่�อังด้นตรีกรีกย์ังเห็่นได้้จุากการเขีย์นรูป 
ตัวิละครที�กำาลังเล่นด้นตรีลงในงานศิูลปะซึ�งเป็นค่านิย์มที�แพร่ห่ลาย์
อัย์่างมากในสมัย์กรีกโบุราณ์	สิ�งเห่ล่านี�แสด้งถึิ่งควิามก้าวิห่น้าทาง
อัารย์ธรรม		ภาพเคร่�อังด้นตรีรวิมถึิ่งตัวิละครเป็นเร่�อังราวิที�นิย์ม
สร้างสรรค์ลงในจิุตรกรรมฝาผนัง	ประติมากรรมและเคร่�อังปั�นดิ้นเผากรีก
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ในปลาย์ศูตวิรรษที�	 	ก่อันคริสตกาลนั�นศิูลปินมักจุะวิาด้ภาพวีิรบุุรุษ
กรีกคนสำา คัญกับุเคร่� อังด้นตรี คิธา ร่าลงบุนเคร่� อัง ปั�น ดิ้นเผา	 
ซึ�งเป็นสัญลักษณ์์ขอังควิามสัมพันธ์ระห่ว่ิางรูปร่างทางกาย์ภาพกับุ 
เคร่�อังด้นตรีซึ�งเป็นควิามสมดุ้ลอัย่์างห่นึ�งขอังแนวิคิด้จิุตรกรกรีกใน 
สมัย์นั�น	วีิรบุุรุษอ่ั�น	ๆ	ที�สำาคัญ	เช่น	อัคิลลิส	เธซิอุัส	เจุ้าชาย์ปารีส	 
ล้วินมีภาพวิาด้ที�เล่นเคร่�อังด้นตรีซึ�งส่วินให่ญ่เป็นเคร่�อังด้นตรีไลร์		

	 แม้กระทั�งเคร่�อังปั�นดิ้นเผากรีก	เช่น	ภาชนะเลคิธอัย์	(Lekythoi)	
ที�ถูิ่กสร้างขึ�นในสมัย์ศูตวิรรษที�	5	ก่อันคริสตกาล	ช่างปั�นยั์งมีการวิาด้ภาพ
เด้็กนักเรีย์นกับุเคร่�อังด้นตรีไลร์	ขณ์ะที�อัีกม่อันั�นถิ่่อัห่นังส่อัเอัาไวิ้
ควิบุคู่กัน	สิ�งเห่ล่านี�แสด้งให้่เห็่นถึิ่งควิามสำาคัญและควิามสอัด้คล้อัง
กลมกล่นขอังเด้็กนักเรีย์นที�ต้อังเรีย์นห่นังส่อัควิบุคู่ไปกับุฝึกเคร่�อังเล่น
ด้นตรีไปด้้วิย์ให้่เกิด้ควิามชำ�าชอัง	ตามทัศูนะขอังนักปราชญ์กรีกทั�งเพลโต
และอัริสโตเติลมอังว่ิาการศึูกษาอัย่์างสมบูุรณ์์แบุบุนั�นต้อังประกอับุไป
ด้้วิย์การที�เด็้กสามารถิ่อ่ัานอัอักเขีย์นได้้	(legiteracy)	รวิมทั�งการที�เด็้ก
สามารถิ่เล่นเคร่�อังด้นตรีได้้	ซึ�งชาวิกรีกเช่�อัว่ิาทั�งการอ่ัานอัอักเขีย์นได้้
กับุการเล่นด้นตรีได้้นั�นถ่ิ่อัเป็นการเติมเต็มควิามเป็นมนุษย์์อัย์่าง 
สมบูุรณ์์แบุบุ		

4. ควิามสัมพัันธิ์ของดนตรีกรีกท่ี่� ม่ต่อ
ศูาสนาและการศูึกษา
	 ควิามสำาคัญขอังด้นตรีกรีกที�มีอิัทธิพลในยุ์คสมัย์นั�นอัย่์างมาก
ค่อั	มิติควิามสัมพันธ์ขอังด้นตรีกับุศูาสนากรีก		ในด้้านศูาสนานั�นด้นตรี
กรีกถ่ิ่อัได้้ว่ิามีอิัทธิพลต่อัการสร้างควิามศัูกดิ้�สิทธิ�ในทางพิธีกรรมทาง
ศูาสนาเป็นอัย่์างมาก		ทั�งนี�ในศูตวิรรษที�	7	ก่อันคริสตกาล	ซึ�งเป็นช่วิง
ระย์ะแรกเริ�มขอังพิธีการบูุชาเทพเจุ้าต่าง	ๆ	ขอังชาวิกรีกที�เกิด้ขึ�นใน
นครรัฐต่าง	ๆ 	นั�น	พิธีกรรมบูุชาเกิด้ขึ�นพร้อัมกับุการเต้นรำาขอังชาวิกรีก
สิ�งเห่ล่านี�เกิด้ขึ�นพร้อัมกับุขบุวินพิธีกรรมทางศูาสนาในโอักาสต่าง	ๆ	
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ขอังแต่ละนครรัฐ	งานพิธีกรรมทางศูาสนาที�สำาคัญ	ได้้แก่	เทศูกาลบูุชา
เทพีอัเธน่า	 (Panathena)	และเทศูกาลได้โอันีเซีย์	 (Dionysia)	 
ซึ�งเป็นการบูุชาเทพได้โอันิซุส	โด้ย์งานดั้งกล่าวิทั�งสอังถ่ิ่อัเป็นงาน
เทศูกาลที�ย์ิ�งให่ญ่ขอังนครรัฐเอัเธนส์	การปฏิิบัุติพิธีกรรมทางศูาสนานี�
มีการบุรรเลงด้นตรีเพ่�อัใช้ในศูาสนพิธีต่าง	ๆ 		นับุตั�งแต่พิธีกรรมบุวิงสรวิง
สักการะ	พิธีตั�งเคร่�อังสังเวิย์	พิธีสวิด้มนต์	และพิธีการอัธิษฐาน	เป็นต้น
ในช่วิงขอังการประกอับุพิธีกรรมนี�จุะมีนักด้นตรีม่อัอัาชีพเป็นผู้ด้ำาเนิน
พิธีกรรมทางศูาสนา		ในช่วิงขั�นตอันขอังพิธีกรรมนั�นจุะมีศิูลปินที�เล่น 
ปี�โอัลอัสซึ�งเป็นเคร่�อังด้นตรีสำาคัญขอังพิธีกรรมทางศูาสนา9		ซึ�งปี�โอัลอัส	
มีลักษณ์ะคล้าย์ท่อัที�เป็นคู่และอัย์ู่ในประเภทเคร่�อังด้นตรีลิ�นคู่ซึ�งเล่น
อัย์ู่ตามโบุสถ์ิ่วิิห่าร	นอักจุากเคร่�อังด้นตรีที�ใช้ในระห่ว่ิางการประกอับุ
พิธีกรรมทางศูาสนาแล้วิ	ยั์งมีการเต้นรำา	รวิมถึิ่งบุทกวีิสดุ้ดี้ขับุขานที�ใช้
ในพิธีกรรมทางศูาสนาเช่นกัน	ซึ�งทั�งการเต้นรำาและบุทกวิสีดุ้ดี้ก็ล้วินต้อัง
ใช้เคร่�อังด้นตรีในการประกอับุกิจุกรรมทางศูาสนาด้้วิย์

ภาพิท่ี่� 2: เคร่�องดนตร่กร่กโบัราณท่ี่�เป็นท่ี่�นิยุมสมัยุนั�น ปี�โอลอส (ซึ่�ายุ),  

พิิณไลร์ (กลาง), พิิณคิธิาร่า (ขวา)
ที�มา:	https://www.metmuseum.org,	https://www.theoi.com/Gallery/

K20.3.html,	https://www.alamy.com/kithara.html			
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	 ภาพที�ปรากฏิตามโบุราณ์สถิ่านขอังกรีกห่ลาย์แห่่งแสด้งให้่ 
เห็่นว่ิา	ปี�โอัลอัสนั�นมีบุทบุาทสำาคัญที�ใช้สำาห่รับุการบุูชาเทพได้โอันิซุส
ซึ�งเป็นเทพแห่่งควิามอุัด้มสมบูุรณ์์และไวิน์	ทั�งนี�รูปภาพที�ปรากฏิบุน
ภาชนะเป็นการส่�อัถึิ่งเคร่�อังด้นตรีซึ�งผู้เล่นนั�นมักเป็นผู้ห่ญิงที�กำาลังเป่า
ปี�โอัลอัสปี�โอัลอัสนั�นใช้สำาห่รับุเทศูกาลเฉลิมฉลอังเทศูกาลได้โอันีเซีย์
ในนครรัฐห่ลาย์แห่่งโด้ย์เฉพาะนครรัฐเอัเธนส์	โด้ย์ภาย์ในงานนั�น
ประกอับุไปด้้วิย์คณ์ะนักร้อัง	นักด้นตรี	และบุทเพลงประเภทต่าง	ๆ	ที�
ใช้ในการละเล่นเพ่�อัเป็นการบูุชาแด่้เทพอังค์ดั้งกล่าวิรวิมถึิ่งเทพเจุ้าอังค์
อ่ั�น	ๆ 	ด้้วิย์อัันเป็นการถิ่วิาย์พระเกีย์รติต่อัทวิย์เทพขอังกรีก	ศิูลปินกรีก
จุะเลน่ด้นตรแีละร้อังเพลงจุากควิามจุำาและนิย์มการด้้นเพลงสด้อัันเปน็
ที�นิย์มกันมากเน่�อังจุากเป็นการแสด้งเชาว์ิปัญญาและไห่วิพริบุขอัง
ศิูลปินในเวิลานั�น		มีบัุนทึกห่ลักฐานกล่าวิว่ิาซาคาดั้สแห่่งนครรัฐอัากอัส
(Sakadas	of	Argos)	ชนะการเล่นปี�โอัลอัสในการแข่งขันที�นครรัฐ 
ไพเธีย์	(Pythia)	นับุตั�งแต่	58 ,		582,	และ	578	ก่อันคริสตกาลตาม
ลำาดั้บุ10	ทั�งนี�ซาคาด้าสได้้แสด้งเพลง	“Pythic	Nomos”	อัันเป็นเพลง
สดุ้ดี้ชัย์ชนะขอังเทพอัพอัลโลที�มีต่อังูย์ักษ์ไพธอัน		ซึ�งผลงานบุทเพลงนี�
ทำาให่้เขาเป็นที�รู้จัุกกว้ิางขวิางมากย์ิ�งขึ�น	และทำาให่้เกิด้การแข่งขัน 
การประกวิด้เพลงสดุ้ดี้โด้ย์ใช้ปี�โอัลอัสมากขึ�น

	 ในเวิลาต่อัมาจุำานวินขอังศิูลปินที�เล่นเคร่�อังด้นตรีโอัลอัสก็เพิ�ม
มากขึ�น	ในช่วิงเวิลานี�มีผู้คนจุำานวินมากที�เข้าชมการแสด้งขอังศิูลปินที�
มีช่�อัเสีย์ง	รวิมถึิ่งเข้ามาแสด้งควิามเคารพต่อัทวิย์เทพในวิิห่ารขอังตน
ด้้วิย์เช่นกัน		 ศิูลปินบุางคนที�ชนะการประกวิด้แข่งขันนั�นสามารถิ่
แสวิงห่าเงินทอังได้้อัย์่างมากมาย์จุากการแสด้งด้นตรีให้่กับุผู้ที�ช่�นชอับุ
การฟ้ังด้นตรี	 	 ในขณ์ะที�พิณ์ไลร์นั�นจุะใช้สำาห่รับุการบุูชาเทพเจุ้า 
อัพอัลโล่ซึ�งเป็นเทพเจุ้าแห่่งแสงสว่ิาง	การทำานาย์โชคชะตา	และเทพ
แห่่งศิูลปวิิทย์าการ		ทั�งนี�พิณ์ไลร์ขอังกรีกนั�นจุะมีอัย์ู่	7	สาย์	และใช้ม่อั
ดี้ด้ห่ร่อัใช้ไม้ดี้ด้	(plectrum)	สร้างเสีย์งขึ�น	พิณ์ไลร์นี�มีห่ลากห่ลาย์ 
รูปแบุบุ	แต่มีลักษณ์ะที�สำาคัญค่อัมีกล่อังเสีย์งที�ทำาจุากกระด้อังเต่าที�ถูิ่ก
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ขึงโด้ย์ห่นังวัิวิ		ภาพที�ปรากฏิบุนภาชนะเคร่�อังปั�นดิ้นเผาห่ลาย์ชิ�นแสด้ง
ให้่เห็่นว่ิาผู้เล่นจุะวิางพิณ์ไว้ิที�ห่น้าตักด้้านห่น้าและมีสาย์คล้อังช่วิย์ถ่ิ่อัที�
ข้อัม่อัซ้าย์ขอังพิณ์ไลร์แล้วิใช้ม่อัขวิาดี้ด้สาย์ด้้วิย์ไม้	ในขณ์ะที�นิ�วิม่อัซ้าย์
จุะใช้แตะสาย์ต่าง	ๆ	เพ่�อัสร้างเสีย์งห่ร่อัอุัด้สาย์ที�ไม่ต้อังการเล่นไม่ให้่
เกิด้เสีย์งขึ�น		

ภาพิท่ี่� 3: ภาพิเด็กนักเร่ยุนกร่กโบัราณจัะต�องเร่ยุนห่นังส่อควบัค่้ไปกับัการ
เล่นดนตร่เพ่ิ�อเติมเต็มความเป็นมนุษย์ุให่�สมบ้ัรณ์แบับัตามความเช่่�อของ 

นักปราช่ญ์กร่ก
ที�มา:	https://www.alamy.com/greek-vase-painting.html

	 อิัทธิพลขอังด้นตรีกรีกที�มีต่อัสังคมในขณ์ะนั�นทำาให้่นักปราชญ์
กรีกได้้มีการบุรรจุุห่ลักสูตรการเรีย์นด้นตรีขึ�นครั�งแรกที�นครรัฐเอัเธนส์	
ทั�งนี�ผู้ที�มีบุทบุาทสำาคัญมากค่อั	เพลโตและอัริสโตเติลซึ�งได้้เขีย์นถึิ่ง 
ควิามสำาคัญขอังด้นตรีในสังคมและเป็นผู้ที�สนับุสนุนแนวิคิด้ขอัง 
การศึูกษาด้นตรีในโรงเรีย์นกรีก	ณ์	เวิลานั�น		วิิชาการด้นตรีนั�นรุ่งเร่อัง
ถึิ่งขีด้สุด้ในช่วิงระห่ว่ิางศูตวิรรษที�	 -5	ก่อันคริสตกาลห่ร่อัในสมัย์กรีก
ย์ุคคลาสสิก	โด้ย์เด็้กในยุ์คนั�นจุะได้้รับุการศึูกษาทางด้้านการอ่ัาน	 
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การเขีย์น	การพูด้ต่อัที�สาธารณ์ชน	กีฬาและการเล่นด้นตรีควิบุคู่กัน	 
ซึ�งเด็้กมีโอักาสได้้ศึูกษาวิิชาเห่ล่านี�จุากโรงเรีย์นเม่�อัอัายุ์	 	ปี	เม่�อัเด็้ก
มีอัาย์ุระห่ว่ิาง	12	ปี	จุะได้้รับุการฝึกสอันเล่นเคร่�อังด้นตรีปี�โอัลอัส	 
พิณ์ไลร์	และพิณ์คีธาร่า11	เด็้กที�เรีย์นจุะได้้รับุการฝึกสอันให้่ร้อังเพลงไป														
พร้อัม	ๆ	กับุการเล่นเคร่�อังด้นตรีไปด้้วิย์		โด้ย์เคร่�อังด้นตรีทั�งสามชิ�นนี�
เป็นเคร่�อังด้นตรีที�ได้้รับุการย์อัมรับุและการย์กย์อ่ังอัย่์างสูงในสังคมและ
ถูิ่กบุรรจุุเข้ามาในห่ลักสูตรการเรีย์นการสอันในโรงเรีย์นทั�วิทั�งนครรัฐ
กรีกเช่นกัน		ขณ์ะเดี้ย์วิกันครูขอังเด็้กเอังนอักจุากจุะสอันการเล่นด้นตรี
แล้วิครูย์ังมีห่น้าที�สอันวิินัย์และมารย์าทในการฟั้งด้นตรีด้้วิย์	ทำาให้่เด็้ก
มีควิามเข้าใจุและซึมซับุอัรรถิ่รสเม่�อัต้อังปฏิิบัุติตัวิในที�ชุมชนให่ญ่	

		 วิิชาด้นตรีที�มีการจัุด้การเรีย์นการสอันในโรงเรีย์นต่าง	ๆ	 
ทั�วินครรัฐกรีกนั�น	ตามปกติครูผู้สอันจุะสอันให้่เด็้กนักเรีย์นเล่นปี�โอัลอัส
พิณ์ไลร์	และพิณ์คีธาร่า	ซึ�งเป็นเคร่�อังด้นตรีห่ลักที�สำาคัญขอังการเรีย์น
ด้นตรี	โด้ย์เคร่�อังด้นตรีที�สำาคัญที�เด็้กจุะถูิ่กฝึกอัย์่างมากค่อัการเล่น 
พิณ์ไลร์	ทั�งนี�เด็้กจุะเล่นพิณ์ไลร์เพ่�อัใช้ประกอับุการเต้นรำา	การร้อังเพลง
รวิมถึิ่งการขับุบุทกวีิสั�น	ๆ	ในมห่ากาพย์์อีัเลีย์ด้และโอัเด้สซี		ในสังคม
ชาวิกรีกนั�นพิณ์ไลร์ย์ังนิย์มเล่นเคร่�อังด้นตรีประกอับุงานแต่งงาน	ห่ร่อั
สันทนาการ	ตลอัด้จุนงานมห่รสพอั่�น	ๆ	ในสังคม		ส่วินพิณ์คีธาร่านั�น
นับุเป็นพิณ์ขนาด้ให่ญ่ที�ใช้เฉพาะในขบุวินแห่่ห่ร่อัพิธีกรรมศูักดิ้�สิทธิ� 
ทางศูาสนา	และใช้ในโรงละครกรีกที�มีการแสด้งละครโศูกนาฏิกรรมและ
หั่สนาฏิกรรมเป็นสำาคัญ12		วิิธีการเล่นพิณ์ดั้งกล่าวินั�นปรกติศิูลปินจุะย์น่
เล่นและจุะร้อังเพลงด้้วิย์ตัวิเอัง	ซึ�งผู้ที�จุะเล่นพิณ์คีธาร่าได้้นั�นจุะต้อัง 
มีทักษะควิามชำานาญมากเน่�อังจุากต้อังใช้เวิลาฝึกฝนอัย์่างมาก
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4. อริสโตสินุส : ผูู้้บัุกเบัิกการดนตรีของกรีก
 	 ตามบัุนทึกห่ลักฐานที�เก่าแก่ที�สุด้ที�ห่ลงเห่ล่อัอัย์ู่นั�น	 ผู้ที�
สร้างสรรค์งานเขีย์นเกี�ย์วิกับุด้นตรีกรีกในสมัย์โบุราณ์ค่อัอัริสโตสินุส	
(Aristoxenus	375-335	ปีก่อันคริสตกาล)	ทั�งนี�เขาได้้เขีย์นงานเกี�ย์วิกับุ
ทฤษฎีด้นตรีกรีกที�สำาคัญค่อัเร่�อัง	 “Elementa	Harmonica”	 
(Elements	of	Harmony)	ขึ�น	อัริสโตสินุสเป็นลูกศิูษย์์ขอังอัริสโตเติล
นักปราชญ์คนสำาคัญขอังกรีก		ผลงานและมรด้กทางควิามคิด้ขอัง 
อัริสโตสินุสย์งัคงตกทอัด้มาจุนถึิ่งปัจุจุุบัุน	งานเขีย์นขอังเขาแสด้งให้่เห็่น
ว่ิาชาวิกรีกนั�นให้่คุณ์ค่าต่อัแนวิควิามคิด้แบุบุนามธรรม	ตรรกะขอัง
เห่ตุผล	การจัุด้ระเบีุย์บุ	รวิมถึิ่งการแบุ่งประเภทเป็นอัย่์างมาก		 
ผลเห่ล่านี�มีผลมาถึิ่งการเขีย์นด้นตรีในปัจุจุุบัุน	อีักทั�งย์งัแสด้งให้่เห็่นถึิ่ง
ควิามนิย์มในควิามห่ลากห่ลาย์	นับุตั�งแต่การใช้เสีย์งคู่ระย์ะและบัุนได้
เสีย์งต่าง	ๆ 	อีักด้้วิย์	งานเขีย์นขอังอัรสิโตสินุสที�ย์งัห่ลงเห่ล่อัอัย์ูบุ่างสว่ิน
นั�นแสด้งให้่เห็่นว่ิาจัุงห่วิะในด้นตรีกรีกนั�นคล้าย์กับุจัุงห่วิะขอังบุทกวิี		
เขาได้้แบุ่งส่วินจัุงห่วิะเห่ล่านี�อัอักมาเป็นห่น่วิย์ต่าง	ๆ	โด้ย์นำามาจุาก														
รูปแบุบุบุทกวีิขอังกรีกซึ�งเน้นที�คำาสั�น-ย์าวิมากกว่ิาคำาที�ห่นักเบุา13  

	 อัริสโตสินุสอัธิบุาย์ลักษณ์ะขอังเสีย์งด้นตรีไว้ิในงานเขีย์น	
Elementa	Harmonica		ไว้ิว่ิาเสีย์งมีอัย์ู่สามลักษณ์ะ	ค่อั	เสีย์งที�ห่นึ�ง
ค่อั	เสีย์งที�เคล่�อันไห่วิอัย์่างต่อัเน่�อัง	(continuity)	ห่ร่อัเสีย์งที�มีการขึ�น
และลงขอังระดั้บุเสีย์งอัย์่างอิัสระคล้าย์เสีย์งพูด้ขอังคนกับุระย์ะคู่เสีย์ง
ที�ประสานกัน	(Intervals)	มี	2	ตัวิโน้ตขึ�นไป	เช่น	การตีระนาด้	สอังม่อั
และเสยี์งที�สอังค่อั	เสีย์งคู่ระย์ะห่ร่อัเสยี์งขั�นคู่	(intervals)	ห่มาย์ถิ่งึระย์ะ
ห่่างที�อัย์ูร่ะห่ว่ิางตัวิโน้ตสอังตัวิ		ซึ�งประกอับุไปด้้วิย์	โน้ตสอังตัวิที�มีระดั้บุ
เสีย์งต่างกัน	และเสีย์งที�สามค่อั	บัุนได้เสีย์ง	(scale)	ค่อักลุ่มขอังโน้ต
ที�มากกว่ิาสามตัวิเรีย์งต่อักันแบุบุขึ�นห่ร่อัลง14	งานเขีย์นขอังอัริสโตสินุส
ทำาให่้พ่�นฐานการศูึกษาขอังด้นตรีกรีกแข็งแกร่งมีเห่ตุผลเป็นสิ�งรอังรับุ
อัย์่างมาก	และย์ังส่งผลถึิ่งการศึูกษาด้นตรีอ่ั�น	ๆ	ในภาย์ห่ลังอีักด้้วิย์	 
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ซึ�งแตกต่างกับุทฤษฎีแนวิคิด้ด้นตรีขอังชาวิบุาบิุโลนที�อัธิบุาย์ถึิ่งด้นตรี
ขอังบุาบิุโลนซึ�งไม่มีการวิิเคราะห์่ขอังเสีย์งด้นตรี		สิ�งเห่ล่านี�แสด้งให้่เห็่น
ว่ิาระบุบุด้นตรีขอังชาวิกรีกนั�นก้าวิห่น้ากว่ิาชนชาติอ่ั�น	ๆ	เป็นอัันมาก		

ภาพิท่ี่� 4:  ไพิธิากอรัส (ซึ่�ายุ) อริสโตสินุส (ขวา) 
ที�มา:	https://www.europeana.eu/en/blog/pythagoras,	https://www.9ways.org/

sound-glossary/aristoxenus

	 ระบุบุขอังด้นตรีกรีกในสมัย์โบุราณ์มีลักษณ์ะพิเศูษอีักอัย่์าง
ห่นึ�งค่อั	มีการแบุ่งเสีย์งที�เรีย์กว่ิา	เตตราคอัรด์้	(tetrachord)	ทั�งนี�	เตตรา
คอัร์ด้	นั�นประกอับุไปด้้วิย์	โน้ตสี�ตัวิที�กระจุาย์อัอักเป็นคู่สมบูุรณ์์	ซึ�งแบุ่ง
อัอักเปน็บัุนได้เสยี์ง15	สามประเภทและมีตัวิโน้ตขอังแต่ละประเภทที�ต่าง
กันอัอักไป	ได้้แก่	ได้อัาโทนิก	(diatonic)	โครมาทิก	(chromatic)	และ
เอ็ันฮิาร์มอันิก	(enharmonic)	ตามลำาดั้บุ1 	โด้ย์โน้ตขอับุนอักนั�นถ่ิ่อัเป็น
โน้ตห่ลักคงที�	ในขณ์ะที�โน้ตด้้านในสามารถิ่เปลี�ย์นแปลงได้้ซึ�งจุะทำาให้่
เกิด้เตตราคอัร์ด้ประเภทต่าง	ๆ	ขึ�น		อัริสโตสินุสเป็นนักการด้นตรีกรีก
คนแรกที�ค้นพบุบัุนได้เสีย์งดั้งกล่าวินี�	เขาให้่ข้อัสังเกตว่ิา	ได้อัาโทนกินั�น
เก่าแก่และเป็นธรรมชาติมากที�สุด้17		ถัิ่ด้มาค่อับัุนได้เสีย์งโครมาทิกและ
บัุนได้เสีย์งเอ็ันฮิาร์มอันิกนั�นถ่ิ่อัเป็นบัุนได้เสีย์งที�เกิด้ขึ�นให่ม่ภาย์ห่ลัง
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และได้้ย์ินน้อัย์ที�สุด้	ซึ�งไพธากอัรัสนั�นเป็นผู้ค้นพบุบัุนได้เสีย์งดั้งกล่าวิ
ทั�งสอังขึ�น		ศิูลปินกรีกย์ังได้้คิด้ค้นกฎพ่�นฐานขอังเสีย์งขึ�น	และต่อัมา 
กฎพ่�นฐานขอังเสีย์งเห่ล่านี�ได้้ถูิ่กนำามาโย์งเข้ากับุปรัชญาและห่ลักทาง
คณิ์ตศูาสตร์ด้้วิย์		ไพธากอัรสัเป็นผู้มีบุทบุาทสำาคัญอัย่์างมากต่อัการวิาง
กฎเกณ์ฑ์ิทางด้นตรีให้่สอัด้คล้อังกับุห่ลักทางคณิ์ตศูาสตร์เพ่�อัเป็น 
การสร้างเห่ตุผลให้่กับุเสีย์งด้นตรีซึ�งเป็นสิ�งที�เป็นนามธรรม	โด้ย์เขา
ทด้ลอังเกี�ย์วิกับุการสั�นสะเท่อันขอังเสีย์งจุากควิามสั�น-ย์าวิขอังสาย์
เคร่�อังด้นตรีที�ขึงไว้ิ18		ทั�งนี�	ไพธากอัรัสค้นพบุวิิธีการสร้างระย์ะขั�นคู่เสีย์ง
ต่าง	ๆ 	ซึ�งเป็นห่ลักที�สำาคัญขอังบัุนได้เสีย์งทางด้นตรตีะวัินตกในเวิลาต่อั
มาเช่นกัน

	 ศิูลปินกรีกรุ่นต่อัมาย์ังได้้พัฒนาทฤษฎีทางด้นตรีขอังกรีกจุน
เป็นระบุบุที�ซบัุซ้อันมากขึ�นที�เรีย์กว่ิาบัุนได้เสีย์งในที�สุด้	ทำาให้่กรีกกลาย์
เป็นชาติแรกขอังโลกที�สามารถิ่จัุด้ระบุบุเกี�ย์วิกับุทฤษฎีทางด้นตรีได้้เป็น
รูปธรรมและมคีวิามแน่นอันชัด้เจุนมากที�สุด้ขอังโลกในเวิลานั�น		แนวิคดิ้
เร่�อังบัุนได้เสีย์งนี�ทำาให้่ศิูลปินกรีกได้้พัฒนาห่ลักการขอังอีัธอัส	 
(Doctrine	of	Ethos)	ขึ�น	ซึ�งศิูลปินและนักปราชญ์กรีกเช่�อัว่ิาเสีย์งขอัง
ด้นตรีมีพลังที�ซ่อันเร้นอัย์ู่19			ทั�งนี�ผู้ที�มีบุทบุาทสำาคัญในการพัฒนา															
ห่ลักการขอังอีัธอัสค่อัอัริสโตเติล	โด้ย์เขากล่าวิว่ิาเสีย์งขอังด้นตรีนั�นมี
อัานภุาพในการบุำาบัุด้เย์ยี์วิย์ารักษาอัาการเจ็ุบุป่วิย์ได้้และย์งัมีพลังที�จุะ
ปรับุทัศูนะประชากรในนครรัฐให้่เป็นพลเม่อังที�ดี้ขอังสังคมได้้เช่นกัน20  
อัริสโตเติลกล่าวิต่อัไปอีักว่ิา	 เสีย์งขอังด้นตรีมีพลังและอิัทธิพลต่อั
อัารมณ์์ผู้ฟั้งอัย่์างมาก	ถ้ิ่าชาวิกรีกฟั้งท่วิงทำานอังเสีย์งด้นตรีอัย์า่งไรก็จุะ
ห่ล่อัห่ลอัมเขาผู้นั�นให้่เป็นไปตามเสีย์งขอังด้นตรี	 ซึ�งในประเด้็นนี�
อัริสโตเติลกล่าวิว่ิาเสีย์งขอังด้นตรีมีพลังอัย์ู่สอังอัย่์างค่อั	พลังโลกอัส	
(logos)	ซึ�งเป็นเร่�อังขอังการใช้เห่ตุผล	และพลังพาธอัส	(pathos)	ซึ�ง
เป็นเร่�อังขอังอัารมณ์์ควิามรู้สกึ	ด้้วิย์ห่ลักการด้งักล่าวิเขาจุงึกล่าวิว่ิาเสีย์ง
ขอังด้นตรีจึุงมีอิัทธิพลขอังพลเม่อังกรีกอัย์่างย์ิ�ง
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	 ทั�งนี�ระบุบุขอังเสีย์งด้นตรีเตตราคอัร์ด้นั�นย์ังเกี�ย์วิข้อังกับุ
อุัปนิสัย์และอัารมณ์์ขอังผู้ฟั้ง	เช่น	ถ้ิ่าเสีย์งสูงจุะทำาให้่มีพลัง	ถ้ิ่าเสีย์งตำ�า
จุะทำาให้่สงบุ	นักประวัิติศูาสตร์พบุว่ิาในช่วิงศูตวิรรษที�	5-4	 ก่อัน
คริสตกาลห่ร่อัสมัย์กรีกยุ์คคลาสสิก	เคร่�อังด้นตรีกรีกโบุราณ์มีชิ�นส่วิน
ที�ย์ังคงเห่ล่อัอัย์ูป่ระมาณ์	45	ชิ�น		นอักจุากนี�ย์ังพบุร่อังรอัย์ชิ�นส่วินบุท
ประพันธ์ด้นตรีภาษากรีก	รวิมถึิ่งเคร่�อังห่มาย์ต่าง	ๆ	ด้้วิย์	สิ�งเห่ล่านี�
แสด้งให่้เห็่นถึิ่งระดั้บุเสีย์งและควิามย์าวิที�ต้อังร้อังในแต่ละช่วิง	 
ห่ลักฐานที�เก่าที�สุด้เป็นชิ�นส่วินขอังท่อันคอัรัสจุากบุทละครเร่�อัง 
โอัเรสเตส	(Orestes)	ขอังย์ูริพิเด้สที�เขีย์นในกระด้าษปาปิรุสเม่�อั	200	
ปีก่อันคริสตกาล	บุทละครเร่�อังโอัเรสเตสนั�นประกอับุไปด้้วิย์เน่�อัเพลง	
7	บุรรทัด้ที�มีสัญลักษณ์์ทางด้นตรี	นอักจุากนี�ย์ังมีการค้นพบุห่ลักฐานที�
มีควิามสมบูุรณ์์มาก	เช่น	บัุนทึกบุทสรรเสริญแด่้เทพอัพอัลโล	(hymn	
to	Apollo)	บุันทึกบุทร้อัย์กรอังสั�น	ๆ	ที�แต่งโด้ย์ไซคิลอัส	(Seikilos)	 
ที�จุารึกบุนห่ลุมศูพ21		 ซึ�งบุทร้อัย์กรอังขอังไซคิลอัสมีทำานอังแบุบุ																	
ได้อัาโทนิก

	 อัริสโตสินุสอัธิบุาย์ว่ิาบัุนได้เสีย์งแบุ่งอัอักเป็นสอังพวิกค่อับุนัได้
เสีย์งที�ส่�อัถึิ่งควิามเงีย์บุสงบุ	ควิามมีระเบีุย์บุ	บัุนได้เสีย์งดั้งกล่าวิใช้กับุ
พิธีกรรมทางศูาสนา	โด้ย์เฉพาะการเล่นด้นตรีเพ่�อัเป็นการบูุชาขอัง 
เทพเจุ้าอัพอัลโล	และบัุนได้เสีย์งที�ส่�อัถึิ่งควิามป่าเถ่ิ่�อัน	ควิามสับุสน	
ควิามอึักทึกครึกโครม	บัุนได้เสีย์งนี�ใช้กับุพิธีกรรมบูุชาต่อัเทพเจุ้า 
ได้โอันีซุส		แนวิคิด้ที�กล่าวิถึิ่งนี�ทำาให้่ด้นตรีกรีกมีทั�งการแสด้งอัอักถึิ่ง
ควิามซับุซ้อันขอังท่วิงทำานอังจุากการบุรรเลงเคร่�อังด้นตรีแต่ละชิ�น 
ในการแสด้ง22		ด้นตรีกรีกย์ังถูิ่กนำามาใช้ควิบุคู่กับุการบุรรย์าย์เร่�อังราวิ
ตำานานขอังวีิรบุุรุษกรีกที�สำาคัญ	รวิมถึิ่งยั์งถูิ่กนำามาใช้ในการศึูกษาขอัง
เด็้กนักเรีย์นกรีกในสมัย์นั�นเช่นกัน	อัริสโตเติลได้้อัธิบุาย์ว่ิาด้นตรี 
มีอัำานาจุเห่น่อัจิุตใจุมนุษย์์อัย์่างมาก		เขากล่าวิว่ิาด้นตรีเลีย์นแบุบุ
อัารมณ์์ต่าง	ๆ	ขอังมนุษย์	์	ฉะนั�น	เม่�อัมนุษย์์ได้้ย์ินเสีย์งด้นตรีซึ�งเลีย์น
เสีย์งอัารมณ์์ใด้ขึ�น	อัารมณ์์มนุษย์์ก็จุะเกิด้ควิามรู้สึกคล้อัย์ตามเสีย์ง
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ด้นตรีนั�น	ๆ	ไปโด้ย์ปริย์าย์		นักปราชญ์กรีกห่ลาย์คนย์ังเช่�อัว่ิาถ้ิ่ามนุษย์์
ได้้ย์นิด้นตรีที�กระตุ้นอัารมณ์์ที�ทำาให้่จุติใจุตำ�าบุ่อัย์	ๆ 	ก็ทำาให้่มนุษย์ม์จีุติใจุ
ตำ�าลงไปด้้วิย์		ในตรงกันข้ามถ้ิ่ามนุษย์์ได้้ฟ้ังด้นตรีที�ช่วิย์ย์กระดั้บุจิุตใจุ	 
ก็จุะทำาให้่ผู้นั�นเป็นคนที�มีจิุตใจุสูงขึ�นเช่นกัน23  

	 ด้้วิย์เห่ตุนี�เอังแนวิคิด้ขอังอัริสโตสินุสจึุงส่งอิัทธิพลต่อัเพลโต
และอัริสโตเติลซึ�งมีควิามคิด้เห่็นตรงกันว่ิาห่ลักสูตรการศูึกษาขอัง
โรงเรีย์นควิรประกอับุด้้วิย์วิิชากีฬาและด้นตรีด้้วิย์เพ่�อัเป็นการย์กระดั้บุ
คุณ์ค่าทางร่างกาย์และจุติใจุ		เพลโตกล่าวิว่ิา	การเรีย์นด้นตรีอัย์า่งเดี้ย์วิ
ทำาให้่เด็้กเป็นผู้มีจิุตใจุอ่ัอันแอัและอ่ัอันไห่วิง่าย์		การเรีย์นกีฬาอัย่์างเดี้ย์วิ
ก็ทำาให้่เด็้กเป็นผู้ที�มีอัารมณ์์ก้าวิร้าวิและไม่เฉลีย์วิฉลาด้		เพลโตย์งักล่าวิ
เพิ�มเติมว่ิาด้นตรีที�เห่มาะสมสำาห่รับุการศึูกษาไม่ควิรมีท่วิงทำานอังลีลา
ที�ทำาให้่อัารมณ์์อ่ัอันไห่วิ	การสอันด้นตรีควิรใช้ทำานอังด้อัเรีย์น	(Dorian)	
และฟ้รีเจีุย์น	(Phrygian)	ซึ�งเป็นการควิบุคุมอัารมณ์์ให้่เด็้กนักเรีย์นสงบุ
นิ�งและรู้เท่าทันอัย์ูต่ลอัด้เวิลา24		เพลโตอัธิบุาย์ว่ิาท่วิงทำานอังด้อัเรีย์นและ
ฟ้รีเจีุย์นทำาให้่เด็้กเกิด้อัารมณ์์กล้าห่าญและสุภาพเรีย์บุร้อัย์ 25                     
นอักจุากนี�	 เพลโตเช่�อัว่ิาด้นตรีมีอัำานาจุที�จุะเปลี�ย์นนิสัย์ขอังมนุษย์์ 
แม้กระทั�งสามารถิ่รักษาโรคภัย์ให้่ห่าย์เจ็ุบุได้้ตามห่ลักการขอังอีัธอัส

5.บัที่สรุปี
	 กล่าวิได้้ว่ิาด้นตรีกรีกมีควิามสัมพันธ์ในเชิงบุริบุทประวัิติศูาสตร์
ขอังกรีกมาอัย์่างย์าวินานนับุตั�งแต่ด้้านศูาสนา	พิธีกรรม	การศึูกษาจุน
กระทั� ง ถึิ่งปรัชญา	 ดั้ง เ ห็่นไ ด้้จุากเคร่�อังด้นตรีกรีกที� เข้าไปมี 
ควิามเกี�ย์วิข้อังกับุพิธีกรรมทางศูาสนาโด้ย์เฉพาะการบูุชาเทพเจุ้า 
อัพอัลโล	ห่ร่อักระทั�งการที�เด็้กนักเรีย์นกรีกต้อังเรีย์นห่นังส่อัควิบุคู่ไป
กับุการเลน่ด้นตรีซึ�งเป็นค่านิย์มกรีกในสมัย์นั�น	โด้ย์นักปราชญ์กรีกมอัง
ว่ิาการเล่นเคร่�อังด้นตรีเป็นสิ�งเสริมสร้างให้่เด็้กเห่ล่านั�นโตขึ�นมาเป็น
ประชากรที�ดี้ในนครรัฐรวิมถึิ่งมีจิุตใจุที�เข้มแข็ง	ควิามสำาคัญขอัง 
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การศูึกษาด้นตรีกรีกย์ังอัย์ู่ที�งานเขีย์นขอังอัริสโตสินุสที�ได้้วิางระบุบุ 
การศึูกษาด้นตรีกรีกเอัาไว้ิเป็นมาตรฐาน	อีักทั�งงานขอังเขานั�นย์ังถ่ิ่อัได้้
ว่ิาเป็นการวิางรากฐานด้้านการด้นตรีให้่กับุโลกตะวัินตกในยุ์คต่อัมา
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บท์คััดย่่อ
 สิิทธิิการออกเสีิยงเลืือกต้ั้�งโดยล้ืบเป็็นสิิทธิิมนุษยชนข้ั้�นพื�นฐาน
ซ่ึ่�งถููกร้บรองเอาไว้้ในขั้อ้ 29 ขั้องอนสุ้ิญญาว้า่ด้ว้ยสิิทธิิคนพกิาร กระน้�น
คนพิการบางคนน้�นก็มีสิภาพแห่่งกายที�ไม่เอื�ออำานว้ยให้่เขั้าสิามารถู 
ออกเสีิยงเลืือกต้ั้�งด้ว้ยตั้นเอง โดยเฉพาะอย่างยิ�งคนพิการที�ไม่มีแขั้น 
ท้�งสิองข้ั้างอ้นเป็็นสิาเห่ตุั้ทำาให้่เขั้าต้ั้องอาศ้ัยคว้ามช่ว้ยเห่ลืือจากผูู้้อื�น 
ท้�งในการทำาเครื�องห่มายลืงในบ้ตั้รเลืือกต้ั้�งแลืะการนำาบ้ตั้รน้�นใส่ิลืงไป็
ในหี่บเลืือกต้ั้�ง ด้ว้ยเห่ตุั้ด้งกล่ืาว้ ข้ั้อ 29 ขั้องอนุส้ิญญาว่้าด้ว้ยสิิทธิิ 
คนพกิารจ่งร้บรองให่ค้นพิการสิามารถูแตั้ง่ต้ั้�งบุคคลืข่ั้�นมาเพื�อช่ว้ยเห่ลืือ
พว้กเขั้าในกระบว้นการการเลืือกต้ั้�ง อย่างไรก็ดี ถู่งแม้การเลืือกต้ั้�งโดย
อาศ้ัย “ผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�ง” นี�จะอำานว้ยให้่คนพิการสิามารถูมีส่ิว้นร่ว้ม
ทางการเมืองในระด้บป็ระเทศั แต่ั้การเช่นว่้าก็มีผู้ลืทำาให้่คว้ามล้ืบขั้อง 
พว้กเขั้าถููกเปิ็ดเผู้ยแก่ ผูู้้ ที� ช่ว้ยเห่ลืือ บทคว้ามวิ้จ้ยนี� มุ่ง ศ่ักษา 
กรอบคว้ามส้ิมพ้นธ์ิทางกฎห่มายมห่าชนระห่ว้่างสิิ�งท้�งสิองซ่ึ่�งระบบ
กฎห่มายร้ฐธิรรมนูญไทยร้บนำาไป็ป็ร้บใช้ กฎห่มายเลืือกต้ั้�งฉบ้บห่ล้ืก
ขั้องป็ระเทศั ณ ปั็จจุบ้น อย่างพระราชบ้ญญ้ติั้ป็ระกอบร้ฐธิรรมนูญว่้าด้ว้ย
การเลืือกต้ั้�งสิมาชิกสิภาผูู้้แทนราษฎร พ.ศั. 2561 น้�นย้งคงมีเนื�อห่า 
บางสิ่ว้นที�ย้งไม่สิอดคลื้องก้บกรอบคว้ามส้ิมพ้นธ์ิทางกฎห่มายมห่าชน
ข้ั้างต้ั้นอยู ่บทคว้ามวิ้จ้ยนี�จะอาศ้ัยบทเรียนจากการดำาเนินการคุ้มครอง
สิิทธิิการเลืือกต้ั้�งโดยล้ืบขั้องคนพิการแลืะการต้ั้�งผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�งตั้าม
พ้นธิกรณีภายใต้ั้อนุส้ิญญาว่้าด้ว้ยสิิทธิิคนพิการจากทวี้ป็ยุโรป็ซ่ึ่�งได้ 
ชื�อว่้าเป็็นแม่แบบขั้องการพ้ฒนาแนว้คิดสิิทธิิมนุษยชนมาเป็็นแนว้ทาง
สิำาห่ร้บการป็ร้บป็รุงกฎห่มายไทยให้่สิอดคล้ืองก้บกรอบคว้ามส้ิมพ้นธ์ิ
ทางกฎห่มายมห่าชนระห่ว่้างการเลืือกต้ั้�งโดยล้ืบแลืะการลืงคะแนนเสีิยง
แทนคนพิการ 

คำำ�สำำ�คัำญ: การเลืือกต้ั้�งโดยล้ืบ, คนพิการ, ผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�ง, อนุส้ิญญาว่้า
ด้ว้ยสิิทธิิคนพิการ
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Abstract
 The right to vote in secret ballot elections is one of 
fundamental human rights guaranteed by Article 29 of the 
Convention on the Rights of Persons with Disabilities (‘CRPD’). 
Due to their physical impairment, some of them, in particular, 
those with missing limbs, however require assistance in 
marking a ballot paper and placing it in a ballot box. For this 
reason, Article 29 of the CRPD also allows persons with  
disabilities to request assistance in voting. Despite enabling 
persons with disabilities to participate in the nation’s political 
life, this measure nevertheless renders ballot secrecy  
compromised given that their voting choice is partially unveiled 
to a voting assistant. This research article seeks to examine the 
conceptual framework on the public law relationship between 
the right to vote in secrecy and the entitlement to assistance 
in voting deduced from the CRPD and currently incorporated 
into Thailand’s domestic constitutional law. Thailand’s primary 
election legislation—the Organic Act on the Election of 
Members of Parliament B.E. 2561 (2018)—is still possessing 
some provisions incompatible with the aforesaid framework. 
This research article aims to draw lessons from Europe, an area 
where the idea of human rights protection originated, to 
propose the extent to which Thailand’s election legislation 
should be revised as required by the CRPD.

Keywords: Right to vote in secret ballot, Persons with  
disabilities, Assistance in voting, Convention on the Rights 
of Persons with Disabilities
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1.บท์นำ�
 สิิทธิิการออกเสีิยงเลืือกต้ั้�งโดยล้ืบ (right to vote in secret 
ballot) เป็็นสิิทธิิข้ั้�นพื�นฐานซ่ึ่�งอำานว้ยให้่กลุ่ืมคนที�ม้กถููกเลืือกป็ฏิิบ้ติั้
แลืะป็ระสิบคว้ามเสีิยเป็รียบทางส้ิงคมอย่างคนพิการ (persons with 
disabilities) สิามารถูเข้ั้ามามีส่ิว้นร่ว้มในการต้ั้ดสิินใจทางการเมืองผู่้าน
ผูู้้แทนที�เขั้าเลืือก แม้ว้่าในปั็จจุบ้นสิิทธิิป็ระการนี�ได้ร้บการยอมร้บว่้ามี
สิถูานะเป็็น “สิิทธิิมนุษยชน” (human rights) โดยถููกร้บรองเอาไว้้ใน
ข้ั้อ 29 ขั้องอนุส้ิญญาว่้าด้ว้ยสิิทธิิคนพิการ (Convention on the 
Rights of the Persons with Disabilities ห่รือ CRPD) แต่ั้ใน 
คว้ามเป็็นจริง เรากล้ืบสิามารถูพบได้ว่้าคนพิการบางคนมีสิภาพแห่่งกาย
ที�ไม่เอื�ออำานว้ยให่้เขั้าสิามารถูทำาเครื�องห่มายลืงในบ้ตั้รเลืือกต้ั้�งตั้ลือด
จนนำาบ้ตั้รเช่นว่้าใส่ิลืงในห่ีบบ้ตั้รเลืือกต้ั้�งได้ด้ว้ยตั้นเอง อาทิ คนพิการ
ที�ไม่มีแขั้นท้�งสิองข้ั้างห่รือบุคคลืสิมองพิการที�ไม่สิามารถูเคลืื�อนไห่ว้
ร่างกายได้1 สิภาพแห่่งกายที�ได้กล่ืาว้มาเป็็นสิาเห่ตุั้ให้่คนพิการจำาต้ั้อง
อาศ้ัยคว้ามช่ว้ยเห่ลืือจากผูู้้อื�นในกระบว้นการเลืือกต้ั้�ง ผูู้้ร่างอนุส้ิญญา
ว่้าด้ว้ยสิิทธิิคนพิการได้ตั้ระห่น้กถู่งสิภาพป็ัญห่าที�เกิดข่ั้�น ต้ั้ว้บทขั้อง 
ข้ั้อ 29 จ่งมีเนื�อห่าร้บรองสิิทธิิแก่คนพิการที�จะสิามารถูแต่ั้งต้ั้�ง “ผูู้้ช่ว้ย
เลืือกต้ั้�ง” เพื�อทำาห่น้าที�ช่ว้ยเห่ลืือในกระบว้นการออกเสีิยงลืงคะแนน2  
อย่างไรก็ดี ถู่งการเลืือกต้ั้�งโดยอาศ้ัยผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�งน้�นจะเป็็นห่น่�งใน 
วิ้ธีิการที�อำานว้ยให้่คนพิการสิามารถูเข้ั้ามามีส่ิว้นร่ว้มทางการเมืองผู่้าน
การใช้สิิทธิิออกเสีิยงลืงคะแนนได้ การเช่นว่้าก็มีผู้ลืข้ั้างเคียงทำาให้่  
“คว้ามล้ืบ” ในการออกเสีิยงลืงคะแนนขั้องต้ั้ว้คนพิการน้�น “ไม่ได้เป็็น
คว้ามล้ืบอย่างสิมบูรณ์” เนื�องจากเจตั้จำานงขั้องต้ั้ว้คนพิการได้ถููก 
เปิ็ดเผู้ยแก่บุคคลือื�น (คือ ผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�ง) น้�นเอง3

 ห่ล้ืกการขั้า้งต้ั้นเกี�ยว้ก้บสิิทธิิการออกเสิยีงเลืือกต้ั้�งโดยล้ืบขั้อง
คนพิการแลืะการเลืือกต้ั้�งโดยอาศัย้ผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�งตั้ามอนุส้ิญญาว่้าด้ว้ย
สิิทธิิคนพิการได้ถููกร้บมาเป็็นส่ิว้นห่น่�งขั้องกฎห่มายร้ฐธิรรมนูญ/
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กฎห่มายมห่าชนภายในขั้องร้ฐภาคี รว้มท้�งป็ระเทศัไทยซ่ึ่�งเข้ั้าเป็็นภาคี
เมื�อพ.ศั. 2551 กรอบคว้ามส้ิมพ้นธ์ิทางกฎห่มายมห่าชนระห่ว่้างสิิ�งท้�งสิอง
ซ่ึ่�งระบบกฎห่มายร้ฐธิรรมนูญไทยร้บนำาไป็ป็ร้บใช้นี�เองเป็็นว้้ตั้ถุูที�
บทคว้ามวิ้จ้ยชิ�นนี�มุ่งศ่ักษา อย่างไรก็ดี ด้ว้ยเห่ตุั้ที�กฎห่มายไทยที� 
เกี�ยว้ก้บสิิทธิิการออกเสีิยงเลืือกต้ั้�งโดยล้ืบขั้องคนพิการแลืะการเลืือกต้ั้�ง
โดยอาศ้ัยผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�งย้งคงเป็็นกฎห่มายให่ม่ที�พ่�งถููกพ้ฒนาข่ั้�นห่ล้ืง 
พ.ศั. 2540 แลืะ พ.ศั. 2561 ตั้ามลืำาด้บ ต้ั้ว้บทที�เกี�ยว้ข้ั้องก้บการนี�จ่งมี
เนื�อห่าบางส่ิว้นที�ย้งไม่สิอดคล้ืองก้บกรอบคว้ามส้ิมพ้นธ์ิทางกฎห่มาย
มห่าชนระห่ว่้างสิิ�งท้�งสิองตั้ามอนุส้ิญญาว่้าด้ว้ยสิิทธิิคนพิการอยู ่
บทคว้ามว้จ้ิยฉบ้บนี�มุ่งศ่ักษาบทเรียนจากดนิแดนซ่ึ่�งไดชื้�อว่้าเป็็นแมแ่บบ
ขั้องการพ้ฒนาแนว้คิดสิิทธิิมนุษยชน อ้นรว้มไป็ถู่งแนว้คิดการคุ้มครอง
สิิทธิิขั้องคนพิการอย่างทว้ีป็ยุโรป็เพื�อเป็็นต้ั้ว้อย่างสิำาห่ร้บการป็ร้บป็รุง
กฎห่มายเลืือกต้ั้�งขั้องป็ระเทศัไทยให่้สิอดคลื้องก้บกรอบคว้ามส้ิมพ้นธ์ิ
ทางกฎห่มายมห่าชนระห่ว่้างการเลืือกต้ั้�งโดยล้ืบแลืะการลืงคะแนนเสีิยง
แทนคนพิการ (ต่ั้อไป็นี�จะเรียกว่้า “กรอบคว้ามส้ิมพ้นธ์ิ ฯ”)

 อน่�ง คำาว่้า “คนพิการ” ที�บทคว้ามว้ิจ้ยนี�มุ่งเน้นไป็เฉพาะแตั้่
คว้ามพิการทางสิายตั้า (visual disability) แลืะคว้ามพิการทางกาย 
(physical disability) ที�ทำาให้่เคลืื�อนไห่ว้มิได้เท่าน้�น ส่ิว้นคว้ามพิการ
ทางสิติั้ปั็ญญาแลืะสิภาพแห่่งจิตั้ (บุคคลืวิ้กลืจริตั้ จิตั้ฟัั่�นเฟืั่อน) น้�นอยู่
นอกขั้อบเขั้ตั้ขั้องงาน เนื�องจากคว้ามพิการล้ืกษณะด้งกล่ืาว้ต้ั้องการ 
การศ่ักษาในระด้บที�ลืงล่ืกเป็็นการเฉพาะไป็อีก นอกจากนี� แม้กรอบ
คว้ามส้ิมพ้นธ์ิ ฯ ที�ป็รากฏิในบทคว้ามวิ้จ้ยฉบ้บนี�จะเกี�ยว้ข้ั้องก้บการนำา
เทคโนโลืยีมาช่ว้ยเลืือกต้ั้�งแลืะการเลืือกต้ั้�งโดยวิ้ธีิอื�นมาใช้เพื�ออำานว้ยให้่
คนพิการสิามารถูใช้สิิทธิิเลืือกต้ั้�งโดยล้ืบด้ว้ยตั้นเอง แต่ั้บทคว้ามวิ้จ้ยนี�
มิได้ต้ั้องการนำาเสินอรูป็แบบเทคโนโลืยีแลืะรูป็แบบการเลืือกต้ั้�งอื�นที�
เห่มาะสิมที�จะนำามาป็ร้บใช้ในป็ระเทศัไทย ท้�งนี�อาจมีข้ั้อโต้ั้แย้งในแง่
การใช้เทคโนโลืยีห่รือรูป็แบบการเลืือกต้ั้�งอื�นจะกระทบต่ั้อห่ล้ืกการ 
การเลืือกต้ั้�งโดยล้ืบ บทคว้ามวิ้จ้ยฉบ้บนี�จ่งมุ่งเสินอกรอบการพิจารณา
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เพื�อให้่ผูู้้เกี�ยว้ข้ั้องสิามารถูป็ระเมนิเลืือกรูป็แบบเทคโนโลืยแีลืะรูป็แบบ
การเลืือกต้ั้�งอื�นที� เห่มาะสิมในการร้บรองสิิทธิิคนพิการเท่าน้�น  
ท้�งกฎห่มายยุโรป็ที�ผูู้้เขีั้ยนมุ่งศ่ักษาเพื�อนำามาเป็็นบทเรียนสิำาห่ร้บ
ป็ระเทศัไทยน้�นจะเน้นเฉพาะกฎห่มายเลืือกต้ั้�งฝ่่ายนิติั้บ้ญญ้ติั้เท่าน้�น 
ไม่รว้มถู่งกฎห่มายเลืือกต้ั้�งป็ระธิานาธิิบดี

 ในลืำาด้บต่ั้อไป็ ผูู้้เขีั้ยนจะอธิิบายมโนท้ศัน์ว่้าด้ว้ยคว้ามพิการ 
(model/concept of disability) ซ่ึ่�งอยูเ่บื�องห่ล้ืงขั้องอนุส้ิญญาว่้าด้ว้ย
สิิทธิิคนพิการ ถู่งแม้บทคว้ามวิ้จ้ยชิ�นนี�จะไม่ใช่บทคว้ามวิ้จ้ยในสิาขั้า
กฎห่มายระห่ว้่างป็ระเทศัห่ากแตั้่เป็็นบทคว้ามว้ิจ้ยสิาขั้ากฎห่มาย
มห่าชน (ผูู้้วิ้จ้ยเน้นศ่ักษากฎห่มายมห่าชน) แต่ั้ต้ั้ว้บทขั้องอนุส้ิญญาว่้า
ด้ว้ยสิิทธิิคนพิการก็เป็็น “ต้ั้นสิาย” ขั้องพ้นธิกรณีตั้ามร้ฐธิรรมนูญ/
กฎห่มายมห่าชนภายในขั้องไทย ด้งน้�น การเข้ั้าใจมโนท้ศัน์ว่้าด้ว้ย 
คว้ามพิการจะช่ว้ยทำาให้่เข้ั้าใจว่้าการคุ้มครองสิิทธิิออกเสีิยงเลืือกต้ั้�ง 
โดยล้ืบขั้องคนพิการภายใตั้้อนุส้ิญญาว้่าด้ว้ยสิิทธิิคนพิการมีเนื�อห่า
ป็ฏิิเสิธิแลืะสิน้บสินุนแนว้คิดล้ืกษณะใดซ่ึ่�งกฎห่มายร้ฐธิรรมนูญภายใน
ขั้องไทยก็จ้กต้ั้องเคารพแลืะดำาเนินการตั้ามแนว้ทางนี� ต่ั้อจากน้�น  
ในส่ิว้นที� 3  ผูู้้เขีั้ยนจ้กบรรยายขั้อบเขั้ตั้เชิงทฤษฎีขั้อง “คว้ามล้ืบ” ขั้อง
การใช้สิิทธิิเลืือกต้ั้�งโดยคนพิการ ก่อนที�จะเชื�อมโยงเนื�อห่าขั้องท้�งสิอง
ส่ิว้นเข้ั้าด้ว้ยก้นเพื�อสิก้ดกรอบคว้ามส้ิมพ้นธ์ิ ฯ เมื�อทราบถู่งกรอบ 
คว้ามส้ิมพ้นธ์ิทางกฎห่มายมห่าชนเช่นว่้าแล้ืว้ ผูู้้เขีั้ยนจะแสิดงให่เ้ห็่นถู่ง
บทบ้ญญ้ติั้บางส่ิว้นขั้องกฎห่มายเลืือกต้ั้�งไทยที�ไม่สิอดคล้ืองก้บ 
กรอบคว้ามส้ิมพ้นธ์ินี�ก่อนจะนำาเสินอแนว้ทางสิำาห่ร้บป็ร้บป็รุงกฎห่มาย
ไทยโดยอาศ้ัยแนว้ทางจากป็ระเทศัในทวี้ป็ยุโรป็
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2. มโนท์ศัน์วิ�่ด้วิย่คัวิ�มพิัก่�รเบ้�องหลัีงของ
อนุสััญญ�วิ่�ด้วิย่สัิท์ธิิคันพัิก่�ร
 คำาว่้า “คนพิการ” ตั้ามอนุส้ิญญาว่้าด้ว้ยสิิทธิิคนพิการน้�นมี
ล้ืกษณะเป็็นการพรรณนาล้ืกษณะเอาไว้้อยา่งกว้้าง ๆ  (non-definition) 
ตั้ามข้ั้อ 1 ว้รรคสิอง ว่้าด้ว้ย “ว้้ตั้ถุูป็ระสิงค์” (purpose) ขั้องอนุส้ิญญา4   
จากบทบ้ญญ้ติั้ด้งกล่ืาว้ เราสิามารถูเห็่นว่้าอนุส้ิญญาว่้าด้ว้ยสิิทธิิ 
คนพิการห่าได้มองคว้ามพิการเชื�อมโยงก้บ “มโนท้ศัน์ว่้าด้ว้ยคว้ามพิการ” 
สิามป็ระการด้ว้ยก้น โดยระห่ว่้างมโนท้ศัน์ท้�งสิามป็ระการ เราสิามารถู
พบเห็่นมุมมองต่ั้อคว้ามพิการสิองป็ระการให่ญ่ ๆ ด้ว้ยก้น 

 ป็ระการแรก อนุส้ิญญาว่้าด้ว้ยสิิทธิิคนพิการซ่ึ่�งมุ่งสิน้บสินุน 
การมีส่ิว้นร่ว้มทางการเมืองขั้องคนพิการน้�นมุ่งป็ฏิิเสิธิมโนท้ศัน์เชิง 
การแพทย์ (medical model) ซ่ึ่�งมองคว้ามพิการว่้าเป็็น “ทุกขั้เว้ทนา” 
(personal tragedy)5  แลืะเป็็น “ปั็ญห่าสุิขั้ภาพส่ิว้นบุคคลื”6  คนพิการ
ภายใต้ั้มโนท้ศัน์ป็ระการนี�จ่งถููกมองว่้าเป็็นผูู้้ที�มี “คว้ามผิู้ดป็กติั้” 
(abnormality)7 ผูู้้ต้ั้องได้ร้บการร้กษา8  

 ป็ระการที�สิอง อนุส้ิญญาว่้าด้ว้ยสิิทธิิคนพิการน้�นต้ั้�งอยู่บน 
พื�นฐานขั้องคว้ามเกื�อกูลืระห่ว่้างมโนท้ศัน์ว่้าด้ว้ยคว้ามพิการสิอง
ป็ระการ ได้แก่ มโนท้ศัน์เชิงส้ิงคม (social model) แลืะมโนท้ศัน์เชิง
สิิทธิิมนุษยชน (human rights model) มโนท้ศัน์เชิงส้ิงคมน้�นห่าได้ 
เชื�อมโยงคว้ามพิการเข้ั้าก้บคว้ามเจ็บป่็ว้ยส่ิว้นบุคคลืด้งเช่นมโนท้ศัน์เชิง
การแพทย์ห่ากแต่ั้เชื�อมโยงสิิ�งนี�เข้ั้าก้บ “การมีป็ฏิิส้ิมพ้นธ์ิในส้ิงคม”9  
ท้ศันะด้งกล่ืาว้ป็รากฏิช้ดในถู้อยคำาพรรณนาล้ืกษณะขั้องคนพิการขั้อง
ต้ั้ว้บทอนุส้ิญญา การที�บุคคลืผูู้้ห่น่�งเผู้ชิญก้บ “คว้ามไม่สิมบูรณ์แห่่ง
สิภาพแห่่งกายห่รือจิตั้ใจ” ห่าได้เป็็นมูลืเห่ตุั้ที�ทำาให้่เขั้ากลืายเป็็น 
คนพิการ10  ในทางตั้รงก้นข้ั้าม บุคคลืจะกลืายเป็็นคนพิการก็เพราะ              
เขั้าถููก “กดขีั้�จากส้ิงคม” (social oppression)11  อ้นส่ิงผู้ลืให้่เขั้าต้ั้อง          
“ถููกเลืือกป็ฏิิบ้ติั้” (discriminated) จากร้ฐห่รือสิมาชิกอื�นในส้ิงคม  



กรอบความสััมพัันธ์์ทางกฎหมายมหาชนระหว่างการเลืือกตัั้�งโดยลัืบ
แลืะการลืงคะแนนเสีัยงแทนคนพิัการ: บทเรียนจากยุโรปส่่ัประเทศไทย

112

ห่รือต้ั้อง “เผู้ชิญข้ั้อจำาก้ดการเข้ั้าถู่งบริการสิาธิารณะห่รือกิจกรรมทาง
ส้ิงคม” (restriction)12  ตั้ามข้ั้อ 3(b) ขั้องอนุส้ิญญาว่้าด้ว้ยสิิทธิิคนพิการ
ร้ฐมีห่น้าที�ต้ั้องขั้จ้ดอุป็สิรรค/การเลืือกป็ฏิิบ้ติั้ที�ได้กล่ืาว้มาเพื�ออำานว้ย
ให้่คนพิการไม่ถููกเลืือกป็ฏิิบ้ติั้อีกต่ั้อไป็13  ส่ิว้นมโนท้ศัน์เชิงสิิทธิิมนุษยชน
น้�นถููกพ้ฒนาต่ั้อยอดมาจากมโนท้ศัน์เชิงส้ิงคม อย่างไรก็ดี มโนท้ศัน์เชิง
สิิทธิิมนุษยชนห่าได้จำาก้ดเฉพาะแต่ั้การเชื�อมโยงคว้ามพิการเข้ั้าก้บ 
การขั้จ้ดอุป็สิรรคการเลืือกป็ฏิิบ้ติั้ห่รืออุป็สิรรคต่ั้อคนพิการด้งเช่น 
มโนท้ศัน์เชิงส้ิงคม14  ห่ากแต่ั้ยง้ได้เสิริมมิติั้ “ศีัลืธิรรม” (moral) เข้ั้าก้บ
คว้ามพิการโดยเน้นยำ�าว่้าคว้ามพิการน้�น “เป็็นคว้ามห่ลืากห่ลืายขั้อง
มนุษยชาตั้ิ” (human diversity)15 ท้ศันะด้งกล่ืาว้ป็รากฏิเป็็นห่ล้ืกการ
ท้�ว้ไป็ (general principle) ตั้ามข้ั้อ 3 ขั้องอนุส้ิญญาว่้าด้ว้ยสิิทธิิคนพิการ
ข้ั้อสิำาค้ญจากการที�อนุส้ิญญาว่้าด้ว้ยสิิทธิิคนพิการได้ร้บเอามโนท้ศัน์เชิง
สิิทธิิมนุษยชนมาป็ร้บใช้ยง้มีผู้ลืเพิ�มห่น้าที�ให้่ร้ฐมีห่น้าที�ตั้ามข้ั้อ 15 ขั้อง
อนุส้ิญญา ไม่จำาก้ดแต่ั้เพียงการไม่กระทำาการลืะเมิดสิิทธิิขั้องคนพิการ
เสีิยเอง (negative obligation) ห่ากแต่ั้ย้งต้ั้องมีบทบาทเชิงรุก (positive 
obligation) ที�ต้ั้องจ้ดกระบว้นการคุ้มครองแลืะขั้จ้ดการลืะเมิด 
สิิทธิิมนุษยชนโดยเฉพาะกระบว้นการทางศัาลื ตั้ลือดจนอำานว้ยให้่ 
คนพิการสิามารถูมีส่ิว้นร่ว้มทางส้ิงคมได้ด้ว้ยตั้นเอง16  

3.“คัวิ�มลีับ” ของก่�รใช้้สัิท์ธิิเลี้อก่ตั้ั�งโดย่ 
คันพัิก่�ร
 “การเลืือกต้ั้�งโดยล้ืบ” (secret ballot) เป็็นห้่ว้ใจสิำาค้ญขั้อง
สิิทธิิการออกเสิียงเลืือกต้ั้�งซ่ึ่�งเป็็นสิิทธิิมนุษยชนป็ระการห่น่�ง โดยมี
ล้ืกษณะสิำาค้ญคือเป็็น “การอำานว้ยให้่ผูู้้ออกเสีิยงเลืือกต้ั้�งแสิดงออกซ่ึ่�ง
คว้ามพ่งพอใจส่ิว้นต้ั้ว้ขั้องตั้นโดยป็ราศัจากคว้ามกล้ืว้จากการข่ั้มขู่ั้โดย
บุคคลือื�น”17 สิำาห่ร้บคว้ามล้ืบขั้องการเลืือกต้ั้�งน้�นป็ระกอบด้ว้ยท้�ง “มิติั้
ทางมโนธิรรม” แลืะ “มิติั้การแสิดงออกซ่ึ่�งคว้ามคิด”18  
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 มิติั้ทางมโนธิรรมขั้องสิิทธิิออกเสิยีงเลืือกต้ั้�งโดยล้ืบถืูอว่้าบุคคลื
ทุกคนรว้มถู่งคนพิการน้�นมี “เสิรีภาพในทางคว้ามคิดที�จะเลืือก 
ลืงคะแนนให้่แก่ผูู้้สิม้ครร้บเลืือกต้ั้�งผูู้้ห่น่�ง” (freedom of choice)  ซ่ึ่�ง
ร้ฐไม่อาจบ้งค้บให้่บุคคลืต้ั้องเปิ็ดเผู้ยการต้ั้ดสิินใจขั้องเขั้าได้19  ท้�งเสิรีภาพ
ในการเลืือกข้ั้างต้ั้นถืูอเป็็นเจตั้จำานงขั้องบุคคลืที�ไม่อาจจำาห่น่ายจ่ายโอน
(transfer) ให่้ผูู้้อื�นเป็็นผูู้้ใช้แทนได้20 ในทางกล้ืบก้น มิติั้การแสิดงออก            
ซ่ึ่�งคว้ามคิดขั้องสิิทธิิออกเสีิยงเลืือกต้ั้�งโดยล้ืบน้�นมิได้มีล้ืกษณะ“ส้ิมบูรณ์” 
เช่นเดียว้ก้บมิติั้ทางมโนธิรรม ตั้ราสิารสิิทธิิมนุษยชนเองก็อนุญาตั้ให้่ 
ร้ฐสิามารถูจำาก้ดสิิทธิิเลืือกต้ั้�งขั้องบุคคลืบางป็ระเภทได้ เช่นน้กโทษ 
(prisoner)21 ห่รือปั็จจุบ้น ร้ฐธิรรมนูญขั้องบางป็ระเทศัเองก็ย้งว้างข้ั้อจำาก้ด
การใช้สิิทธิิออกเสีิยงเลืือกต้ั้�งโดยล้ืบขั้องคนพิการเอาไว้้  ผูู้้เขีั้ยนจ้กวิ้เคราะห์่
ป็ระเด็นนี�ลืำาด้บต่ั้อไป็ นอกจากนี� มิติั้การแสิดงออกซ่ึ่�งคว้ามคิดขั้อง 
สิิทธิิออกเสีิยงเลืือกต้ั้�งโดยล้ืบย้งส้ิมพ้นธ์ิก้บห่น้าที�ขั้องร้ฐที�จะต้ั้องจ้ด 
การเลืือกต้ั้�งให่้เป็็นไป็โดยเสิรีแลืะเป็็นธิรรมท้�งในช่ว้งเว้ลืาก่อนระห่ว่้าง 
แลืะห่ล้ืงกระบว้นการเลืือกต้ั้�ง22 กล่ืาว้คือ ร้ฐมีห่น้าที�ร้บป็ระก้นว่้ารูป็แบบขั้อง
วิ้ธีิการเลืือกต้ั้�งไม่ว่้าจะในแง่สิถูานที�แลืะรูป็แบบการเลืือกต้ั้�ง มีล้ืกษณะ
ป็กปิ็ดต้ั้ว้ตั้นขั้องผูู้้มาใช้สิิทธิิเลืือกต้ั้�งได้23  

 เมื�อการใช้สิิทธิิออกเสีิยงเลืือกต้ั้�งโดยล้ืบเป็็นเครื�องมือสิำาค้ญที�
อำานว้ยให้่คนพิการซ่ึ่�งม้กถููกเอาร้ดเอาเป็รียบทางส้ิงคมห่รือถููกเลืือก
ป็ฏิิบ้ติั้ในส้ิงคมอยู่แล้ืว้ได้มีโอกาสิเข้ั้ามามีส่ิว้นร่ว้มทางการเมือง ด้งน้�น
ข้ั้อ 29 ขั้องอนุส้ิญญาว่้าด้ว้ยสิิทธิิคนพิการจ่งกำาห่นดห่น้าที�มิให้่ 
ร้ฐกระทำาการอ้นมีล้ืกษณะที�ล่ืว้งลืะเมิดท้�งมิติั้ทางมโนธิรรมแลืะ 
มิติั้การแสิดงออกซ่ึ่�งคว้ามคิดขั้องสิิทธิิออกเสีิยงเลืือกต้ั้�งโดยล้ืบ ตั้ลือดจน
ย้งมีห่น้าที�เชิงรุกที�ต้ั้องอำานว้ยให้่คนพิการสิามารถูใช้สิิทธิิออกเสีิยง 
เลืือกต้ั้�งได้ด้ว้ยตั้นเองได้อย่างเท่าเทียมก้บผูู้้อื�น/ไม่ถููกเลืือกป็ฏิิบ้ติั้24          
การนี�เราจ่งสิามารถูกล่ืาว้ได้ว่้าคว้ามล้ืบขั้องการใช้สิิทธิิเลืือกต้ั้�งโดยตั้นเอง
ขั้องคนพิการเป็็น “คว้ามล้ืบเด็ดขั้าด” (absolute secret ballot)25  
กล่ืาว้คือ ร้ฐต้ั้องเคารพท้�งมิติั้ทางมโนธิรรมแลืะมิติั้การแสิดงออก 
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ซ่ึ่�งคว้ามคิดขั้องการใช้สิิทธิิเช่นว่้าขั้องคนพิการอย่างเคร่งคร้ดโดยเคารพ
“คว้ามล้ืบ” ในคว้ามห่มายขั้อง “การออกเสีิยงลืงคะแนนโดยไม่ต้ั้อง 
เกรงกล้ืว้ว่้าจะถููกบุคคลือื�นสิอดส่ิอง” โดย “กำาห่นดมาตั้รการที�เห่มาะสิม
ที�ช่ว้ยสิร้างโอกาสิให้่คนพิการสิามารถูออกเสิียงเลืือกต้ั้�งได้โดยไม่ต้ั้อง
เกรงว่้าจะถููกข่ั้มขู่ั้ห่รือสิอดส่ิองโดยบุคคลือื�นใด”26  

 อย่างไรก็ดี ผูู้้เขีั้ยนได้แสิดงให้่เห็่นไป็ในบทนำาแล้ืว้ว่้าคนพิการ
บางคนอาจมีสิภาพแห่่งกายที�เป็็นอุป็สิรรคทำาให้่เขั้าไม่สิามารถูใช้สิิทธิิ
ออกเสีิยงลืงคะแนนโดยล้ืบได้ด้ว้ยตั้นเอง อาทิ คนที�พิการที�ป็ราศัจาก
แขั้นท้�งสิองข้ั้าง ห่รือคนพิการที�มีอาการสิมองพิการทำาให้่ขั้ยบ้กล้ืามเนื�อ
ต้ั้�งแต่ั้ส่ิว้นไห่ล่ืลืงไป็ไม่ได้ เห่ตุั้เห่ล่ืานี�ทำาให้่คนพิการที�ได้กล่ืาว้มาจำาเป็็น
ต้ั้องอาศ้ัยบุคคลือื�นเข้ั้ามาทำาห่น้าที�เป็็น “ผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�ง” สิิทธิิต้ั้�ง 
ผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�งถููกร้บรองเอาไว้้ในข้ั้อ 29(เอ)(2) ขั้องอนุส้ิญญาว่้าด้ว้ยสิิทธิิ
คนพิการ ภายใต้ั้บทบ้ญญ้ตั้ิด้งกล่ืาว้ เราจะเห็่นได้ว้่าคนพิการสิามารถู
ขั้อให่ร้้ฐขั้จ้ดอุป็สิรรคในส้ิงคม/การเลืือกป็ฏิิบ้ติั้ในส้ิงคมที�เขั้าต้ั้องเผู้ชิญ
โดยจ้ดให้่มี “ผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�ง” เพื�อช่ว้ยเห่ลืือเขั้าในกระบว้นการ 
ลืงคะแนนเสิียงเลืือกต้ั้�งได้โดยเฉพาะในการกาบ้ตั้รเลืือกต้ั้�ง รว้มไป็ถู่ง
การนำาบ้ตั้รเลืือกต้ั้�งใส่ิลืงในหี่บบ้ตั้รเลืือกต้ั้�ง27  

 กระน้�น ผูู้้เขีั้ยนก็ได้นำาเสินอไป็ด้ว้ยแล้ืว้ว่้าการลืงคะแนนเสีิยง
ผู่้านการอาศ้ัยผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�งเองก็มีผู้ลืทำาให้่คว้ามล้ืบบางส่ิว้นขั้อง 
การออกเสีิยงลืงคะแนนถููกเปิ็ดเผู้ย ยิ�งไป็กว่้าน้�น การอาศ้ัยผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�ง
ย้งก่อให้่เกิดคว้ามเสีิ�ยงที�มิติั้ทางมโนธิรรมขั้องสิิทธิิการออกเสิียง 
ลืงคะแนนโดยล้ืบขั้องคนพิการจะถููกครอบงำาโดยผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�ง28ด้ว้ย
ล้ืกษณะที�ได้กล่ืาว้มา การออกเสีิยงเลืือกต้ั้�งขั้องคนพิการโดยอาศ้ัยผูู้้ช่ว้ย
จ่งห่าได้มีล้ืกษณะเป็็นการเลืือกต้ั้�ง “โดยล้ืบ” อย่างสิมบูรณ์ในแง่ที�
คะแนนเสีิยงขั้องเขั้าจะ “ไม่ถููกร้บรู้โดยบุคคลือื�น” ห่ากแต่ั้เป็็นการเลืือกต้ั้�ง
ที�มีล้ืกษณะ “เสิมือนว่้าล้ืบ” (quasi secret) คือเป็็นการเลืือกต้ั้�งที�  
“ถืูอว่้าล้ืบเนื�องจากกฎห่มายบ้ญญ้ติั้” แลืะภายใต้ั้มาตั้รการการคุ้มครอง
ทางกฎห่มายที�จะทำาให้่คว้ามล้ืบขั้องการใช้สิิทธิิน้�นถููกเปิ็ดเผู้ยน้อยที�สุิด29
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ด้ว้ยล้ืกษณะ “ก่�งล้ืบ” ขั้องการเลืือกต้ั้�งโดยอาศ้ัยผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�ง การต้ั้�ง
ผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�งจ่งห่าใช่เป็็น“แนว้ทางเผืู้�อเลืือก” ขั้องการออกเสีิยง 
ลืงคะแนนโดยต้ั้ว้คนพิการอ้นเปิ็ดช่องให้่ร้ฐมีดุลืยพินิจที�จะตั้รากฎห่มาย
อนุญาตั้ให้่คณะกรรมการการเลืือกต้ั้�ง ห่รือเจ้าห่น้าที�ป็ระจำาห่น่ว้ย 
เลืือกต้ั้�งห่รือแลืะต้ั้ว้คนพิการเองสิามารถูต้ั้ดสิินใจเลืือกที�จะสิลืะห่รือ 
ไม่สิลืะคว้ามล้ืบขั้องการเลืือกต้ั้�งบางส่ิว้นได้30 ห่ากแต่ั้มีสิถูานะรองลืงมา 
จากการออกเสิียงลืงคะแนนโดยต้ั้ว้คนพิการเอง ด้ว้ยเห่ตุั้นี� ร้ฐจ่งต้ั้อง
อำานว้ยคนพิการให้่สิามารถูเลืือกต้ั้�งได้โดยต้ั้ว้เองแลืะ “เลีื�ยงกระบว้นการ
เลืือกต้ั้�งโดยอาศ้ัยผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�ง31  

4. มิติั้เ ชิ้งปฏิิเสัธิแลีะมิติั้เ ชิ้ง เ ก้่�อกู่ลีของ 
ก่รอบคัวิ�มสััมพัันธ์ิ ฯ 

 ในส่ิว้นที� 4 นี� ผูู้้เขีั้ยนจ้กนำาผู้ลืการศ่ักษาจากส่ิว้นที� 2 แลืะ 3 
ข้ั้างต้ั้นมาใช้เพื�อสิก้ดกรอบคว้ามส้ิมพ้นธ์ิ ฯ ซ่ึ่�งเป็็นฐานวิ้ธีิคิดเชิงทฤษฎี
เป็็นแนว้ทางสิำาห่ร้บกำาห่นดทิศัทางคว้ามส้ิมพ้นธ์ิระห่ว่้างการเลืือกต้ั้�ง
โดยล้ืบแลืะการเลืือกต้ั้�งเสิมือนว่้าล้ืบภายใต้ั้อนุส้ิญญาว่้าด้ว้ยสิิทธิิ 
คนพิการแลืะสิำาห่ร้บวิ้เคราะห์่การป็ร้บป็รุงกฎห่มายไทยให้่สิอดคล้ือง
ก้บอนุส้ิญญาเช่นว่้าโดยอาศ้ัยบทเรียนจากทวี้ป็ยุโรป็ อน่�ง ในปั็จจุบ้น
งานวิ้ชาการเกี�ยว้ก้บสิิทธิิออกเสีิยงเลืือกต้ั้�งขั้องคนพิการภาษาต่ั้างป็ระเทศั
น้�นมีอยา่งจำาก้ด งานส่ิว้นให่ญ่ม้กจะเป็็นงานเชิงพรรณนา (descriptive) 
คืออธิิบายแตั้่เพียงถู้อยคำาในต้ั้ว้บทขั้้อ 29 แลืะอธิิบายแนว้ทาง 
การตีั้คว้ามต้ั้ว้บทขั้องคณะกรรมการว้า่ด้ว้ยสิิทธิิคนพกิารตั้ามอนสุ้ิญญา
เท่าน้�น32  ยิ�งถู้าเป็็นงานภาษาไทยด้ว้ยแล้ืว้ ผูู้้เขีั้ยนก็พบแต่ั้เพียงงานวิ้จ้ย
ขั้องผูู้้ช่ว้ยศัาสิตั้ราจารย์เจษฎา ทองขั้าว้ซ่ึ่�งมุ่ง “ค้นคว้้าห่าแนว้ทางแลืะ
มาตั้รการทางกฎห่มายที�เห่มาะสิมในการทำาให้่คนพิการในป็ระเทศัไทย
ซ่ึ่�งเป็็นป็ระชาชนชาว้ไทยเช่นเดียว้ก้บบุคคลืท้�ว้ไป็สิามารถูเข้ั้าถู่งสิิทธิิใน
การเลืือกต้ั้�ง” อยา่งกว้้าง ๆ 33 อยา่งไรก็ตั้าม งานเห่ล่ืานี�ห่าได้สิก้ดกรอบ
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คว้ามส้ิมพ้นธ์ิ ฯ สิิ�งที�บทคว้ามวิ้จ้ยชิ�นนี�ต้ั้องการนำาเสินอจ่งเป็็นสิิ�งให่ม่
แลืะเป็็นป็ระโยชน์ในทางทฤษฎี

 4.1 “ศัักด์ิ์�ศัรีีคำว�มเป็็นมนุษย์์”: หลัักก�รีพ้ื้�นฐ�นของ
ม์ต์ิเช์ิงป็ฏ์ิเสำธของกรีอบคำว�มสัำมพัื้นธ์ฯ 

 ด้งที�ผูู้้เขีั้ยนได้นำาเสินอไป็ข้ั้างต้ั้น กรอบคว้ามส้ิมพ้นธ์ิ ฯ มุ่ง
ป็ฏิิเสิธิมโนท้ศัน์เชิงการแพทยว์้า่ด้ว้ยคว้ามพิการซ่ึ่�งมองว่้าคนพิการเป็็น
เพียงผูู้้ป่็ว้ยที�ต้ั้องได้ร้บการดูแลืเยียว้ยา ห่ากกล่ืาว้ให้่ถู่งที�สุิด เราจะเห็่น
ได้ว่้าป็ร้ชญาเบื�องห่ล้ืงมโนท้ศันเ์ชิงการแพทยข้์ั้ดแยง้โดยสิิ�นเชิงก้บสิิทธิิ
การออกเสีิยงเลืือกต้ั้�งโดยล้ืบ จากข้ั้อคว้ามคิดที�ข้ั้ดแย้งก้นนี� เราจ่ง
สิามารถูสิก้ดห่ล้ืกการพื�นฐานทางกฎห่มายซ่ึ่�งเป็็น “ฐาน” ขั้องมิติั้เชิง
ป็ฏิิเสิธิขั้องกรอบคว้ามส้ิมพ้นธ์ิ ฯ น้�นก็คือห่ล้ืกการเคารพ “ห่ล้ืกศ้ักดิ�ศัรี
คว้ามเป็็นมนุษย์” (human dignity) อ้นเป็็นห่ล้ืกการที�ป็รากฏิตั้ามข้ั้อ 3 
ขั้องอนสุ้ิญญาว้า่ด้ว้ยสิิทธิิคนพกิาร ห่ล้ืกศ้ักดิ�ศัรีคว้ามเป็็นมนษุยน้์�นเป็็น
“ห้่ว้ใจ” แลืะ “ฐาน” ที�ช่ว้ยอธิิบายให้่เห็่นว่้า “สิิทธิิมนุษยชนมีคว้ามสิำาค้ญ
เช่นใด” แลืะ “ทำาไมมนุษย์จ่งเป็็นผูู้้ทรงสิิทธิิมนุษยชน” 34 โดยห่ล้ืกกฎห่มาย
เช่นว่้าเน้นยำ�าภาพขั้อง “คุณค่าในต้ั้ว้เองขั้องบุคคลื”35 ด้ว้ยสิถูานะ                        
ผูู้้มีศ้ักดิ�ศัรี” ร้ฐจ่งไม่อาจป็ฏิิบ้ติั้ก้บบุคคลืผูู้้ใดห่รือด้ว้ยมูลืเห่ตุั้ใดก็ตั้าม
ราว้ก้บบุคคลืผูู้้น้�นเป็็นเพียง “ว้้ตั้ถุู” ห่รือ “บุคคลืช้�นสิอง 36 ด้ว้ยล้ืกษณะ
พื�นฐานที�ได้กล่ืาว้มานี�เอง เราจ่งสิามารถูกลื่าว้ได้ว่้าสิิ�งที�ห่ล้ืกศ้ักดิ�ศัรี
คว้ามเป็็นมนุษย์มุ่งร้บรองคุ้มครองน้�นจ่งได้แก่ “เสิรีภาพที�จะไม่ถููกร้ฐ
กระทำาการอ้นมีล้ืกษณะพรากสิิทธิิมนุษยชน” (freedom from)37                
ด้ว้ยฐานการเคารพห่ล้ืกการเคารพศ้ักดิ�ศัรีคว้ามเป็็นมนุษย์ กรอบ 
คว้ามส้ิมพ้นธ์ิ ฯ จ่งป็ฏิิเสิธิการตั้รากฎห่มายขั้องร้ฐที�มีผู้ลืต้ั้ดห่รือจำาก้ด
สิิทธิิออกเสีิยงเลืือกต้ั้�งโดยล้ืบขั้องบุคคลืโดยอ้ตั้โนม้ติั้ด้ว้ยเห่ตุั้ที�เขั้าเป็็น
คนพิการไม่ว่้าจะเป็็นคนพิการทางกาย (โดยเฉพาะคนพิการทางสิายตั้า) 
ห่รือสิติั้ปั็ญญา ด้ว้ยการให้่เห่ตุั้ผู้ลืว่้าเพราะบุคคลืเห่ล่ืาน้�นไม่อาจ “ป็ระเมิน
ผู้ลืล้ืพธ์ิขั้องการต้ั้ดสิินใจออกเสิียงลืงคะแนนขั้องตั้นในการเลืือกต้ั้�ง 
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ตั้ลือดจนขั้าดคว้ามรู้สิำาน่กต่ั้อผู้ลืขั้องการต้ั้ดสิินใจน้�น”38  มิติั้เชิงป็ฏิิเสิธิ
ขั้องกรอบคว้ามส้ิมพ้นธ์ิด้งกล่ืาว้ถืูอว่้าการต้ั้ดห่รือจำาก้ดสิิทธิิข้ั้างต้ั้นมี 
ผู้ลืลืดทอนคุณค่าขั้องคนพิการให้่เป็็นเพียง “ผูู้้ป่็ว้ย” ห่รือ“ผูู้้ที�มี 
คว้ามบกพร่อง” ซ่ึ่�งมีสิถูานะกฎห่มายแลืะศั้กดิ�ศัรีรองลืงมาจากบุคคลื
ที�มีสิภาพร่ายกายสิมบูรณ์39  

 ในลืำาด้บต่ั้อไป็ ผูู้้วิ้จ้ยจ้กนำาเสินอมิติั้เชิงเกื�อกูลืขั้องกรอบ 
คว้ามส้ิมพ้นธ์ิ ฯ โดยผูู้้วิ้จ้ยจะแสิดงให้่เห็่นว่้ามโนท้ศัน์ว่้าด้ว้ยคว้ามพิการ 
2 ป็ระการ ได้แก่ มโนท้ศัน์เชิงส้ิงคมแลืะมโนท้ศัน์เชิงสิิทธิิมนุษยชนมี  
คว้ามเชื�อมโยงก้นในเชิงบว้กในรูป็แบบใด

 4.2 “อัติติ�ณััต์ิ”: หลัักก�รีพ้ื้�นฐ�นของม์ต์ิเช์ิงเก้�อกูลั
ของกรีอบคำว�มสัำมพัื้นธ์ ฯ

 ตั้รงก้นข้ั้ามก้บมิติั้เชิงป็ฏิิเสิธิขั้องกรอบคว้ามส้ิมพ้นธ์ิ ฯ ซ่ึ่�งต้ั้�ง
อยู่บนห่ล้ืกศ้ักดิ�ศัรีคว้ามเป็็นมนุษย์ ฐานขั้องมิติั้เชิงเกื�อกูลืขั้องกรอบ    
ด้งกล่ืาว้น้�น ได้แก่ “ห่ล้ืกการเคารพอ้ตั้ตั้าณ้ติั้” (autonomy) ซ่ึ่�งถููก
ร้บรองเอาไว้้ในข้ั้อ 3 ขั้องอนุส้ิญญาว่้าด้ว้ยสิิทธิิคนพิการ40 แนว้คิดเบื�องห่ล้ืง
ขั้องอ้ตั้ตั้าณ้ติั้น้�นแตั้กต่ั้างจากห่ล้ืกการเคารพศ้ักดิ�ศัรีคว้ามเป็็นมนุษย์
ในแง่ที�ว่้าห่ล้ืกการเคารพศ้ักดิ�ศัรีคว้ามเป็็นมนุษย์น้�นเป็็นเรื�องขั้อง 
“เสิรภีาพที�จะไม่ถููกร้ฐกระทำาการอ้นมีล้ืกษณะพรากสิิทธิิมนษุยชน” แตั้่
อ้ตั้ตั้าณ้ติั้น้�นให้่คว้ามสิำาค้ญก้บ “สิิทธิิที�จะกำาห่นดห่นทางแห่่งชีวิ้ตั้ขั้อง
ตั้นเอง” (the right to choose one’s own way of life) โดยไม่ถููก
ร้ฐบ้งค้บขู่ั้เข็ั้ญ41  มิติั้เชิงเกื�อกูลืขั้องกรอบคว้ามส้ิมพ้นธ์ิ ฯ น้�นสิะท้อนภาพ
ขั้องป็ฏิิส้ิมพ้นธ์ิระห่ว่้าง “ห่ล้ืก” (การเลืือกต้ั้�งโดยล้ืบด้ว้ยตั้นเอง) แลืะ 
“ข้ั้อยกเว้้น” (การต้ั้�งผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�ง) ขั้องสิิทธิิการออกเลืือกต้ั้�งโดยล้ืบ
ภายใต้ั้ข้ั้อ 29 ขั้องอนุส้ิญญาว่้าด้ว้ยสิิทธิิคนพิการภายใต้ั้ห่ล้ืกการเคารพ
อ้ตั้ตั้าณ้ติั้ขั้องคนพิการ ผูู้้เขีั้ยนจ้กแสิดงให้่เห็่นว่้าสิิ�งท้�งสิองสิะท้อนภาพ
คว้ามเกื�อกูลืระห่ว่้างมโนท้ศัน์เชิงส้ิงคมแลืะมโนท้ศัน์เชิงสิิทธิิมนุษยชน
ในรูป็แบบที�แตั้กต่ั้างก้น กล่ืาว้คือ “ห่ล้ืก” ขั้องข้ั้อ 29 น้�นสิะท้อนภาพ
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ขั้องการอาศ้ัยมโนท้ศัน์เชิงส้ิงคมเพื�อสิน้บสินุนให้่ป็ร้ชญาการคุ้มครอง
อ้ตั้ตั้าณ้ติั้ขั้องคนพิการอ้นอยู่เบื�องห่ล้ืงมโนท้ศัน์เชิงสิิทธิิมนุษยชน 
เป็็นผู้ลื ในทางกล้ืบก้น “ข้ั้อยกเว้้น” ขั้องบทบ้ญญ้ติั้เช่นว่้าสิะท้อนภาพ
การทำาให้่มโนท้ศัน์เชิงส้ิงคมมีคว้ามเป็็นสิิทธิิมนษุยชนมากยิ�งข่ั้�นเพื�อให้่
อ้ตั้ตั้าณ้ติั้ขั้องคนพิการได้ร้บคว้ามคุ้มครอง

  4.2.1 “หลััก” ของสิิทธิิออกเสีิยงเลืัอกตัั้�งโดยลัับ

 ผูู้้เขีั้ยนได้แสิดงให้่เห็่นไป็แล้ืว้ว่้าภาพคว้ามส้ิมพ้นธ์ิระห่ว่้าง 
การเลืือกต้ั้�งโดยล้ืบโดยต้ั้ว้คนพิการเองแลืะการเลืือกต้ั้�ง “เสิมือนว่้าล้ืบ” 
โดยพ่�งพาผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�งน้�นมีล้ืกษณะแป็รผู้กผู้้นก้น กล่ืาว้คือ ร้ฐมีห่น้าที�
ต้ั้องอำานว้ยให้่คนพิการเลืือกต้ั้�งสิามารถูแสิดงออกซ่ึ่�งอ้ตั้ตั้าณ้ติั้ขั้องตั้น
ผู่้านการใช้สิิทธิิออกเสิียงเลืือกต้ั้�งโดยล้ืบได้มากที�สุิด ยิ�งร้ฐอำานว้ยสิิ�งนี�
ได้มากยิ�งข่ั้�นเท่าใด การเลืือกต้ั้�งโดยอาศ้ัยผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�งก็จะยิ�งกลืาย
เป็็นรูป็แบบการลืงคะแนนออกเสีิยงที�ตั้้องถููกเลีื�ยงมากยิ�งข่ั้�นเท่าน้�น42  
ห่น้าที�ในการเคารพอ้ตั้ตั้าณ้ติั้ขั้องคนพิการนี�ต้ั้�งอยู่บนมโนท้ศัน์ว่้าด้ว้ย
คว้ามพิการเชิงสิิทธิิมนุษยชน แต่ั้การจะอำานว้ยให้่มโนท้ศัน์เช่นว่้า 
เกิดข่ั้�นได้ก็จะเป็็นไป็แตั้่โดยการขั้จ้ดอุป็สิรรคที�ข้ั้ดขั้ว้างการใช้สิิทธิิ 
ออกเสีิยงเลืือกต้ั้�งโดยล้ืบขั้องคนพิการอ้นเป็็นสิิ�งสิะท้อนป็ร้ชญาขั้อง 
มโนท้ศัน์ว่้าด้ว้ยคว้ามพิการเชิงส้ิงคม นี�จ่งเป็็นสิาเห่ตุั้ว่้าทำาไม “ห่ล้ืก” ขั้อง
มิติั้เชิงเกื�อกูลืขั้องกรอบคว้ามส้ิมพ้นธ์ิที�บทคว้ามว้ิจ้ยต้ั้องการนำาเสินอ
สิะท้อนภาพการอาศ้ัยมโนท้ศัน์เชิงส้ิงคมเพื�อสิน้บสินุนให้่ป็ร้ชญา 
การคุ้มครองอ้ตั้ตั้าณ้ติั้ขั้องคนพิการอ้นอยู่เบื�องห่ล้ืงมโนท้ศัน์เชิง 
สิิทธิิมนุษยชนเป็็นผู้ลื

  อน่�ง ห่น้าที�ขั้องร้ฐในการขั้จ้ดอุป็สิรรคเพื�ออำานว้ยให้่คนพิการ
สิามารถูแสิดงออกซ่ึ่�งอ้ตั้ตั้าณ้ติั้ผู่้านการเลืือกต้ั้�งโดยล้ืบด้ว้ยตั้นเอง
ส้ิมพ้นธ์ิก้บช่ว้งเว้ลืาท้�งก่อนแลืะระห่ว่้างกระบว้นการเลืือกต้ั้�ง จาก 
การคน้คว้้า ผูู้้เขีั้ยนพบว้า่คนพิการบางคนไมส่ิามารถูไป็ใช้สิิทธิิออกเสิยีง
เลืือกต้ั้�งโดยล้ืบได้ด้ว้ยลืำาพ้งตั้นเองด้ว้ยเห่ตุั้ที�สิถูานที�จ้ดเลืือกต้ั้�งมี
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ล้ืกษณะทางกายภาพที�ไม่เอื�ออำานว้ย เช่น ไม่มีทางลืาดสิำาห่ร้บรถูเข็ั้น
ห่รือคูห่ามีล้ืกษณะแคบเกินจนคนพิการซ่ึ่�งต้ั้องใช้รถูเข็ั้นไม่อาจเข้ั้าไป็
เลืือกต้ั้�งได้43 ห่รือร้ฐอาจไม่ได้จ้ดให้่มีอุป็กรณ์ที�จำาเป็็นต่ั้อการช่ว้ย                   
ลืงคะแนนด้ว้ยตั้นเองไว้้ ณ ห่น่ว้ยเลืือกต้ั้�ง (เช่น แผู่้นทาบห่ล้ืงบ้ตั้ร 
เลืือกต้ั้�งสิำาห่ร้บคนพิการทางสิายตั้า, อ้กษรเบรลืล์ื, อุป็กรณ์ให้่แสิงสิว่้าง, 
ห่รืออุป็กรณช่์ว้ยยอ่ขั้ยายขั้นาดต้ั้ว้อ้กษร)44  ร้ฐน้�นมีห่น้าที�ตั้ามอนุส้ิญญา
ว่้าด้ว้ยสิิทธิิคนพิการที�จะต้ั้องขั้จ้ดอุป็สิรรคข้ั้างต้ั้น ซ่ึ่�งอาจจะกระทำาโดย
อาศ้ัยการนำาเทคโนโลืยีช่ว้ยเลืือกต้ั้�งมาใช้เพื�อสิน้บสินุนให้่คนพิการ
สิามารถูออกเสีิยงเลืือกต้ั้�งได้เอง การอนุญาตั้ให้่คนพิการสิามารถูขั้อ
เป็ลีื�ยนไป็ใช้สิิทธิิเลืือกต้ั้�งห่น่ว้ยอื�นที�มีสิภาพทางกายภาพเอื�ออำานว้ยต่ั้อ
การเข้ั้าถู่งแลืะไป็ใช้สิิทธิิแก่คนพิการ การจ้ดสิถูานที�ให้่เข้ั้าถู่งได้โดย
บุคคลืทุกคน การออกแบบบ้ตั้รเลืือกต้ั้�งที�มีล้ืกษณะเห่มาะสิมต่ั้อคนพิการ
อ้นจะทำาให้่เขั้าสิามารถูใช้สิิทธิิออกเสีิยงได้โดยลืำาพ้ง การจ้ดให้่มี 
การเลืือกต้ั้�งในรูป็แบบอื�นนอกเห่นือจากการลืงคะแนน ณ คูห่าเลืือกต้ั้�ง45  
อน่�ง เมื�อการเลืือกต้ั้�งโดยล้ืบโดยคนพิการแลืะการต้ั้�งผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�งห่า
ได้มีนำ�าห่น้กทางกฎห่มายที�เท่าเทียมก้น ผู้ลืในทางกฎห่มายที�ตั้ามก็คือ
แม้ร้ฐจะเปิ็ดทางเลืือกให้่คนพิการสิามารถูต้ั้�งผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�งได้ แต่ั้น้�นก็
มิได้บรรเทาห่น้าที�ขั้องร้ฐที�ต้ั้องอำานว้ยให้่คนพิการสิามารถูใช้อ้ตั้ตั้าณ้ติั้
ที�จะเลืือกต้ั้�งได้ด้ว้ยตั้นเอง เช่น ร้ฐไม่อาจลืดการพิมพ์บ้ตั้รเลืือกต้ั้�งที�เป็็น
อ้กษรเบรลืล์ืลืงได้ แม้จะมีการตั้รากฎห่มายเลืือกต้ั้�งอนุญาตั้ให้่มีผูู้้ช่ว้ย
เลืือกต้ั้�ง46  

 4.2.2 “ข้อย์กเว้น” ของส์ำทธ์ออกเสีำย์งเล้ัอกตัิ�งโดิ์ย์ลัับ 
 การแต่ั้งต้ั้�งผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�งน้�นสิะท้อนภาพขั้องมโนท้ศัน์ว่้าด้ว้ย
คว้ามพิการเชิงส้ิงคม เนื�องจากมาตั้รการเช่นว่้าน้�นเป็็นเครื�องมือขั้จ้ด
อุป็สิรรคที�ข้ั้ดขั้ว้างคนพิการที�จะมีส่ิว้นร่ว้มทางส้ิงคม อย่างไรก็ดี  
มโนท้ศัน์เชิงส้ิงคมน้�นเพียงแต่ั้มุ่งเน้นการขั้จ้ดอุป็สิรรคทางส้ิงคมที� 
คนพิการต้ั้องเผู้ชิญ แต่ั้ห่าได้มี “มิติั้ทางมโนธิรรม” ที�ร้บรองว่้าคนพิการ
น้�นก็เป็็นบคุคลืผูู้ท้รงไว้้ซ่ึ่�งสิิทธิิแลืะเสิรภีาพ47  ด้งน้�น การอ้างอิงมโนท้ศัน์
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เชิงส้ิงคมแต่ั้เพียงป็ระการเดียว้เพื�อเป็็นกรอบคว้ามคิดให้่ก้บการต้ั้�ง 
ผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�งจ่งมีผู้ลืสิน้บสินุนให้่ร้ฐตั้รากฎห่มายเลืือกต้ั้�งที�มีเนื�อห่า
ลืะเลืยคว้ามร้บผิู้ดชอบที�ผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�งต้ั้องมีต่ั้อคนพิการผูู้้ทรงสิิทธิิ 
เลืือกต้ั้�ง ตั้ลือดจนย้งสิน้บสินุนการป็ลืดเป็ลืื�องร้ฐจากห่น้าที�ในการว้าง
มาตั้รการทางกฎห่มาย เพื�อป้็องก้นคนพิการจากการถููกครอบงำาโดย 
ผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�ง48 ด้ว้ยข้ั้อจำาก้ดขั้องมโนท้ศัน์เชิงส้ิงคมที�ได้กล่ืาว้มา                           
กรอบการตั้รากฎห่มายที�เกี�ยว้ข้ั้องก้บการลืงคะแนนออกเสิียงเลืือกต้ั้�ง
โดยอาศ้ัยผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�งซ่ึ่�งเป็็นกระบว้นการเลืือกต้ั้�ง “เสิมือนว่้าล้ืบ” จ่ง
ต้ั้องคำาน่งถู่งมโนท้ศัน์เชิงสิิทธิิมนุษยชนแลืะห่ล้ืกการเคารพอ้ตั้ตั้าณ้ติั้
ป็ระกอบมโนท้ศัน์เชิงส้ิงคม ด้งต่ั้อไป็นี�

 เพื�ออำานว้ยให้่กระบว้นการแต่ั้งต้ั้�งผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�งเคารพอ้ตั้ตั้าณ้ติั้
ขั้องคนพิการผูู้้มีสิิทธิิออกเสีิยงลืงคะแนนโดยล้ืบที�แท้จริงให้่ได้มากที�สุิด
บุคคลืที�จะทำาห่น้าที�เป็็นผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�งได้น้�นจะต้ั้องเป็็นบุคคลืที�คนพิการ
“เลืือกตั้ามคว้ามป็ระสิงค์ขั้องตั้นเอง” กล่ืาว้คือ ห่ากคนพิการต้ั้องการ
ออกเสิยีงลืงคะแนนดว้้ยตั้นเอง เจ้าห่น้าที�ป็ระจำาห่น่ว้ยเลืือกต้ั้�งกไ็ม่อาจ
ต้ั้�งบุคคลืใดข่ั้�นมาเป็็นทำาห่น้าที�เป็็นผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�งโดยพลืการได้โดยอ้าง
เห่ตัุ้ผู้ลื “เพื�อผู้ลืป็ระโยชน์สูิงสุิดขั้องคนพิการ”49แลืะเมื�อคนพิการได้
แสิดงคว้ามจำานงแต่ั้งต้ั้�งบุคคลืใดให้่ทำาห่น้าที�เป็็นผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�งแล้ืว้ 
เจตั้จำานง/มิติั้ทางมโนธิรรมน้�นก็มีล้ืกษณะส้ิมบูรณ์ ไม่อาจถููกโต้ั้แยง้จาก
ร้ฐห่รือผูู้้ใดได้อีก50  สิำาห่ร้บสิถูานะขั้องผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�งน้�น เมื�อบุคคลื             
ด้งกล่ืาว้เป็็นบุคคลืที�คนพิการแสิดงเจตั้จำานงแตั้่งต้ั้�งผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�งจ่งมี
สิถูานภาพเป็็นเพียง “สืิ�อกลืางระห่ว่้างมิติั้ทางมโนธิรรมแลืะมิติั้ 
การแสิดงออกซ่ึ่�งคว้ามคิดขั้องสิิทธิิการออกเสีิยงเลืือกต้ั้�งขั้องคนพิการ” 
คือเป็็นเพียงผูู้้ช่ว้ยเห่ลืือคนพิการในการกาบ้ตั้รเลืือกต้ั้�ง รว้มถู่งนำาบ้ตั้รน้�น
ใส่ิในหี่บบ้ตั้รเลืือกต้ั้�งตั้ามที�ฝ่่ายห่ล้ืงป็ระสิงค์51 ห่าใช่ “ผูู้้ต้ั้ดสิินใจแทน         
คนพิการ”52  ในฐานะ “สืิ�อกลืาง” ห่น้าที�ห่ล้ืกขั้องผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�งจ่งได้แก่
“ห่น้าที�เคารพห่ล้ืกคว้ามไว้้เนื�อเชื�อใจ” (fiduciary duty) โดยเขั้าไม่อาจ
ทำาห่น้าที�ช่ว้ยเห่ลืือคนพิการได้ห่ากตั้นมีส่ิว้นได้เสีิยในกระบว้นการ 
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เลืือกต้ั้�ง เช่น เป็็นผูู้้สิม้ครร้บเลืือกต้ั้�งในเขั้ตั้เลืือกต้ั้�งน้�น ตั้ลือดจนตั้้อง
ร้กษาคว้ามล้ืบขั้องคนพิการ53  

5. ปัญห�ของก่ฎหม�ย่เก่ี�ย่วิด้วิย่ก่�รใช้ ้
สัิท์ธิิออก่เสัีย่งเลี้อก่ตั้ั�งของคันพัิก่�รใน
ประเท์ศไท์ย่ 

 ในส่ิว้นที� 5 นี� ผูู้้เขีั้ยนจะห้่นกล้ืบมาพิจารณาปั็ญห่าขั้อง
กฎห่มายไทยที�ไม่สิอดคล้ืองก้บกรอบคว้ามส้ิมพ้นธ์ิตั้ามกฎห่มายมห่าชน
ในส่ิว้นที� 3  

 5.1 พัื้ฒน�ก�รีของกฎหม�ย์เล้ัอกตัิ�งไทย์ที�เกี�ย์วกับ
ส์ำทธ์ออกเสำีย์งเล้ัอกตัิ�งโดิ์ย์ลัับของคำนพ์ื้ก�รีแลัะก�รีตัิ�งผูู้้ช่ิวย์
เล้ัอกตัิ�ง

 เมื�อป็ระเทศัไทยได้เป็ลีื�ยนแป็ลืงไป็สู่ิการป็กครองระบอบ
ป็ระชาธิิป็ไตั้ยอ้นมีพระมห่ากษ้ตั้ริย์ทรงเป็็นป็ระมุขั้ ก็ได้มีการจ้ด 
การเลืือกต้ั้�งห่ลืากห่ลืายคร้�ง แต่ั้กระน้�นก่อนการป็ฏิิรูป็ร้ฐธิรรมนูญเมื�อ
พ.ศั. 2540 กฎห่มายเลืือกต้ั้�งไทยกล้ืบมิได้ร้บรองสิิทธิิออกเสีิยงเลืือกต้ั้�ง
โดยล้ืบขั้องคนพิการแลืะสิิทธิิในการต้ั้�งผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�งเอาไว้้อย่างช้ดแจ้ง
คร้�นมีการป็ฏิิรูป็การเมือง พ.ศั. 2540 ร้ฐธิรรมนูญแห่่งราชอาณาจ้กรไทย
พุทธิศ้ักราช 2540 ได้ร้บรองแนว้คิดด้งที�ไม่เคยป็รากฏิมาก่อนในอดีตั้ 
ท้�งการร้บรองแนว้คิดเรื�อง “ศ้ักดิ�ศัรีคว้ามเป็็นมนุษย์” (มาตั้รา 4) ตั้ลือด
จนกำาห่นด “ห่้ามการเลืือกป็ฏิิบ้ติั้โดยร้ฐต่ั้อบุคคลืด้ว้ยเห่ตัุ้แห่่งสิภาพ
แห่่งกายห่รือสุิขั้ภาพ” (มาตั้รา 30 ว้รรคสิาม) พ้ฒนาการด้งกล่ืาว้มีอิทธิิพลื
ทำาให่้กฎห่มายว่้าด้ว้ยการเลืือกต้ั้�งท้�ว้ไป็คือพระราชบ้ญญ้ติั้ป็ระกอบ
ร้ฐธิรรมนูญว่้าด้ว้ยการเลืือกต้ั้�งสิมาชิกสิภาผูู้้แทนราษฎรแลืะสิมาชิก
วุ้ฒิสิภา พ.ศั. 2541 ตั้ลือดจนพระราชบ้ญญ้ติั้ป็ระกอบร้ฐธิรรมนูญว่้าด้ว้ย
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การเลืือกต้ั้�งสิมาชิกสิภาผูู้้แทนราษฎรแลืะการได้มาซ่ึ่�งสิมาชิกวุ้ฒิสิภา 
พ.ศั. 2550 แลืะกฎห่มายแม่บทสิำาห่ร้บการจ้ดเลืือกต้ั้�งในปั็จจุบ้นอย่าง
พระราชบ้ญญ้ติั้ป็ระกอบร้ฐธิรรมนูญว่้าด้ว้ยการเลืือกต้ั้�งสิมาชิกสิภา 
ผูู้้แทนราษฎร พ.ศั. 2561 (ต่ั้อไป็นี�จะเรียกว่้า “พระราชบ้ญญ้ติั้เลืือกต้ั้�ง ฯ”) 
ซ่ึ่�งถููกตั้ราข่ั้�นภายใต้ั้ร้ฐธิรรมนูญ 2 ฉบ้บห่ล้ืงจากน้�น (ฉบ้บพุทธิศ้ักราช 
2550 แลืะพุทธิศ้ักราช 2560) มีพ้ฒนาการที�ดีข่ั้�นในการคุ้มครองสิิทธิิ
ขั้องคนพิการ ปั็จจุบ้น มาตั้รา 92 แห่่งพระราชบ้ญญ้ติั้เลืือกต้ั้�ง ฯ ย้งคง
กำาห่นดให้่ร้ฐมีห่น้าที�อำานว้ย/จ้ดสิิ�งอำานว้ยคว้ามสิะดว้กให้่แก่คนพิการ
ผูู้้มาเลืือกต้ั้�ง ท้�งเมื�อขั้องกฎห่มายเลืือกต้ั้�งฉบ้บปั็จจุบ้นได้ถููกตั้ราข่ั้�น 
ภายห่ล้ืงป็ระเทศัไทยได้เข้ั้าเป็็นภาคีขั้องอนุส้ิญญาว่้าด้ว้ยสิิทธิิคนพิการ 
กฎห่มายด้งกล่ืาว้จ่งได้ร้บรองเป็็นคร้�งแรกว่้า “[หากด้วย]ลัักษณะทาง
กายภาพทำาให้คนพิการหรือทุพพลัภาพ … ไม่่สิาม่ารถทำาเครื�องหม่าย
ลังในบัตั้รเลืัอกตัั้�งได้  ให้กรรม่การประจำำาหน่วยเลืัอกตัั้�ง หรือให้ญาติั้
หรือบุคคลัที�ไว้วางใจำเป็นผู้้้ทำาเครื�องหม่ายลังในบัตั้รเลืัอกตัั้�งแทนโดย
ความ่ยนิยอม่แลัะเป็นไปตั้าม่เจำตั้นาของคนพิการหรือทุพพลัภาพ  หรือ
ผู้้้ส้ิงอายุนั�น  แลัะให้กรรม่การประจำำาหน่วยเลืัอกตัั้�งบันทึกการกระทำา 
ดังกล่ัาวลังในรายงานเหตุั้การณ์ประจำำาที�เลืัอกตัั้�ง  … ทั�งนี�  ให้ถือเป็น 
การออกเสิียงลังคะแนนโดยตั้รงแลัะลัับ” ต้ั้ว้บทขั้องมาตั้รา 92 จ่งมี
ล้ืกษณะส่ิงเสิริมสิถูานะขั้องคนพิการในฐานะ “ผูู้้ทรงสิิทธิิมนุษยชน”                 
ผูู้้ซ่ึ่�งมีสิิทธิิแต่ั้งต้ั้�งบุคคลือื�นเป็็น “ผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�ง” 

 อยา่งไรก็ดี เมื�อแนว้คิดว่้าด้ว้ยสิิทธิิออกเสีิยงเลืือกต้ั้�งโดยล้ืบขั้อง
พว้กเขั้าแลืะสิิทธิิในการต้ั้�งผูู้ช่้ว้ยเลืือกต้ั้�งต่ั้างก็เป็็นแนว้คิดทางกฎห่มาย
ให่ม่ที�พ่�งเกิดข่ั้�นห่ล้ืงพ.ศั. 2540 ด้งน้�น จ่งไม่น่าแป็ลืกที�กฎห่มายท้�งสิอง
ส่ิว้นจะยง้ไม่มีอุป็สิรรคในการบ้งค้บใช้ก้บการเลืือกต้ั้�งสิมาชกิสิภาผูู้้แทน
ราษฎรเป็็นการท้�ว้ไป็เมื�อพ.ศั. 2561 ที�ผู่้านมาซ่ึ่�งมีคนพิการจำานว้น 
1,834,808 คน เป็็นผูู้้ทรงสิิทธิิออกเสีิยงเลืือกต้ั้�งโดยล้ืบ54  ในการเลืือกต้ั้�ง
คร้�งนี� ผูู้้เขีั้ยนพบว่้ามีกรรมการป็ระจำาห่น่ว้ยเลืือกต้ั้�งบางคนได้ป็ฏิิเสิธิที�
จะทำาห่น้าที�เป็็นผูู้้ช่ว้ยคนพิการในการทำาเครื�องห่มายในบ้ตั้รเลืือกต้ั้�ง 
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ห่รือบางคนก็ป็ฏิิเสิธิมิให้่คนพิการต้ั้�งบุคคลืที�ตั้นไว้้ว้างใจให้่ทำาห่น้าที�เป็็น
ผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�ง ท้�งนี�ก็เนื�องจากเจ้าห่น้าที�ป็ระจำาห่น่ว้ยเลืือกต้ั้�งผูู้น้้�นเข้ั้าใจ
ว่้าการดำาเนินการท้�งสิองล้ืกษณะเช่นว่้าข้ั้ดก้บห่ล้ืกการออกเสีิยง 
ลืงคะแนนโดยล้ืบ55  ขั้ณะเดียว้ก้น ห่น่ว้ยเลืือกต้ั้�งบางห่น่ว้ยก็มีล้ืกษณะ
ทางกายภาพไม่อำานว้ยให้่คนพิการสิามารถูเข้ั้าไป็ใช้สิิทธิิเลืือกต้ั้�งได้ อาจ
เพราะอยู่ในบริเว้ณที�เป็็นพื�นขั้รุขั้ระแลืะไม่มีทางลืาดสิำาห่ร้บรถูเข็ั้น56  
ตั้ลือดจนไม่มีอุป็กรณ์ช่ว้ยเห่ลืือคนพิการในการเลืือกต้ั้�งที�พร้อม57                    
จากปั็ญห่าที�เกิดข่ั้�น นำาไป็สู่ิคำาถูามที�ว่้าห่ากพิจารณาจากระยะเว้ลืาท้�งก่อน
แลืะระห่ว่้างกระบว้นการเลืือกต้ั้�ง กฎห่มายที�เกี�ยว้ด้ว้ยการเลืือกต้ั้�งขั้อง
ไทยได้กำาห่นดวิ้ธีิการที�อำานว้ยให้่คนพิการสิามารถูใช้สิิทธิิออกเสีิยง 
เลืือกต้ั้�งโดยล้ืบด้ว้ยตั้นเองโดยไม่ต้ั้องอาศ้ัยผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�งห่รือไม่ เพราะ
ห่ากคนพิการสิามารถูออกเสีิยงได้ด้ว้ยตั้นเองได้ ปั็ญห่าที�กล่ืาว้มาคงจะ
ไม่เกิดข่ั้�น ท้�งการออกเสีิยงลืงคะแนนขั้องเขั้าก็จะเป็็นคว้ามล้ืบโดยสิมบูรณ์
มิใช่มีล้ืกษณะเสิมือนว่้าล้ืบท้�งภายใตั้้ร้ฐธิรรมนูญไทยแลืะอนุส้ิญญาว้่า
ด้ว้ยสิิทธิิคนพิการ ผูู้้เขีั้ยนจ้กพิจารณาคำาตั้อบขั้องคำาถูามข้ั้างต้ั้นบนพื�นฐาน
ขั้องท้�งมิติั้ป็ฏิิเสิธิแลืะมิติั้เชิงเกื�อกูลืขั้องกรอบคว้ามส้ิมพ้นธ์ิ ฯ

 5.2 พ์ื้จ�รีณั�ป็ัญห�ของกฎหม�ย์ไทย์จ�กม์ต์ิเช์ิง
ป็ฏ์ิเสำธของกรีอบคำว�มสัำมพัื้นธ์ ฯ

  ในมุมห่น่�ง ผูู้้เขีั้ยนพบว่้ากฎห่มายเลืือกต้ั้�งไทยย้งคงมีเนื�อห่าที�
ไม่สิอดคล้ืองก้บมิติั้เชิงป็ฏิิเสิธิขั้องกรอบคว้ามส้ิมพ้นธ์ิ ฯ ซ่ึ่�งป็ฏิิเสิธิ 
มโนท้ศัน์คว้ามพิการเชิงการแพทย์ เนื�องจากแม้ร้ฐธิรรมนูญแห่่ง 
ราชอาณาจ้กรไทยแลืะพระราชบ้ญญ้ติั้เลืือกต้ั้�ง ฯ ฉบ้บปั็จจุบ้นย้งคง
จำาก้ดการใช้สิิทธิิเช่นว่้าขั้องคนพิการทางสิติั้ปั็ญญา คณะกรรมการว่้า
ด้ว้ยสิิทธิิคนพิการได้เคยแนะนำาร้ฐบาลืไทยให้่แก้ไขั้ต้ั้ว้บทร้ฐธิรรมนูญนี�58  
อยา่งไรก็ดี ถู่งป็ระเด็นคว้ามพิการทางสิติั้ปั็ญญา/จิตั้จะอยูน่อกขั้อบเขั้ตั้
ขั้องบทคว้ามว้ิจ้ย แต่ั้ต้ั้ว้บทร้ฐธิรรมนูญไทยที�เป็็นปั็ญห่าก็มีผู้ลืเปิ็ด
ป็ระเด็นข่ั้�นมาว่้าร้ฐไทยคว้รกำาห่นด “กรอบคว้ามคิดทางกฎห่มายโดย
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ท้�ว้ไป็” เพื�อแก้ไขั้กฎห่มายล้ืกษณะด้งกล่ืาว้ไป็ในทิศัทางใดในอนาคตั้
เพื�ออำานว้ยให้่คนพิการสิามารถูใช้สิิทธิิออกเสีิยงลืงคะแนนโดยล้ืบได้ด้ว้ย
ตั้นเองห่รือโดยอาศ้ัยผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�ง

 5.3 พ์ื้จ�รีณั�ป็ัญห�ของกฎหม�ย์ไทย์จ�กม์ต์ิเช์ิง
เก้�อกูลัของกรีอบคำว�มสัำมพัื้นธ์ ฯ

 ในแง่มิติั้เชิงเกื�อกูลืขั้องกรอบคว้ามส้ิมพ้นธ์ิ ฯ ผูู้้เขีั้ยนได้นำาเสินอ
ไป็แล้ืว้ว่้ามิติั้เชิงเกื�อกูลืด้งกล่ืาว้น้�นมีห่ล้ืกการทางกฎห่มายมห่าชนที�เป็็น
รากฐานได้แก่ “ห่ล้ืกการเคารพอ้ตั้ตั้าณ้ติั้” ภายใต้ั้ห่ล้ืกการนี� คนพิการ
ห่าได้มีฐานะเป็็นผูู้้ป่็ว้ย ห่ากแต่ั้เป็็น “ปั็จเจกชนผูู้้ทรงเห่ตุั้ผู้ลืสิามารถู
เลืือกทางเดินแห่่งชีวิ้ตั้ตั้นได้เอง” อย่างไรก็ตั้าม กฎห่มายไทยย้งคงมี
คว้ามไม่สิอดคล้ืองก้บกรอบคว้ามส้ิมพ้นธ์ิ ฯ ท้�งในส่ิว้นที�เกี�ยว้ข้ั้องก้บ
การอำานว้ยให้่คนพิการสิามารถูใช้สิิทธิิออกเสิยีงโดยล้ืบด้ว้ยตั้นเองแลืะ
การเลืือกต้ั้�งโดยอาศ้ัยผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�ง 

  5.3.1 พิจำารณาจำาก “หลััก” ของมิ่ติั้เชิิงเกื�อก้ลัของ
กรอบความ่สัิม่พันธ์ิ ฯ

 ห่ากพิจารณาจาก “ห่ล้ืก” ขั้องมิติั้เชิงเกื�อกูลืขั้องกรอบ 
คว้ามส้ิมพ้นธ์ิ ฯ แนว้ทางที�สิามารถูช่ว้ยอำานว้ยให้่ป็ัญห่าจากการที� 
เจ้าห่น้าที�ป็ระจำาห่น่ว้ยเลืือกต้ั้�งป็ฏิิเสิธิที�จะป็ฏิิบ้ติั้ตั้ามมาตั้รา 92 แห่่ง
พระราชบ้ญญ้ตั้ิเลืือกตั้้�ง ฯ แลืะป็ัญห่าคว้ามพร้อมขั้องอุป็กรณ์ช่ว้ย
เลืือกตั้้�ง ตั้ลือดจนชว่้ยอำานว้ยให้่คนพิการสิามารถูใช้สิิทธิิเลืือกต้ั้�งไดเ้อง
โดยไม่ต้ั้องอาศ้ัยผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�ง ได้แก่ การจ้ดสิถูานที�เลืือกต้ั้�งกลืางแลืะ
การอนุญาตั้ให้่คนพิการสิามารถูใช้สิิทธิิขั้อเป็ลีื�ยนห่น่ว้ยเลืือกต้ั้�ง (โป็รด
ดูห้่ว้ข้ั้อ 4.2.1)

 มาตั้รา 92 ว้รรคสิองแห่่งพระราชบ้ญญ้ติั้เลืือกต้ั้�ง ฯ ได้ร้บรอง
ถู่งการจ้ดที�เลืือกต้ั้�งกลืางให่้แก่คนพิการซ่ึ่�งมีล้ืกษณะเข้ั้าถู่งได้โดยง่าย 
(accessible) อาทิ มีที�จอดรถูพิเศัษแลืะมีทางลืาดสิำาห่ร้บรถูเข็ั้น, มีที�
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น้�งพ้ก/น้�งรอแลืะสุิขั้าเฉพาะขั้องคนพิการ ตั้ลือดจนมีส้ิญล้ืกษณ์บอกทาง
ที�จำาเป็็นต่ั้อคนพิการ รว้มถู่งมีอุป็กรณ์ช่ว้ยเห่ลืือสิำาห่ร้บการออกเสิียง 
เช่น ไฟั่ส่ิองสิว่้าง แว่้นขั้ยาย แลืะแผู่้นทาบอ้กษรเบรลืล์ื59  กระน้�นเมื�อ
การเลืือกต้ั้�งเมื�อ พ.ศั. 2561 ที�ผู่้านมา ข้ั้อเท็จจริงป็รากฏิว้า่ป็ระเทศัไทย
ได้จ้ดสิถูานที�เลืือกต้ั้�งสิำาห่ร้บคนพิการท้�ว้ป็ระเทศัไว้้เพียง 10 แห่่งเท่าน้�น60 
จำานว้นด้งกล่ืาว้จ่งดูไม่ได้ส้ิดส่ิว้นก้บจำานว้นคนพิการท้�งป็ระเทศัซ่ึ่�งมีกว่้า
 1.9 ล้ืานคน ท้�งย้งป็รากฏิว่้าบางภูมิภาค (ภาคตั้ะว้้นตั้ก) แลืะจ้งห่ว้้ด
สิำาค้ญ (เช่น นครราชสีิมา) กล้ืบไม่มีสิถูานที�เลืือกต้ั้�งกลืางแก่คนพิการ  
ด้ว้ยข้ั้อเท็จจริงนี� คนพิการบางส่ิว้นจ่งต้ั้องใช้สิิทธิิออกเสีิยงเลืือกต้ั้�งโดยล้ืบ 
ณ ห่น่ว้ยเลืือกต้ั้�งที�ตั้นมีชื�อ แต่ั้เมื�อห่น่ว้ยเลืือกต้ั้�งบางห่น่ว้ยมีล้ืกษณะ
ทางกายภาพที�ไม่เห่มาะสิมก้บสิภาพแห่่งกายขั้องคนพิการ การเข้ั้าไม่ถู่ง
สิถูานที�เลืือกต้ั้�งกลืางจ่งทำาให้่คนพิการบางส่ิว้นอาจป็ระสิบอุป็สิรรคที�
จะใช้สิิทธิิออกเสีิยงลืงคะแนนด้ว้ยตั้นเอง ผูู้้เขีั้ยนเห็่นว่้าปั็ญห่าข้ั้างต้ั้นมี
สิาเห่ตัุ้มาจากต้ั้ว้บทขั้องมาตั้รา 92 แห่่งพระราชบ้ญญ้ติั้เลืือกต้ั้�ง ฯ ที�
บ้ญญ้ติั้ว่้า “ในกรณีที�คณะกรรม่การเห็นสิม่ควรอาจำกำาหนดให้มี่การจัำด
ที�เลืัอกตัั้�งสิำาหรับคนพิการ … เป็นกรณีพิเศษ” รูป็แบบขั้องต้ั้ว้บทเช่นว่้า
สิะท้อนมรดกขั้องแนว้คิดด้�งเดิมตั้ามกฎห่มายที�มองคนพิการเป็็นเพียง
ผูู้้ป่็ว้ยที�ต้ั้องได้ร้บคว้ามอนุเคราะห์่ เนื�องจากการจ้ดสิถูานที�เลืือกต้ั้�งกลืาง
น้�นอยูภ่ายใต้ั้ดุลืยพินิจอย่างกว้้างขั้ว้างขั้องร้ฐ แลืะถู่งร้ฐจะเห็่นสิมคว้ร
ว่้าจำาเป็็นต้ั้องจ้ด คำาว่้า “อาจ” ที�ป็รากฏิในต้ั้ว้บทก็ป็ลืดเป็ลืื�องไม่ให้่ร้ฐ
ต้ั้องผูู้กพ้นก้บคว้ามเห่็นน้�น แนว้ทางที�อาจนำามาใช้เพื�อแก้ไขั้ปั็ญห่า
จำานว้นสิถูานที�เลืือกต้ั้�งกลืางที�มีจำาก้ด ก็คือการอนุญาตั้ให่้คนพิการ
สิามารถูใช้สิิทธิิขั้อเป็ลีื�ยนไป็ใช้สิิทธิิเลืือกต้ั้�งในห่น่ว้ยเลืือกต้ั้�งอื�นใน 
เขั้ตั้เลืือกต้ั้�งเดียว้ก้นที�มีล้ืกษณะทางกายภาพเอื�ออำานว้ยก้บพว้กเขั้า 
อยา่งไรก็ดี ปั็จจุบ้น ต้ั้ว้บทขั้องพระราชบ้ญญ้ติั้เลืือกต้ั้�ง ฯ แลืะข้ั้อ 60(3) 
ขั้องระเบียบคณะกรรมการเลืือกต้ั้�งว่้าด้ว้ยการเลืือกต้ั้�งสิมาชิกสิภา 
ผูู้้แทนราษฎร พ.ศั. 2561 (ต่ั้อไป็นี�จะเรียกว่้า “ระเบียบ ฯ”) เพียงแต่ั้
ร้บรองสิิทธิิขั้องคนพิการที�จะลืงทะเบียนเพื�อใช้สิิทธิิออกเสีิยงลืงคะแนน
 ณ ที�เลืือกต้ั้�งกลืาง ตั้ลือดจนการแจ้งเห่ตุั้แห่่งคว้ามทุพพลืภาพอ้นทำาให้่
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เขั้าไมส่ิามารถูไป็ใช้สิิทธิิออกเสิยีงลืงคะแนนเทา่น้�น ห่าได้ร้บรองสิิทธิิขั้อ
เป็ลีื�ยนห่น่ว้ยเลืือกต้ั้�งด้ว้ยเห่ตุั้แห่่งคว้ามพิการท้�งกฎห่มายไทยก็ยง้ใช้บ้ตั้ร
เลืือกต้ั้�งเป็็นห่ล้ืก แต่ั้ถู่งแม้คนพิการไทยจะยง้เผู้ชิญปั็ญห่าการเข้ั้าไม่ถู่ง
คูห่าเลืือกต้ั้�งด้ว้ยสิภาพแห่่งกาย กฎห่มายไทยก็ย้งมิได้มีการนำา
เทคโนโลืยีเพื�อช่ว้ยเลืือกต้ั้�งมาใช้ มิได้มีการบ้ญญ้ติั้ถู่งอุป็กรณ์ข้ั้�นตั้ำ�าที�
ห่น่ว้ยเลืือกต้ั้�งห่น่�ง ๆ  พ่งมี ท้�งยง้มิได้มีมาตั้รการยืดห่ยุน่ในเรื�องรูป็แบบ
วิ้ธีิเลืือกต้ั้�ง เช่น การยินยอมให้่คนพิการกาบ้ตั้รเลืือกต้ั้�งนอกคูห่า ในทาง
กล้ืบก้น ข้ั้อ 130(5) แลืะข้ั้อ 139 ขั้องระเบียบ ฯ ได้บ้ญญ้ติั้อย่างเด็ดขั้าด
ที�จะ “ห้่ามนำาบ้ตั้รเลืือกต้ั้�งออกไป็จากที�เลืือกต้ั้�ง” 

   5.3.2 พิจำารณาจำาก “ข้อยกเว้น” ของมิ่ติั้เชิิงเกื�อก้ลั
ของกรอบความ่สัิม่พันธ์ิ ฯ

 เมื�อป็ระเทศัไทยย้งคงป็ระสิบก้บปั็ญห่าคว้ามพร้อมขั้อง 
สิถูานที�แลืะห่น่ว้ยเลืือกต้ั้�ง การเลืือกต้ั้�งเสิมือนว่้าล้ืบโดยอาศ้ัยผูู้้ช่ว้ย
เลืือกต้ั้�งจ่งมีคว้ามจำาเป็็น ขั้ณะเดียว้ก้น ในมุมกล้ืบ อีกปั็ญห่าห่น่�งที�เกิดข่ั้�น
เมื�อการเลืือกต้ั้�งคร้�งที�ผู่้านมาก็คือกรรมการป็ระจำาห่น่ว้ยเลืือกต้ั้�ง 
บางคนไม่ทราบถู่งวิ้ธีิใช้อุป็กรณ์ช่ว้ยเลืือกต้ั้�ง จ่งบ้งค้บให้่คนพิการต้ั้�ง 
ผูู้้ชว่้ยเลืือกต้ั้�งข่ั้�นเพื�อแก้ป็ญัห่าเช่นว่้า61  การกระทำาล้ืกษณะเช่นว่้านี�น้�น
ต้ั้�งอยู่บน“ห่ล้ืกผู้ลืป็ระโยชน์สูิงสุิดขั้องคนพิการ” แลืะไม่สิอดคล้ืองก้บ
ห่ล้ืกการเลืือกต้ั้�งโดยล้ืบภายใต้ั้อ้ตั้ตั้าณ้ติั้ขั้องบุคคลือย่างช้ดเจน62  ผูู้้เขีั้ยน
เห็่นว่้าปั็ญห่าด้งกล่ืาว้มีส่ิว้นมาจากต้ั้ว้บทขั้องกฎห่มาย เมื�อพิจารณา
ห่มว้ด 7 แลืะ 8 ขั้องพระราชบ้ญญ้ติั้เลืือกต้ั้�ง ฯ ผูู้้เขีั้ยนพบว่้าห่มว้ดท้�งสิอง
ห่าได้มีเนื�อห่าใด ๆ ที�ว้างห่ล้ืกเกณฑ์์เกี�ยว้ก้บคุณสิมบ้ติั้แลืะห่น้าที�ขั้อง 
ผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�งเอาไว้้เลืย ตั้ลือดจนคว้ามส้ิมพ้นธ์ิระห่ว่้างเขั้าก้บคนพิการ
ผูู้้ทรงสิิทธิิออกเสีิยงเลืือกต้ั้�งโดยล้ืบต้ั้ว้จริง กล่ืาว้ให้่ถู่งที�สุิด ต้ั้ว้บท
กฎห่มายเลืือกต้ั้�งไทยห่าได้มีห่ล้ืกป็ระก้นว่้าการเลืือกต้ั้�งโดยอาศ้ัยผูู้้ช่ว้ย
เลืือกต้ั้�งจะ “ถููกเลีื�ยง” ให้่ได้มากที�สุิด รว้มถู่งห่ล้ืกป็ระก้นว่้าการต้ั้�ง 
ผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�งจะต้ั้องต้ั้�งอยู่บนฐานการเคารพอ้ตั้ตั้าณ้ติั้แลืะการเคารพ
คว้ามล้ืบขั้องคนพิการ 
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6. บท์เรีย่นจ�ก่ยุ่โรปในก่�รปรับปรงุก่ฎหม�ย่
ไท์ย่ให้สัอดคัลี้องก่ับก่รอบคัวิ�มสััมพัันธิ์ ฯ
 ในส่ิว้นนี� ผูู้้เขีั้ยนจ้กพิจารณาแนว้ป็ฏิิบ้ติั้จากท้�งต้ั้ว้บทกฎห่มาย
แลืะรายงานการสิำารว้จขั้องสิห่ภาพยุโรป็แลืะสิห่ราชอาณาจ้กรที�เกี�ยว้ข้ั้อง
ก้บสิถูานการณ์การใช้สิิทธิิเลืือกต้ั้�งขั้องคนพิการบนมิติั้เชิงป็ฏิิเสิธิแลืะ
เชิงเกื�อกูลืขั้องกรอบคว้ามส้ิมพ้นธ์ิ ฯ เพื�อนำาเสินอบทเรียนที�จะเป็็น
แนว้ทางป็ร้บป็รุงกฎห่มายไทยที�เกี�ยว้ข้ั้อง ผูู้้เขีั้ยนอาศ้ัยรูป็แบบ 
การศ่ักษาแบบเป็รียบเทียบงานสิำารว้จ (comparative survey) ซ่ึ่�งห่า 
ได้มุ่งเจาะจงศ่ักษาบทเรียนจากป็ระเทศัในทวี้ป็ยุโรป็ป็ระเทศัห่น่�ง ๆ  เป็็น
พิเศัษ ห่ากแตั้่เลืือกศ่ักษาจากกรณีต้ั้ว้อย่างที�เห่มาะสิมที�จะเป็็น
ป็ระโยชน์ต่ั้อแนว้ทางสิำาห่ร้บป็ร้บป็รุงกฎห่มายเลืือกต้ั้�งขั้องไทย63  

 6.1 บทเรีีย์นจ�กยุ์โรีป็ต่ิอป็รีะเทศัไทย์จ�กม์ต์ิเช์ิง
ป็ฏ์ิเสำธของกรีอบคำว�มสัำมพัื้นธ์ ฯ 

 ด้งที�ได้นำาเสินอไป็ข้ั้างต้ั้น ปั็ญห่าขั้องกฎห่มายไทย ณ ปั็จจุบ้น
ก็คือ ท้�งต้ั้ว้บทร้ฐธิรรมนูญแลืะกฎห่มายเลืือกต้ั้�งตั้่างจำาก้ดมิให้่ 
คนวิ้กลืจริตั้ห่รือจิตั้ฟัั่�นเฟืั่อนไม่สิมป็ระกอบในการใช้สิิทธิิออกเสีิยง 
ลืงคะแนนโดยล้ืบโดยอ้ตั้โนม้ติั้ แม้บทคว้ามวิ้จ้ยฉบ้บนี�ห่าได้มุ่งศ่ักษา 
คว้ามพิการทางสิตั้ิปั็ญญาแลืะสิภาพแห่่งจิตั้ ปั็ญห่าขั้องกฎห่มายไทย
ก็ได้เชื�อเชิญให้่คำาน่งถู่งแนว้ทางสิำาห่ร้บป็ร้บป็รุงกฎห่มายที�บทต้ั้ด 
การใช้สิิทธิิเลืือกต้ั้�งโดยท้�ว้ไป็ว่้าคว้รต้ั้�งอยูบ่นกรอบคว้ามคิดล้ืกษณะใด 
ท้�งนี�ก็เพื�ออำานว้ยให้่คนพิการย้งสิามารถูร้กษาสิิทธิิการออกเสีิยง 
เลืือกต้ั้�งโดยล้ืบด้ว้ยตั้นเองห่รือโดยคว้ามช่ว้ยเห่ลืือขั้องผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�ง 
กรณีศ่ักษาจากทวี้ป็ยุโรป็สิามารถูใช้เป็็นบทเรียนที�ดียิ�ง โดยผูู้้เขีั้ยนจะ
เป็รียบเทียบบรรท้ดฐานตั้ามข้ั้อ 3 ขั้องพิธีิสิารลืำาด้บที� 1 ขั้องอนุส้ิญญา
สิิทธิิมนุษยชนยโุรป็ (The European Convention on Human Rights 
ต่ั้อไป็นี�จะเรียกว่้า “อนุส้ิญญายุโรป็ ฯ”) ซ่ึ่�งทุกป็ระเทศัในทวี้ป็ยุโรป็ 
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ยกเว้้นเบลืารุสิเป็็นภาคีก้บแนว้ทางการคุ้มครองสิิทธิิตั้ามข้ั้อ 29 ขั้อง
อนุส้ิญญาว่้าด้ว้ยสิิทธิิคนพิการ 

 ศัาลืสิิทธิิมนุษยชนยุโรป็ (European Court of Human Rights) 
ได้เคยวิ้นิจฉ้ยป็ระเด็นการต้ั้ดสิิทธิิเลืือกต้ั้�งขั้องคนพิการโดยอ้ตั้โนม้ติั้ขั้อง
อนุส้ิญญายโุรป็ ฯ เอาไว้้เมื�อค.ศั. 2010 ในคด ีAlajos Kiss v. Hungary64  
โดยว้างห่ล้ืกเอาไว้้ว้่าสิิทธิิการออกเสีิยงเลืือกต้ั้�งขั้องคนพิการน้�นเป็็น 
สิิทธิิที�ไม่ส้ิมบูรณ์แลืะอาจถููกจำาก้ดโดยร้ฐเพื�อป็ระโยชน์ขั้องพว้กเขั้าเอง
กระน้�น การจำาก้ดสิิทธิิน้�นจะต้ั้อง “ไม่ข้ั้ดก้บห่ล้ืกห้่ามเลืือกป็ฏิิบ้ติั้” 
(indiscriminate)65  ด้งน้�น การจำาก้ดการใช้สิิทธิิเลืือกต้ั้�งขั้องคนพิการ
ทางสิติั้ปั็ญญา/จิตั้โดยอ้ตั้โนม้ติั้ตั้ามร้ฐธิรรมนูญจ่งกระทำาได้ภายใต้ั้  
“การป็ระเมินข้ั้อเท็จจริงรายบุคคลื” (an individualised judicial 
evaluation) มิใช่บ้ญญ้ติั้ไว้้อย่างกว้้าง ๆ เป็็นการท้�ว้ไป็66 อย่างไรก็ดี 
แนว้บรรท้ดฐานนี�แตั้กต่ั้างจากคำาวิ้นิจฉ้ยขั้องคณะกรรมการว่้าด้ว้ย       
สิิทธิิคนพิการในคดี Zsolt Bujdosó and five others v Hungary ซ่ึ่�ง
มีข้ั้อเท็จจริงเกี�ยว้ก้บการต้ั้ดสิิทธิิออกเสีิยงเลืือกต้ั้�งขั้องคนพิการทางสิติั้
ปั็ญญาชาว้ฮ้ังการีเมื�อค.ศั. 2011 โดยสิิ�นเชิง แม้ขั้อบเขั้ตั้บทคว้ามวิ้จ้ย
ฉบ้บนี�จะไม่ได้เกี�ยว้ก้บสิิทธิิเลืือกต้ั้�งขั้องคนพิการป็ระเภทด้งกล่ืาว้ แต่ั้
การให้่เห่ตุั้ผู้ลืขั้องคณะกรรมการว้่าด้ว้ยสิิทธิิคนพิการในคดี Zsolt มี
คว้ามเกี�ยว้โยงก้บการอำานว้ยคว้ามสิะดว้กให่แ้ก่คนพิการป็ระเภทอื�น ๆ
โดยคณะกรรมการว่้าด้ว้ยสิิทธิิคนพิการได้วิ้นิจฉ้ยว่้า “ข้ั้อ 29 มิได้
อนุญาตั้ให้่มีการจำาก้ดสิิทธิิการออกเสีิยงเลืือกต้ั้�งโดยล้ืบขั้องกลุ่ืมคนพิการ
ใด ๆ  ด้งน้�น การจำาก้ดสิิทธิิการออกเสิยีงเลืือกต้ั้�งขั้องบคุคลืในคดี Zsolt 
ไม่ว่้าจะเป็็นการท้�ว้ไป็ห่รือพิจารณาข้ั้อเท็จจริงเฉพาะต้ั้ว้ย่อมถืูอเป็็น 
การเลืือกป็ฏิิบ้ติั้”67  

 ด้ว้ยแนว้คำาวิ้นิจฉ้ยที�ไม่สิอดคล้ืองก้บแนว้ทางขั้องอนสุ้ิญญาว่้า
ด้ว้ยสิิทธิิคนพิการ สิภายุโรป็ (Council of Europe) ซ่ึ่�งเป็็นองค์กรที�
ผู้ล้ืกด้นการตั้ราอนสุ้ิญญายโุรป็ ฯ จ่งเลืือกที�จะจ้ดทำาท้�งป็ฏิิญญาว่้าด้ว้ย
แนว้ป็ฏิิบ้ติั้ที�ดีเกี�ยว้ด้ว้ยการเลืือกต้ั้�งที�อำานว้ยให้่คนพิการสิามารถูเข้ั้ามา
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มีส่ิว้นร่ว้ม (Declaration to the Code of Good Practice in Electoral 
Matters on the Participation of People with Disabilities in 
Elections) รว้มท้�งกำาห่นดกลืยุทธ์ิเกี�ยว้ด้ว้ยสิิทธิิคนพิการสิำาห่ร้บ  
ค.ศั. 2017-2023 (A Strategy on the Rights of Persons with 
Disabilities for 2017-2023) ยืนย้นว่้าต่ั้อไป็นี� การตีั้คว้ามสิิทธิิเลืือกต้ั้�ง
ตั้ามพิธีิสิารลืำาด้บที�  1 จะต้ั้องกระทำาให้่สิอดคลื้องก้บแนว้ทาง 
การคุ้มครองสิิทธิิตั้ามอนุส้ิญญาว่้าด้ว้ยสิิทธิิคนพิการ68  ป็ฏิิญญาว่้าด้ว้ย
แนว้ป็ฏิิบ้ติั้ที�ดีเกี�ยว้ด้ว้ยการเลืือกต้ั้�งที�อำานว้ยให้่คนพิการสิามารถูเข้ั้ามา
มีส่ิว้นร่ว้มได้ระบุห่ล้ืกการ Universal suffrage ไว้้โดยคำาน่งถู่งพ้นธิกรณี
ตั้ามขั้อ้ 29 แห่่งอนสุ้ิญญาว่้าด้ว้ยสิิทธิิคนพกิาร69  ส่ิว้นกลืยทุธ์ิเกี�ยว้ด้ว้ย
สิิทธิิคนพิการสิำาห่ร้บค.ศั.2017-2023 ได้อธิิบายสิิทธิิการออกเสีิยง 
เลืือกต้ั้�งขั้องคนพิการ โดยเน้นห่ล้ืกการสิำาค้ญห้่าป็ระการ ได้แก่ การไม่
เลืือกป็ฏิิบ้ติั้ ตั้ลือดจนคว้ามเท่าเทียม คว้ามสิามารถูในการเข้ั้าถู่งแลืะ
ใช้สิิทธิิมนุษยชนขั้องคนพิการ การสิร้างคว้ามตั้ระห่น้กต่ั้อสิิทธิิขั้อง 
คนพิการ แลืะการยอมร้บคนพิการในฐานะผูู้้ทรงสิิทธิิอย่างเท่าเทียมก้น
ก้บผูู้้อื�นเบื�องห่น้ากฎห่มาย ซ่ึ่�งลื้ว้นเป็็นห่ล้ืกการที�ป็รากฏิในอนุส้ิญญา
ว่้าด้ว้ยสิิทธิิคนพิการ70 นโยบายขั้องสิภายุโรป็นี�ยืนย้นว่้าแนว้ทาง                 
การคุ้มครองสิิทธิิตั้ามตั้ราสิารสิิทธิิมนุษยชนขั้องสิห่ป็ระชาชาติั้น้�นมี
สิถูานะเห่นือกว่้าท้�งแนว้ทางภายใตั้้กฎห่มายภายในแลืะแนว้ทางตั้าม
อนุส้ิญญายุโรป็ ฯ ซ่ึ่�งเป็็นตั้ราสิารระด้บภูมิภาคด้งน้�น ป็ระเทศัที�ย้งคง
ย่ดบรรท้ดฐานจากคดี Kiss จ่งต้ั้องเร่งแก้ไขั้กฎห่มายภายในเสีิยให่ม่ไม่
ว่้าจะเป็็นฮ้ังการี ฝ่ร้�งเศัสิ ห่รือเบลืเยียม71 ในฐานะร้ฐภาคีห่น่�งขั้อง
อนุส้ิญญาว่้าด้ว้ยสิิทธิิคนพิการ ป็ระเทศัไทยจ่งก็ต้ั้องดำาเนินการให้่เป็็น
ไป็ตั้ามห่ล้ืกการข้ั้างต้ั้น 

 คำาถูามต่ั้อมาก็คือ แล้ืว้รูป็แบบจากป็ระเทศัใดในยุโรป็ที�
ป็ระเทศัไทยคว้รร้บมาใช้แทนจำาก้ดการใช้สิิทธิิออกเสีิยงลืงคะแนนขั้อง
คนพิการโดยอ้ตั้โนม้ติั้ซ่ึ่�งสิอดคล้ืองก้บกรอบคว้ามส้ิมพ้นธ์ิ ฯ ผูู้้เขีั้ยน 
พบว้า่ ปั็จจุบ้น กฎห่มายขั้องป็ระเทศัในทว้ปี็ยโุรป็ห่ลืาย ๆ  ชาตั้ไิด้ยกเลิืก
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การจำาก้ดการใช้สิิทธิิออกเสิียงเลืือกต้ั้�งโดยล้ืบด้ว้ยเห่ตัุ้แห่่งคว้ามพิการ
โดยอ้ตั้โนม้ติั้ไป็แล้ืว้72 ตั้รงก้นข้ั้าม การต้ั้�งผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�งได้กลืายเป็็น
มาตั้รการสิำาห่ร้บช่ว้ยเห่ลืือคนพิการให้่สิามารถูใช้สิิทธิิออกเสีิยงลืง 
คะแนน73  ป็ระเทศัไทยอาจพิจารณาแนว้ทางที�เห่มาะสิมจากกฎห่มาย
เลืือกต้ั้�งในยุโรป็ด้งที�ผูู้้เขีั้ยนจะได้วิ้เคราะห์่ต่ั้อไป็ในห้่ว้ข้ั้อ 6.2.2 ที�ไม่ได้ 
ต้ั้ดสิิทธิิคนพิการทางสิติั้ปั็ญญาในการต้ั้�งผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�ง  กระน้�น ห่าก 
คนพิการผูู้้ห่น่�งขั้าดคว้ามร้บรู้ถู่งขั้นาด ณ ขั้ณะใช้สิิทธิิออกเสีิยงลืงคะแนน
สิำาห่ร้บกรณีนี� ป็ระเทศัไทยอาจลืองพิจารณาแนว้ทางตั้ามกฎห่มาย
ไอร์แลืนด์ โดยอาจเปิ็ดช่องไว้้ในพระราชบ้ญญ้ติั้เลืือกต้ั้�ง ฯ ให้่เจ้าห่น้าที�
ป็ระจำาห่น่ว้ยเลืือกต้ั้�งป็ฏิิเสิธิการไป็ใช้สิิทธิิขั้องบุคคลืด้งกล่ืาว้แต่ั้ไม่ใช่ด้ว้ย
เห่ตุั้แห่่งคว้ามพิการห่ากแต่ั้เพราะเขั้า “ขั้าดคว้ามรำาล่ืกที�จะใช้สิิทธิิออก
เสีิยงลืงคะแนนอยา่งถู่งขั้นาด” (“lacks mental capacity voting”)74 

 6.2 บทเรีีย์นจ�กยุ์โรีป็ต่ิอป็รีะเทศัไทย์จ�กม์ต์ิเช์ิง
เก้�อกูลัของกรีอบคำว�มสัำมพัื้นธ์ ฯ

 ห่ากพิจารณาปั็ญห่าขั้องกฎห่มายไทยบนพื�นฐานขั้องมิติั้เชิง
เกื�อกูลืขั้องกรอบคว้ามส้ิมพ้นธ์ิ ฯ ผูู้้เขีั้ยนแบ่งปั็ญห่าที�เกิดข่ั้�นออกเป็็น 
4 ป็ระการด้ว้ยก้น ในส่ิว้นขั้อง “ห่ล้ืก” ขั้องมิติั้เชิงเกื�อกูลืซ่ึ่�งเกี�ยว้ข้ั้อง
ก้บการจ้ดสิิ�งอำานว้ยคว้ามสิะดว้กให่้คนพิการสิามารถูเลืือกต้ั้�งได้ด้ว้ย
ตั้นเอง ผูู้้เขีั้ยนพบว่้าปั็ญห่าที�เกิดข่ั้�นมีด้ว้ยก้น 2 ป็ระการ ได้แก่ ปั็ญห่า
เกี�ยว้ด้ว้ยสิถูานที�เลืือกต้ั้�งแลืะป็ัญห่าเกี�ยว้ก้บรูป็แบบการเลืือกต้ั้�ง  
ขั้ณะเดียว้ก้น ห่ากพิจารณาจาก “ข้ั้อยกเว้้น” ขั้องมิติั้เดียว้ก้น 
ซ่ึ่�งเกี�ยว้ข้ั้องก้บการเลืือกต้ั้�งโดยอาศั้ยผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�งภายใตั้้การเคารพ 
ห่ล้ืกการเลืือกต้ั้�งโดยล้ืบ ปั็ญห่าขั้องกฎห่มายไทยในสิว่้นนี�ก็ได้แก่ปั็ญห่า
เรื�องคุณสิมบ้ติั้ขั้องผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�งแลืะป็ัญห่าเรื�องขั้อบเขั้ตั้ห่น้าที�ขั้อง 
ผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�ง ผูู้เ้ขีั้ยนจะอาศ้ัยบทเรียนจากป็ระเทศัในยโุรป็เพื�อนำาเสินอ
แนว้ทางสิำาห่ร้บป็ร้บป็รุงแก้ไขั้
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 6.2.1 ข้อเสินอแนะภายใต้ั้ “หลััก” ของมิ่ติั้เชิิงเกื�อก้ลัของ 
กรอบความ่สัิม่พันธ์ิ ฯ: ปัญหาเกี�ยวด้วยสิถานที�เลืัอกตัั้�งแลัะปัญหา 
เกี�ยวกับร้ปแบบการเลืัอกตัั้�ง

 ผูู้้เขีั้ยนเริ�มต้ั้นด้ว้ยการนำาเสินอบทเรียนจากยุโรป็ที�เป็็น
ป็ระโยชน์ต่ั้อการป็ร้บป็รุงกฎห่มายไทยในส่ิว้นขั้อง (ก) สิถูานที�เลืือกต้ั้�ง
แลืะ (ขั้) รูป็แบบขั้องการเลืือกต้ั้�ง

  (ก) ปัญหาเกี�ยวกับสิถานที�เลืัอกตัั้�ง

 ผูู้้เขีั้ยนได้นำาเสินอไป็ข้ั้างต้ั้นแล้ืว้ว่้าการจ้ดสิถูานที�เลืือกต้ั้�งกลืาง
แลืะการอนุญาตั้ให้่คนพิการสิามารถูใช้สิิทธิิขั้อเป็ลีื�ยนห่น่ว้ยเลืือกต้ั้�งเป็็น
มาตั้รการที�ช่ว้ยบรรเทาปั็ญห่าจากการที�เจ้าห่น้าที�ป็ระจำาห่น่ว้ยเลืือกต้ั้�ง
ป็ฏิิเสิธิที�จะป็ฏิิบ้ติั้ตั้ามมาตั้รา 92 แห่่งพระราชบ้ญญ้ติั้เลืือกต้ั้�ง ฯ แลืะ
ปั็ญห่าคว้ามพร้อมขั้องอุป็กรณ์ช่ว้ยเลืือกต้ั้�ง ตั้ลือดจนช่ว้ยอำานว้ยให้่ 
คนพิการสิามารถูใช้สิิทธิิเลืือกต้ั้�งได้เองโดยไม่ต้ั้องอาศั้ยผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�ง 
อยา่งไรก็ดี ผูู้้เขีั้ยนก็แสิดงให้่เห็่นถู่งปั็ญห่าขั้องขั้อบเขั้ตั้อำานาจดุลืยพินิจ
ขั้องเจ้าห่น้าที�ร้ฐตั้ามมาตั้รา 92 ว้รรคสิองแห่่งพระราชบ้ญญ้ติั้เลืือกต้ั้�ง ฯ 
ตั้ลือดจนการที�กฎห่มายมิได้บ้ญญ้ติั้ร้บรองสิิทธิิในเป็ลีื�ยนห่น่ว้ยเลืือกต้ั้�ง
ด้ว้ยเห่ตุั้แห่่งคว้ามพิการ 

 สิำาห่ร้บส่ิว้นขั้องมาตั้รา 92 ว้รรคสิอง ผูู้้เขีั้ยนเสินอแนะ 
แนว้ทางป็ร้บป็รุงบทบ้ญญ้ติั้ด้งกล่ืาว้โดยกำาห่นดสิิ�งที�เรียกว่้า “มาตั้รเชิง
ป็ริมาณที�ใช้ชี�ว้้ดห่น้าที�ข้ั้�นตั้ำ�าขั้องร้ฐในการจ้ดสิถูานที�เลืือกต้ั้�งกลืาง” 
(quantitative indicators)75  โดย “ป็ระยกุต์ั้” บทเรียนจากทวี้ป็ยโุรป็ 
ในฐานะป็ระเทศักำาล้ืงพ้ฒนา การจะทำาให่้ห่น่ว้ยเลืือกต้ั้�งขั้องไทย 
ทุกห่น่ว้ยมีอุป็กรณ์ครบคร้นดูจะย้งมีข้ั้อจำาก้ดอยู่ ด้ว้ยเห่ตุั้นี� การให่้ 
คว้ามสิำาค้ญก้บการจ้ดสิถูานที�เลืือกต้ั้�งกลืางจ่งเป็็นสิิ�งจำาเป็็น ห่าก
พิจารณาจากกฎห่มายขั้องป็ระเทศัในยุโรป็ มาตั้รเชิงป็ริมาณที�ได้กล่ืาว้
มาป็รากฏิอยู่ใน 2 รูป็แบบให่ญ่ ๆ ได้แก่ ร้ปแบบแรก เป็็นการกำาห่นด
มาตั้รเชิงป็ริมาณชี�ว้้ดออกมาในรูป็ร้อยลืะห่รือส้ิดส่ิว้น เช่น กฎห่มาย
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ขั้องเนเธิอร์แลืนด์ โป็แลืนด์ ห่รือเบลืเยียม เช่นกำาห่นดว่้าห่น่ว้ยเลืือกต้ั้�ง
อย่างน้อยร้อยลืะ 25 ต้ั้องมีอุป็กรณ์ช่ว้ยเห่ลืือให้่คนพิการสิามารถูใช้
สิิทธิิออกเสิยีงเลืือกต้ั้�งโดยล้ืบได้ด้ว้ยตั้นเอง76  ห่รือกำาห่นดให้่ร้ฐต้ั้องร้บ
ป็ระก้นว่้าสิถูานที�เลืือกต้ั้�งในเขั้ตั้เลืือกต้ั้�งห่น่�ง ๆ  จำานว้นอย่างน้อย 1 ใน 277  
ห่รือ 1 ใน 5 78 ขั้องห่น่ว้ยเลืือกต้ั้�งในพื�นที�ท้�งห่มดมีล้ืกษณะทางกายภาพ
ที�อำานว้ยให้่คนพิการสิามารถูเข้ั้าไป็ใช้สิิทธิิออกเสีิยงลืงคะแนนโดยล้ืบ
ได้ด้ว้ยตั้นเอง ส่ิว้นร้ปแบบที�สิอง เป็็นการกำาห่นดมาตั้รเชิงป็ริมาณที� 
เป็็นจำานว้นช้ดเจน เช่น กฎห่มายเลืือกต้ั้�งขั้องฮ้ังการี79 ออสิเตั้รีย80 แลืะ 
สิโลืเว้เนีย (กฎห่มายเลืือกต้ั้�งฉบ้บ ZVDZ-UPB1)81 ต่ั้างกำาห่นดให้่ร้ฐต้ั้อง
จ้ดให้่มีห่น่ว้ยเลืือกต้ั้�งอย่างน้อยห่น่�งห่น่ว้ยในเขั้ตั้เลืือกต้ั้�งที�มีล้ืกษณะ 
เอื�ออำานว้ยให้่คนพิการสิามารถูเข้ั้าไป็ใช้สิิทธิิ ท้�งนี� บางร้ฐเช่นบ้ลืแกเรีย
ยง้กำาห่นดไว้้ด้ว้ยว่้าห่น่ว้ยเลืือกต้ั้�งเฉพาะขั้องคนพิการจะต้ั้องมีล้ืกษณะ
คือต้ั้�งอยู่ ณ บริเว้ณช้�นล่ืางสุิดขั้องอาคาร82  

 แม้กรณีศ่ักษาจากยุโรป็ข้ั้างต้ั้นจะไม่ได้เกี�ยว้ก้บการจ้ดสิถูานที�
เลืือกต้ั้�งกลืางโดยตั้รง แต่ั้ผูู้้เขีั้ยนก็เห็่นว่้ามาตั้รเชิงป็ริมาณไม่ว่้าใน 
รูป็ร้อยลืะ-ส้ิดส่ิว้นห่รือในรูป็จำานว้นที�เป็็นรูป็ธิรรมสิามารถูช่ว้ยแป็ลืง
ดุลืยพินิจอย่างกว้้างขั้ว้างขั้องคณะกรรมการเลืือกต้ั้�งให้่กลืายเป็็นห่น้าที�
เชิงรุกที�มีผู้ลืผูู้กพ้นตั้ามกฎห่มายด้งที�อนุส้ิญญาว่้าด้ว้ยสิิทธิิคนพิการ 
มุ่งห่มาย กล่ืาว้คือ ร้ฐมีห่น้าที�ต้ั้องดำาเนินการจ้ดสิถูานที�เลืือกต้ั้�งกลืาง
ให้่ได้จำานว้นตั้ามมาตั้รฐานข้ั้�นตั้ำ�า มิเช่นน้�นอาจเข้ั้าข่ั้าย “ลืะเลืยต่ั้อห่น้าที�
ตั้ามที�กฎห่มายกำาห่นดให้่ต้ั้องป็ฏิิบ้ติั้”83  

 สิำาห่ร้บป็ระเด็นสิิทธิิในการขั้อเป็ลีื�ยนห่น่ว้ยเลืือกต้ั้�งด้ว้ยเห่ตุั้
แห่่งคว้ามพิการน้�น ผูู้้เขีั้ยนพบว่้ากฎห่มายขั้องห่ลืายป็ระเทศัในยุโรป็ได้
ร้บรองการใช้เสิรีภาพเช่นว่้าเอาไว้้ เช่น กฎห่มายขั้องเนเธิอร์แลืนด์
อนุญาตั้ให้่คนพิการผูู้้มีสิิทธิิเลืือกต้ั้�งสิามารถูทำาคำาร้องขั้อเลืือกไป็ใช้สิิทธิิ
เลืือกต้ั้�ง ณ ห่น่ว้ยเลืือกต้ั้�งใด ๆ  ก็ได้ในเขั้ตั้เลืือกต้ั้�งที�ตั้นมีภูมิลืำาเนา84 โดย
ร้ฐจะออกบ้ตั้รผู่้านเพื�อไป็ใช้สิิทธิิเลืือกต้ั้�งให้่ (a voting’s pass) ให้่85 
สิำาห่ร้บกฎห่มายเลืือกต้ั้�งขั้องป็ระเทศัอื�นที�ให้่อำานาจร้ฐออกบ้ตั้รผู่้าน
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ป็ระเภทนี�ได้ ก็อาทิ กฎห่มายเลืือกต้ั้�งขั้องเยอรมนี86  ห่รือโป็แลืนด์87           
ผูู้้เขีั้ยนย้งพบว่้ากฎห่มายขั้องบางป็ระเทศัได้กำาห่นดเงื�อนเว้ลืาสิำาห่ร้บ
คนพิการในการแจ้งขั้อเป็ลีื�ยนห่น่ว้ยเลืือกต้ั้�งเพื�อไป็ใช้สิิทธิิออกเสีิยง
เลืือกต้ั้�งด้ว้ยตั้นเองซ่ึ่�งจะแตั้กต่ั้างก้นไป็ตั้ามแต่ั้ลืะป็ระเทศั88  เช่น มาตั้รา 
250 แห่่งร้ฐบ้ญญ้ติั้ XXXVI ว่้าด้ว้ยกระบว้นการออกเสีิยงลืงคะแนน 
ค.ศั. 2013 (Act XXXVI of 2013 on Electoral Procedure) ขั้อง
ฮ้ังการ ี(ก่อนแก้ไขั้เพิ�มเติั้ม) ให้่คนพิการใช้แจ้งการขั้อเป็ลีื�ยนด้งกล่ืาว้ได้
จนถู่งก่อนเว้ลืา 16.00 น. ในว้้นก่อนว้้นเลืือกต้ั้�งสิองว้้น,89 มาตั้รา 100 
แห่่งร้ฐบ้ญญ้ติั้การเลืือกต้ั้�งค.ศั. 1992 (Electoral Act 1992) ขั้อง
ไอร์แลืนด์กำาห่นดเงื�อนไขั้ให้่คนพิการต้ั้องทำาคำาร้องก่อนว้้นเลืือกต้ั้�งไม่
น้อยกว่้า 7 ว้้น,90  มาตั้รา 79.a ว้รรคสิองแห่่งกฎห่มายการเลืือกต้ั้�งสิภา
นิติั้บ้ญญ้ติั้แห่่งชาติั้ขั้องสิโลืวี้เนีย (กฎห่มายฉบ้บ ZVDZ-NPB4 ซ่ึ่�งแก้ไขั้
กฎห่มาย ZVDZ-UPB1) (Law on elections to National Assembly 
(ZVDZ-NPB4)) ว้างห่ล้ืกให้่คนพิการต้ั้องแจ้งคว้ามป็ระสิงค์ที�จะใช้ 
สิิทธิิออกเสีิยงลืงคะแนน ณ ห่น่ว้ยเลืือกต้ั้�งอื�น “ไม่เกินสิามว้้นก่อนว้้น
เลืือกต้ั้�ง”91 จากกรณีศ่ักษาในทวี้ป็ยุโรป็ ห่ากในอนาคตั้จะมีการเพิ�มเติั้ม
ต้ั้ว้บทในพระราชบ้ญญ้ติั้เลืือกต้ั้�ง ฯ อนุญาตั้ให้่บุคคลืสิามารถูขั้อเป็ลีื�ยน
ห่น่ว้ยเลืือกต้ั้�งได้ด้ว้ยเห่ตุั้แห่่งคว้ามพิการเพื�ออำานว้ยให้่เขั้าสิามารถูไป็
ใช้สิิทธิิการออกเสีิยงเลืือกต้ั้�งโดยล้ืบได้ด้ว้ยตั้นเอง ผูู้้เขีั้ยนก็ใคร่เสินอ
ให้่การเพิ�มเติั้มน้�นต้ั้�งอยู่บนห่ล้ืกการด้งต่ั้อไป็นี� ได้แก่ “ห่ล้ืกการแจ้งข้ั้อมูลื
ล่ืว้งห่น้า” (prior notification) คือต้ั้องมีต้ั้ว้บทกฎห่มายที�กำาห่นดห่น้าที�
ให้่ร้ฐแจ้งข้ั้อมูลืเกี�ยว้ก้บจำานว้นแลืะสิถูานที�ต้ั้�งขั้องห่นว่้ยเลืือกต้ั้�งสิำาห่ร้บ
คนพิการ ตั้ลือดจนระบุด้ว้ยว่้าห่น่ว้ยเลืือกต้ั้�งใดมีอุป็กรณ์ช่ว้ยเห่ลืือ 
คนพิการเฉพาะเอาไว้้92  นอกจากนี� เพื�อคว้ามเป็็นระเบียบเรียบร้อยขั้อง
การเลืือกต้ั้�งแลืะป็้องก้นคว้ามส้ิบสินในการตั้รว้จสิอบผูู้้มาใช้สิิทธิิ 
กฎห่มายว่้าด้ว้ยการใช้สิิทธิิเป็ลีื�ยนสิถูานที�เลืือกต้ั้�งย้งคว้รเคารพ“ห่ล้ืกการ
แสิดงคว้ามป็ระสิงค์” กล่ืาว้คือ คนพิการผูู้้ป็ระสิงค์จะใช้สิิทธิิ ณ ห่น่ว้ย
เลืือกต้ั้�งอื�นต้ั้องแจ้งคว้ามป็ระสิงค์อย่างเป็็นทางการภายในระยะเว้ลืาที�
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กฎห่มายกำาห่นด ป็ระการสุิดท้าย กฎห่มายด้งกล่ืาว้คว้รคำาน่งถู่ง 
“ห่ล้ืกการสิน้บสินุนทางกายภาพแลืะงบป็ระมาณ” โดยอาจกำาห่นดให้่
กรรมการเลืือกต้ั้�งป็ระจำาร่ว้มมือก้บองค์กรป็กครองส่ิว้นท้องถิู�นจ้ดบริการ
ขั้นสิ่งสิาธิารณะเพื�ออำานว้ยคว้ามสิะดว้กคนพิการที�ป็ระสิงค์จะใช้ 
สิิทธิิเลืือกต้ั้�งโดยล้ืบในการเดินทางไป็เลืือกต้ั้�ง ณ ห่น่ว้ยเลืือกต้ั้�งที�เขั้า
ป็ระสิงค์93  

  (ข) ร้ปแบบของการเลืัอกตัั้�ง

 นอกเห่นือจากป็ระเด็นสิถูานที�เลืือกต้ั้�งแล้ืว้ การกำาห่นดรูป็แบบ
เลืือกต้ั้�งให้่มีคว้ามยืดห่ยุ่นต่ั้อคนพิการก็เป็็นอีกมาตั้รการที�จะช่ว้ยให้่ 
คนพิการสิามารถูใช้สิิทธิิออกเสีิยงลืงคะแนนได้ดว้้ยตั้นเอง ด้งที�ได้กล่ืาว้
ไป็ข้ั้างต้ั้น รูป็แบบการเลืือกต้ั้�งขั้องไทยย้งคงอาศ้ัยการกาบ้ตั้รเลืือกต้ั้�ง 
ณ คูห่าเป็็นห่ล้ืก แต่ั้ห่น่ว้ยเลืือกต้ั้�งขั้องไทยห่ลืายแห่่งย้งมีล้ืกษณะ 
ทางกายภาพที�ไม่เอื�ออำานว้ยให้่คนพิการสิามารถูเข้ั้าไป็ดำาเนินการ 
เช่นว่้าได้กระน้�น ต้ั้ว้บทขั้องกฎห่มายเลืือกต้ั้�งเองกล้ืบย้งคงมิได้ร้บรอง
รูป็แบบการเลืือกต้ั้�งผู่้านเทคโนโลืยีช่ว้ยเลืือกต้ั้�ง ในฐานะภาคีขั้อง
อนุส้ิญญาว่้าด้ว้ยสิิทธิิคนพิการ ร้ฐไทยมีพ้นธิกรณีที�จะต้ั้องนำารูป็แบบ
เทคโนโลืยีช่ว้ยเลืือกต้ั้�งมาป็ร้บใช้เพื�ออำานว้ยให่้คนพิการสิามารถูใช้ 
สิิทธิิออกเสีิยงลืงคะแนนโดยล้ืบได้ด้ว้ยตั้นเองด้งเช่นเอสิโตั้เนีย ซ่ึ่�งได้
พ้ฒนาระบบการเลืือกต้ั้�งออนไลืน์อ้นมีแลืะเป็็นมิตั้รก้บคนพิการทาง
สิายตั้าแลืะอำานว้ยให้่บุคคลืเห่ล่ืาน้�นสิามารถูออกเสีิยงเลืือกต้ั้�งได้ทุกแห่่ง94  
อย่างไรก็ตั้าม ในฐานะป็ระเทศักำาล้ืงพ้ฒนา ป็ระเทศัไทยก็ย้งคงมีข้ั้อจำาก้ด
ที�จะนำาการนำาเทคโนโลืยีช่ว้ยเลืือกต้ั้�งมาติั้ดต้ั้�งให้่ครอบคลุืมท้�ว้ท้�งป็ระเทศั
ด้งน้�น การเลืือกต้ั้�งขั้องไทยจ่งยง้คงมแีนว้โนม้ต้ั้องอาศัย้บ้ตั้รเลืือกต้ั้�งอยู่
ต่ั้อไป็ แต่ั้ถู่งแม้คนพิการไทยจะย้งเผู้ชิญปั็ญห่าการเข้ั้าไม่ถู่งคูห่าเลืือกต้ั้�ง
ด้ว้ยสิภาพแห่่งกาย กฎห่มายไทยก็ยง้มิได้มีการบ้ญญ้ติั้ถู่งอุป็กรณ์ข้ั้�นตั้ำ�า
ที�ห่น่ว้ยเลืือกต้ั้�งห่น่�ง ๆ พ่งมี ท้�งย้งมิได้มีมาตั้รการยืดห่ยุ่นในเรื�อง 
รูป็แบบวิ้ธีิเลืือกต้ั้�ง เช่น การยินยอมให้่คนพิการกาบ้ตั้รเลืือกต้ั้�งนอกคูห่า
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 สิำาห่ร้บป็ระเด็นอุป็กรณ์ช่ว้ยเห่ลืือข้ั้�นตั้ำ�าน้�น ผูู้้เขีั้ยนเห็่นว่้า
กฎห่มายไทยคว้รนำารูป็แบบ “มาตั้รเชิงป็ริมาณที�ใช้ชี�ว้้ดห่น้าที�ข้ั้�นตั้ำ�า” 
ตั้ามที�ได้อธิิบายไป็ข้ั้างต้ั้นมาใช้บ้ญญ้ติั้ไว้้ในกฎห่มายโดยการกำาห่นดว่้า
ห่น่ว้ยเลืือกต้ั้�งห่น่�ง ๆ คว้รมีอุป็กรณ์ข้ั้�นตั้ำ�าเพียงใด แตั้่ห่ากคนพิการ
ต้ั้องการคว้ามช่ว้ยเห่ลืือมากกว่้าน้�นก็ต้ั้องแสิดงคว้ามป็ระสิงค์ไป็ใช้สิิทธิิ 
ณ สิถูานที�เลืือกต้ั้�งกลืาง อน่�ง จากการศ่ักษา ผูู้้เขีั้ยนพบว้่า ปั็จจุบ้น 
ห่น่ว้ยเลืือกต้ั้�งขั้องไทยย้งขั้าดอุป็กรณ์เสีิยงที�อ่านชื�อผูู้้สิม้ครแลืะ 
พรรคที�ผูู้้น้�นส้ิงก้ดให้่คนพิการร้บฟัั่งด้งเช่นในมอลืตั้า95 ไทยอาจเพิ�มเติั้ม
ในระเบียบ ฯ กำาห่นดให่้ร้ฐต้ั้องนำาอุป็กรณ์เสีิยงด้งกลื่าว้มาตั้ิดต้ั้�ง เช่น
ในมอลืตั้ามาติั้ดต้ั้�ง เพื�ออำานว้ยคว้ามสิะดว้กแก่คนพิการทางสิายตั้าให้่
มากยิ�งข่ั้�น

 ส่ิว้นป็ระเด็นคว้ามยืดห่ยุ่นขั้องรูป็แบบการเลืือกต้ั้�ง ผูู้้เขีั้ยน
เสินอให้่มีการแก้ไขั้ต้ั้ว้บทข้ั้อ 130(5) แลืะข้ั้อ 139 ขั้องระเบียบ ฯ จาก
การศ่ักษากฎห่มายเลืือกต้ั้�งขั้องป็ระเทศัในยโุรป็ ผูู้้เขีั้ยนพบว่้ามีกฎห่มาย
เลืือกต้ั้�งขั้องบางป็ระเทศัยอมให้่คนพิการซ่ึ่�งไม่สิะดว้กเข้ั้าไป็ใช้สิิทธิิ 
เลืือกต้ั้�งในคหู่าสิามารถูออกเสิยีงเลืือกต้ั้�งโดยล้ืบนอกคหู่าเลืือกต้ั้�งไดคื้อ
 โครเอเชีย96  เดนมาร์ก97 แลืะสิโลืว้าเกีย98 ท้�งนี�   โดยกำาห่นดเงื�อนไขั้เอาไว้้
เช่น กฎห่มายขั้องโครเอเชียแลืะสิโลืว้าเกียที�ได้กลื่าว้มากำาห่นดให่้ตั้้อง
มีกรรมการป็ระจำาห่น่ว้ยเลืือกต้ั้�ง 2 คนสิามารถูนำาบ้ตั้รเลืือกต้ั้�งไป็ให้่ 
คนพิการเพื�อลืงคะแนนนอกคูห่า ตั้ลือดจนเป็็นผูู้้นำาบ้ตั้รเลืือกต้ั้�งบรรจุ
ในซึ่องแลืะนำากล้ืบมาใส่ิลืงในหี่บบ้ตั้รเลืือกต้ั้�ง รูป็แบบขั้องกฎห่มายที� 
ได้กล่ืาว้มาได้ร้บการยกย่องจากสิห่ภาพยุโรป็ว่้าเป็็นแนว้ป็ฏิิบ้ติั้ที�ช่ว้ย
อำานว้ยให้่คนพิการสิามารถูมีส่ิว้นร่ว้มทางการเมืองได้มากข่ั้�น99  แลืะคว้ร
นำามาป็ร้บใช้ก้บไทย ท้�งนี� รูป็แบบการอนุญาตั้ให้่นำาบ้ตั้รเลืือกต้ั้�งออกมา 
นอกคูห่าน้�นต้ั้องต้ั้�งอยู่บนห่ล้ืกการเคารพอ้ตั้ตั้าณ้ติั้แลืะคว้ามล้ืบโดย
สิมบูรณ์ขั้องการเลืือกต้ั้�งอย่างเคร่งคร้ด กล่ืาว้คือ ในการแก้ไขั้กฎห่มาย
ไทย ผูู้้ร่างต้ั้องกำาห่นดให่้ช้ดเจนว้่ากรรมการป็ระจำาห่น่ว้ยเลืือกต้ั้�งผูู้้นำา
บ้ตั้รมามอบให้่คนพิการนอกคูห่ามีห่น้าที�จำาก้ดเฉพาะแต่ั้ห่น้าที�ร้บ-ส่ิง
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บ้ตั้รเลืือกต้ั้�งแลืะห่น้าที�ร้กษาคว้ามล้ืบขั้องคนพิการอย่างเคร่งคร้ด ท้�งต้ั้อง
กำาห่นดอีกด้ว้ยว่้า กระบว้นการเลืือกต้ั้�งล้ืกษณะนี�ต้ั้องอยู่ในคว้ามสิอดส่ิอง
ขั้องต้ั้ว้คนพิการผูู้้มีสิิทธิิเลืือกต้ั้�งแลืะบุคคลืที�เป็็นป็ระธิานกรรมการ
ป็ระจำาห่นว่้ยเลืือกต้ั้�ง เพื�อเป็็นห่ล้ืกป็ระก้นมิให้่มีการลืว่้งลืะเมดิห่ล้ืกการ
ออกเสีิยงเลืือกต้ั้�งโดยล้ืบ รว้มถู่งต้ั้องมีการกำาห่นดให้่ท้�งต้ั้ว้คนพิการ 
ผูู้้ใช้สิิทธิิแลืะเจ้าห่น้าที�ป็ระจำาคูห่าลืงนามในเอกสิารราชการเพื�อเป็็น
ห่ล้ืกฐานขั้องการดำาเนินการเลืือกต้ั้�งนอกคูห่า

 6.2.2 ข้อเสินอแนะภายใต้ั้ “ข้อยกเว้น” ของมิ่ตั้เิชิิงเกื�อก้ลัของ
กรอบความ่สัิม่พันธ์ิ ฯ: ปัญหาเกี�ยวด้วยคุณสิม่บัติั้แลัะอำานาจำหน้าที�ของ
ผู้้้ช่ิวยเลืัอกตัั้�ง

 ด้งที�ได้กล่ืาว้ไป็กฎห่มายไทยในส่ิว้นขั้องผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�งน้�นถืูอ
เป็็นสิิ�งให่ม่ ด้งน้�น ต้ั้ว้บทมาตั้รา 92 แห่่งพระราชบ้ญญ้ติั้เลืือกต้ั้�ง ฯ  
รว้มถู่งระเบียบ ฯ จ่งย้งคงมีปั็ญห่าเนื�องจากกฎห่มายเห่ลื่านี�ห่าได้
บ้ญญ้ติั้ถู่งคุณสิมบ้ติั้แลืะขั้อบเขั้ตั้อำานาจห่น้าที�ขั้องผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�งเอาไว้้ 
บทเรียนจากยุโรป็จ่งมีป็ระโยชน์อย่างยิ�งต่ั้อการป็ร้บป็รุงกฎห่มาย 
ในส่ิว้นนี� จากการค้นคว้้า ผูู้้เขีั้ยนพบว่้ากฎห่มายขั้องยุโรป็ได้กำาห่นดสิิทธิิ
ขั้องคนพกิารแต่ั้ลืะป็ระเภทในการต้ั้�งผูู้ช่้ว้ยเลืือกต้ั้�ง, ป็ระเภทขั้องผูู้ช่้ว้ย
เลืือกต้ั้�ง, แลืะคุณสิมบ้ติั้ขั้องผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�งไว้้แตั้กตั้่างก้น ท้�งย้งเป็็น
ป็ระโยชน์ต่ั้อการวิ้เคราะห์่ขั้อบเขั้ตั้อำานาจห่น้าที�ขั้องผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�งขั้อง
ไทย สิิ�งที�ผูู้้วิ้จ้ยพยายามนำาเสินอถูือได้ว่้าเป็็นมิติั้ให่ม่ในการป็ฏิิรูป็
กฎห่มายไทย 

 สิำาห่ร้บป็ระเด็นป็ระเภทขั้องคนพิการที�ได้ร้บอนุญาตั้ให่้มี 
การต้ั้�งผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�ง ผูู้้เขีั้ยนพบว่้ากฎห่มายขั้องยุโรป็ในส่ิว้นนี�สิามารถู
จำาแนกออกได้เป็็น 3 กลุ่ืมให่ญ่ ๆ ด้ว้ยก้นได้ ได้แก่ (ก) กลุ่ืมป็ระเทศัที�
ระบุป็ระเภทขั้องคว้ามพิการ โดยอาจระบุสิิ�งด้งกล่ืาว้พร้อมเงื�อนไขั้
สิถูานการณ์ที�เกี�ยว้ก้บการเลืือกต้ั้�งป็ระกอบ กฎห่มายเลืือกต้ั้�งกลุ่ืมนี�จะ
ระบุไว้้เลืยว่้าคนพิการทางกายมีสิิทธิิต้ั้�งบุคคลือื�นเป็็นผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�ง100  
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ห่รือในสิห่ราชอาณาจ้กร กฎห่มายก็อนุญาตั้ให้่คนพิการทางสิายตั้ามี
สิิทธิิแต่ั้งต้ั้�งบุคคลืเป็็นผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�งได้เช่นก้น;101 (ขั้) กลุ่ืมป็ระเทศัที�ไม่ได้
ระบุป็ระเภทขั้องคว้ามพิการ แต่ั้เลืือกระบุสิถูานการณ์ที�คนพิการ
สิามารถูแต่ั้งต้ั้�งผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�งได้ กฎห่มายกลุ่ืมนี�ไม่ได้ระบุป็ระเภทขั้อง
คว้ามพิการเอาไว้้ ห่ากแตั้่ระบุสิถูานการณ์ที�อนุญาตั้ให่้มีการแตั้่งต้ั้�ง
บุคคลือื�นเป็็นผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�ง เช่น กฎห่มายเลืือกต้ั้�งขั้องเยอรมนีระบุให้่
มีการต้ั้�งผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�งได้ “ห่ากผูู้้มีสิิทธิิออกเสีิยงเลืือกต้ั้�งไม่สิามารถูทำา
เครื�องห่มายลืงในบ้ตั้รเลืือกต้ั้�ง ห่รือไม่อาจพ้บแลืะห่ย่อนบ้ตั้รน้�นลืงหี่บ
บ้ตั้รเลืือกต้ั้�ง”;102 แลืะ (ค) กลุ่ืมป็ระเทศัที�ไม่ได้ระบุป็ระเภทขั้องคว้ามพิการ
แลืะป็ระเภทสิถูานการณ์ที�บุคคลืจะใช้สิิทธิิต้ั้�งผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�งเอาไว้้ เช่น 
มาตั้รา 49(1) แห่่งพระราชบ้ญญ้ติั้เลืือกต้ั้�งสิมาชิกร้ฐสิภาขั้องป็ระเทศั
เดนมาร์ก (Folketing (Parliamentary) Elections Act of Denmark) 
ให้่สิิทธิิแก่ผูู้้ที�ป็ระสิบก้บภาว้ะคว้ามพิการโดยไม่ได้ระบุป็ระเภท 
คว้ามพิการในการแต่ั้งต้ั้�งผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�ง103 ผูู้้เขีั้ยนเห็่นว่้ารูป็แบบ (ค) น้�น
ไม่เห่มาะสิมเนื�องจากมีล้ืกษณะเปิ็ดช่องให้่การต้ั้�งผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�งถููกป็ร้บ
ใช้ได้อย่างกว้้างขั้ว้างจนอาจกลืายเป็็น “แนว้ทางเผืู้�อเลืือก” ขั้อง 
การออกเสีิยงโดยล้ืบโดยต้ั้ว้คนพิการ ส่ิว้นรูป็แบบ (ก) เป็็นแนว้ทางที�
ไม่สิอดคล้ืองก้บโนท้ศัน์เชิงส้ิงคมซ่ึ่�งอยู่เบื�องห่ล้ืงอนุส้ิญญาว่้าด้ว้ย 
สิิทธิิคนพกิารเนื�องจากรปู็แบบด้งกลืา่ว้ไมส่ิะทอ้นภาพที�ว่้า คว้ามพกิาร
เป็็นผู้ลืพว้งมาจากการมีป็ฏิิส้ิมพ้นธ์ิระห่ว่้างคว้ามบกพร่องทางร่างกาย
ขั้องบุคคลืผูู้้ห่น่�งก้บสิภาพแว้ดล้ือมภายนอก ด้งน้�น ผูู้้เขีั้ยนจ่งเห็่นว่้า 
รูป็แบบ (ขั้) เป็็นแนว้ทางเห่มาะสิม สิำาห่ร้บผูู้้เขีั้ยน ต้ั้ว้บทมาตั้รา 92 
แห่่งพระราชบ้ญญ้ติั้เลืือกต้ั้�ง ฯ ซ่ึ่�งกำาห่นดให้่คนพิการ “ที�ไม่สิามารถูทำา
เครื�องห่มายลืงในบ้ตั้รเลืือกต้ั้�งได้” สิอดคล้ืองก้บแนว้ทางเช่นว่้านี�อยู่แล้ืว้ 
อยา่งไรก็ดี แม้จะมีรูป็แบบที�เห่มาะสิม แต่ั้การที�ต้ั้ว้บทมาตั้รา 92 จำาก้ด
สิิทธิิในการแต่ั้งต้ั้�งบุคคลืเป็็นผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�งไว้้เฉพาะห่ากคนพิการ 
“ไม่สิามารถูทำาเครื�องห่มายลืงในบ้ตั้รเลืือกต้ั้�งได้” น้�นแคบเกินไป็
กฎห่มายไทยคว้รขั้ยายขั้อบเขั้ตั้ให่บุ้คคลืที� “ไมส่ิามารถูพ้บบ้ตั้รเลืือกต้ั้�ง
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แลืะไม่สิามารถูนำาบ้ตั้รเลืือกต้ั้�งใส่ิลืงไป็ในหี่บเลืือกต้ั้�ง” มีสิิทธิิด้งกล่ืาว้ด้ว้ย
ผูู้้เขีั้ยนจะเคราะห์่ป็ระเด็นนี�ป็ระกอบก้บป็ระเด็นขั้อบเขั้ตั้ห่น้าที�ขั้อง 
ผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�ง

 เมื�อห้่นมาพิจารณาป็ระเด็นป็ระเภทขั้องผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�ง ผูู้้เขีั้ยน
พบว่้ากฎห่มายเลืือกต้ั้�งขั้องบางป็ระเทศัได้กำาห่นดลืำาด้บก่อน-ห่ล้ืงขั้อง
ป็ระเภทบุคคลืที�จะทำาห่น้าที�ผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�ง เช่น กฎห่มายขั้องฮั้งการี
กำาห่นดให้่คนพิการต้ั้องต้ั้�งบุคคลืที�มีสิิทธิิออกเสีิยงเลืือกต้ั้�งที�เขั้าไว้้ว้างใจ
เป็็นผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�งก่อนในข้ั้�นต้ั้น แต่ั้ห่ากไม่มีบุคคลืด้งกล่ืาว้กรรมการ
ป็ระจำาห่น่ว้ยเลืือกต้ั้�งจำานว้น 2 คนจ่งสิามารถูทำาห่น้าที�เป็็นผูู้้ช่ว้ยคนพิการ
ออกเสีิยงเลืือกต้ั้�ง104 แต่ั้กฎห่มายขั้องบางป็ระเทศั เช่น ฟิั่นแลืนด์ ห่าได้
กำาห่นดลืำาด้บเช่นว่้าเอาไว้้105  ผูู้้เขีั้ยนเห็่นว่้ากฎห่มายไทยคว้รมีการกำาห่นด
ลืำาด้บก่อน - ห่ล้ืงเอาไว้้เช่นเดียว้ก้บฮ้ังการีบนพื�นฐานขั้องกรอบคว้ามคิด
ที�ว่้าการต้ั้�งผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�งน้�นต้ั้องเป็็นไป็โดยเคารพเจตั้จำานง (อ้ตั้ตั้าณ้ติั้) 
ขั้องคนพิการ กล่ืาว้คือ กฎห่มายต้ั้องกำาห่นดให้่คนพิการเลืือกให้่บุคคลื
ที�เขั้าสินิทสินมห่รือเลืือกให้่เจ้าห่น้าที�ป็ระจำาห่น่ว้ยเลืือกต้ั้�งทำาห่น้าที� 
ผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�งได้เป็็นลืำาด้บแรก แต่ั้ห่ากไม่สิามารถูเลืือกได้ กฎห่มายจ่ง
ค่อยอนุญาตั้ให้่เจ้าห่น้าที�ป็ระจำาห่น่ว้ยเลืือกต้ั้�งทำาห่น้าที�เป็็นผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�ง
เพื�อให้่กระบว้นการเลืือกต้ั้�งดำาเนนิต่ั้อไป็ได้ ผูู้้เขีั้ยนเห็่นว่้ามาตั้รา 92 แห่่ง
พระราชบ้ญญ้ติั้เลืือกต้ั้�ง ฯ ย้งมีคว้ามไม่สิอดคลื้องก้บกรอบคว้ามคิดนี� 
เนื�องจากมีข้ั้อคว้ามในต้ั้ว้บทว้่า “[หาก]ลัักษณะทางกายภาพทำาให้ 
คนพิการหรือทุพพลัภาพ … ไม่่สิาม่ารถทำาเครื�องหม่ายลังในบัตั้รเลืัอกตัั้�ง
ได้ ให้บุคคลัอื�นหรือกรรม่การประจำำาหน่วยเลืัอกตัั้�งเป็นผู้้้กระทำาการแทน 
โดยความ่ยินยอม่แลัะเป็นไปตั้าม่เจำตั้นาของคนพิการหรือทุพพลัภาพ” 
เราจะเห่น็ได้ว่้ากฎห่มายไทยไมไ่ด้กำาห่นดลืำาด้บก่อน-ห่ล้ืงขั้องผูู้้ที�จะทำา
ห่น้าที�ผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�ง ท้�งยง้เป็ดิช่องให่ก้รรมการป็ระจำาห่น่ว้ยอาสิาเข้ั้ามา
เป็็นผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�งโดยคนพิการเพียงแต่ั้ให้่คว้ามยินยอมอนุญาตั้ (แต่ั้ 
คนพิการมิได้เลืือกต้ั้ว้บุคคลืเอง)106 สิำาห่ร้บผูู้้เขีั้ยนคว้ามเป็็นไป็ได้ด้งกล่ืาว้
มีผู้ลืทำาให้่คนพิการไม่ได้ใช้สิิทธิิในฐานะ“ผูู้้ทรงสิิทธิิมนุษยชน” อย่าง
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เต็ั้มที� ผูู้้เขีั้ยนจ่งเสินอแนะให้่แก้ไขั้ต้ั้ว้บทกฎห่มายข้ั้างต้ั้นโดยกำาห่นดไป็
ในต้ั้ว้บทว่้าในลืำาด้บแรก ผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�งจะต้ั้องเป็็นบุคคลืที�คนพิการใช้
สิิทธิิ“เชิงรุก” แต่ั้งต้ั้�งด้ว้ยตั้นเอง (ไม่ได้เกิดจากการอาสิา) แต่ั้ถู้าไม่อาจ
แต่ั้งต้ั้�งบุคคลืน้�นได้ กฎห่มายจ่งค่อยเปิ็ดช่องให้่คนพิการอนุญาตั้ให้่
กรรมการป็ระจำาห่น่ว้ยมาทำาห่น้าที�ผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�ง

 นอกจากนี� ผูู้้เขีั้ยนย้งได้แสิดงให้่เห็่นไป็แล้ืว้ว่้าต้ั้ว้บทขั้อง 
พระราชบ้ญญ้ติั้เลืือกต้ั้�ง ฯ  ห่าได้บ้ญญ้ติั้ถู่งคุณสิมบ้ติั้ขั้องผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�ง
เอาไว้้ การด้งกลื่าว้ส่ิงผู้ลืให่้กฎห่มายไทยไม่มีมาตั้รการป็้องก้นการนำา  
“ห่ล้ืกผู้ลืป็ระโยชน์สูิงสุิดขั้องคนพิการ” มาป็ร้บใช้ต่ั้อคนพิการ ตั้ลือดจน
ไม่มีมาตั้รการคุ้มครอง “ห่ล้ืกคว้ามไว้้เนื�อเชื�อใจ” ระห่ว่้างต้ั้ว้คนพิการ
ก้บผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�ง ผูู้เ้ขีั้ยนเสินอว่้าในการป็ร้บป็รุงกฎห่มายข้ั้างต้ั้น ร้ฐไทย
สิามารถูนำาแนว้ทางตั้ามกฎห่มายเลืือกต้ั้�งขั้องยุโรป็มาพิจารณาใน
ป็ระเด็นย่อยด้งต่ั้อไป็นี� สิำาห่ร้บป็ระเด็นอายุ กฎห่มายเลืือกต้ั้�งขั้องยโุรป็บาง
ป็ระเทศั ได้แก่ สิห่ราชอาณาจ้กร107 “กำาห่นดให้่ผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�งต้ั้องเป็็น  
ผูู้้มีสิิทธิิลืงคะแนนออกเสิียงเลืือกต้ั้�ง”108 อย่างไรก็ตั้าม ผูู้้เขีั้ยนเห็่นว่้า
แนว้ทางนี�ไม่เห่มาะสิม เนื�องจากผูู้้เขีั้ยนเห็่นว่้าห้่ว้ใจขั้องการช่ว้ยเลืือกต้ั้�ง
คือการเข้ั้าใจถู่งกระบว้นการเช่นว่้า ตั้ลือดจนห่น้าที�ร้กษาคว้ามล้ืบขั้อง
คนพิการห่าใช่การลืงคะแนนแทนเขั้า109 ผูู้้เขีั้ยนจ่งเสินอว่้าป็ระเทศัไทยคว้ร
พิจารณาแนว้ทางตั้ามกฎห่มายขั้องไอร์แลืนด์ที�ยอมให้่ผูู้้เยาว์้ที�มีวุ้ฒิภาว้ะ
พอสิมคว้ร (อายุ 16 ปี็บริบูรณ์) สิามารถูเป็็นผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�งได้ แม้จะย้งไม่มี
สิิทธิิออกเสีิยงลืงคะแนนเลืือกต้ั้�งตั้ามร้ฐธิรรมนูญ (ต้ั้องมีอายุ 18 ปี็บริบูรณ์)110  
การนี�ไทยอาจพิจารณาเกณฑ์์อายุโดยพิจารณาป็ระมว้ลืกฎห่มายแพ่ง
แลืะพาณิชย์ป็ระกอบ ในสิายตั้าขั้องกฎห่มาย บุคคลืที�มีอายุ 15 ปี็ก็พอ
จะมีวุ้ฒิภาว้ะพอสิมคว้ร เนื�องจากบุคคลืด้งกล่ืาว้มีสิิทธิิทำาพิน้ยกรรม  
(มาตั้รา 1703) แลืะมีสิิทธิิให้่คว้ามยนิยอมในการเป็็นบุตั้รบุญธิรรมขั้อง
ผูู้้อื�น (มาตั้รา 1598/20) จ่งน่าจะพอส้ินนิษฐานได้ว่้าบุคคลืน้�นพอจะมี
คว้ามร้บผิู้ดชอบต่ั้อผูู้้อื�นอย่างคนพิการได้เช่นก้น นอกจากนี� กฎห่มายไทย
ต้ั้องกำาห่นดด้ว้ยว่้าผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�งน้�นจะต้ั้องไม่มีส่ิว้นได้เสีิยก้บการเลืือกต้ั้�ง
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ด้งเช่นกฎห่มายขั้องยุโรป็ห่ลืาย ๆ ป็ระเทศั เช่นเป็็นผูู้้สิม้ครร้บเลืือกต้ั้�ง
ในเขั้ตั้น้�น ๆ   อาทิ มาตั้รา 49(3) แห่่งพระราชบ้ญญ้ติั้เลืือกต้ั้�งสิมาชิกร้ฐสิภา
ขั้องเดนมาร์กไม่อนุญาตั้ให้่ผูู้้ลืงสิม้ครร้บเลืือกต้ั้�งเป็็นผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�ง;111  
มาตั้รา 39(5) แห่่งร้ฐบ้ญญ้ติั้การเลืือกต้ั้�งร้ฐสิภาเอสิโตั้เนีย (Riigikogu 
Election Act) ห้่ามผูู้้สิม้ครร้บเลืือกต้ั้�งในเขั้ตั้เลืือกต้ั้�งเดยีว้ก้บที�คนพิการ
มาใช้สิิทธิิทำาห่น้าที�เป็็นผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�ง112 นอกจากนี� ผูู้้เขีั้ยนย้งพบว่้า
กฎห่มายเลืือกต้ั้�งขั้องสิห่ราชอาณาจ้กรย้งกำาห่นดให้่ผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�งต้ั้อง 
มีคุณสิมบ้ติั้คือเป็็นผูู้้ที�มีคว้ามสินิทสินมก้บคนพิการ คือต้ั้องเป็็น “เป็็นบิดา
มารดา พี�น้อง สิามี ภรรยา ลูืกชาย ห่รือลูืกสิาว้ขั้องผูู้้มีสิิทธิิออกเสีิยง
เลืือกต้ั้�งแลืะอายุเกินกว่้า 18 ปี็”113  แนว้ทางด้งกล่ืาว้สิามารถูนำามาเพิ�มเติั้ม
ในกฎห่มายเลืือกต้ั้�งขั้องไทยได้เพื�อร้กษาคว้ามล้ืบขั้องคนพิการ แต่ั้ใน
การเลืือกใช้ถู้อยคำา กฎห่มายไทยคว้รระว้้ง เนื�องจากถู้อยคำาในกฎห่มาย
ขั้องสิห่ราชอาณาจ้กรอาจก่อให้่เกิดป็ระเด็นเกี�ยว้ก้บเพศัวิ้ถีูป็ระกอบด้ว้ย
คำาว่้า “สิามี ภรรยา” อาจไม่ครอบคลุืมกรณีกลุ่ืมที�มีคว้ามห่ลืากห่ลืาย
ทางเพศั สุิดท้าย ในกรณีการแต่ั้งต้ั้�งกรรมการป็ระจำาห่น่ว้ยเลืือกต้ั้�งเป็็น
ผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�ง กฎห่มายเลืือกต้ั้�งขั้องยุโรป็บางป็ระเทศัยง้กำาห่นดจำานว้น
ขั้องกรรมการให้่เป็็นส่ิว้นห่น่�งขั้องคุณสิมบ้ติั้ขั้องการทำาห่น้าที�ช่ว้ยเห่ลืือ
เช่น เดนมาร์กแลืะฮ้ังการีกำาห่นดว่้าต้ั้องมีเจ้าห่น้าที�ด้งกล่ืาว้จำานว้น 2 คน
 ถู่งจ่งจะรว้มก้นเป็็นผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�งได้114 กระน้�น ผูู้้เขีั้ยนเห็่นว่้าต้ั้องกำาห่นด
จำานว้นเจ้าห่น้าที�ในการอำานว้ยคว้ามสิะดว้กแก่คนพิการอาจก่อให้่เกิด
คว้ามไม่สิะดว้กในทางป็ฏิิบ้ติั้ เนื�องจากเจ้าห่น้าที�ต้ั้องมีห่น้าที�อำานว้ย 
คว้ามสิะดว้กให้่แก่ผูู้้มีสิิทธิิเลืือกต้ั้�งผูู้้อื�นในเขั้ตั้ด้ว้ยมิใช่แค่เฉพาะคนพิการ
เท่าน้�น คุณสิมบ้ติั้ด้งกล่ืาว้จ่งไม่มีคว้ามจำาเป็็น

 สุิดท้าย ในส่ิว้นขั้อบเขั้ตั้ห่น้าที�ขั้องผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�งน้�น ป็ระเด็น
ด้งกล่ืาว้ส้ิมพ้นธ์ิก้บมาตั้รา 93 ขั้องพระราชบ้ญญ้ติั้เลืือกต้ั้�ง ฯ ป็ระกอบ
ก้บระเบียบ ฯ ที�ได้นำา “ห่ล้ืกส้ิมผู้้สิสุิดท้าย” (final touch) มาบ้ญญ้ติั้
เอาไว้้โดยจำาก้ดให่้เฉพาะต้ั้ว้คนพิการเท่าน้�นที�สิามารถูนำาบ้ตั้รเลืือกต้ั้�ง
ใส่ิลืงไป็ในหี่บบ้ตั้รเลืือกต้ั้�งได้115  ต้ั้ว้บทด้งกล่ืาว้ทำาให้่ผูู้้เขีั้ยนต้ั้�งคำาถูามว่้า
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ห่น้าที�ขั้องผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�งคว้รจำาก้ดขั้อบเขั้ตั้แค่เพียงการทำาเครื�องห่มาย
ลืงในบ้ตั้รเลืือกต้ั้�งเท่าน้�นห่รือ ผูู้้เขีั้ยนพบว่้าห่ลืายป็ระเทศัในทวี้ป็ยุโรป็116  
เช่น  ลืิท้ว้เนีย117 เอสิโตั้เนีย118  แลืะสิาธิารณร้ฐเช็ก 119   มิได้ย่ดถูือห่ลื้ก
สิ้มผู้้สิสุิดท้าย แลืะอนุญาตั้ให้่คนพิการที�ไม่อาจพ้บแลืะนำาบ้ตั้รเลืือกต้ั้�ง
ใส่ิลืงในหี่บเลืือกต้ั้�งสิามารถูแตั้ง่ต้ั้�งผูู้้ช่ว้ยเห่ลืือในการเห่ลืา่นี�ได้ เนื�องจาก
การให้่บุคคลื เช่น คนพิการที�ไม่มีแขั้นท้�งสิองข้ั้างต้ั้องนำาบ้ตั้รเลืือกต้ั้�งใส่ิลืง
ไป็ในหี่บด้ว้ยตั้นเองนำาไป็สู่ิสิภาว้ะที�เรียกว่้า “การเลืือกป็ฏิิบ้ติั้โดยอ้อม” 
คือสิภาว้ะที�กฎกตั้ิกากลืางขั้องร้ฐซ่ึ่�งบ้งค้บใช้อย่างท้�ว้ไป็กล้ืบมีผู้ลืสิร้าง
ภาระอยา่งไม่ได้ส้ิดส่ิว้นให้่ก้บคนพิการที�มีสิภาพแห่่งกายที�เสีิยเป็รียบ120  
ผูู้้เขีั้ยนจ่งเห็่นว่้าแก้ไขั้ต้ั้ว้บทมาตั้รา 93 ข้ั้างต้ั้นขั้ยายขั้อบเขั้ตั้ห่น้าที� 
ขั้องผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�งให้่รว้มถู่งการพ้บแลืะนำาบ้ตั้รเลืือกต้ั้�งไป็ใส่ิในหี่บเลืือกต้ั้�ง
จ่งเป็็นสิิ�งเห่มาะสิมแลืะไม่ข้ั้ดก้บห่ล้ืกการออกเสีิยงโดยล้ืบ ท้�งนี� โดยอาจ
พิจารณาตั้ามแนว้ทางขั้องกฎห่มายเลืือกต้ั้�งในยุโรป็ กล่ืาว้คือ มาตั้รการ
การนำาบ้ตั้รใส่ิลืงหี่บเลืือกต้ั้�งแทนคนพิการจะต้ั้องต้ั้�งอยู่บนห่ล้ืกการเคารพ
อ้ตั้ตั้าณ้ตั้ ิท้�งต้ั้องมีห่ล้ืกป็ระก้นว่้าคว้ามล้ืบขั้องเขั้าจะได้ร้บการคุ้มครอง
ด้ว้ยเห่ตุั้นี� กฎห่มายที�แก้ไขั้จ่งต้ั้องกำาห่นดให้่การพ้บแลืะนำาบ้ตั้รเลืือกต้ั้�ง
ใส่ิหี่บโดยผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�งต้ั้องอยู่ภายใต้ั้การคว้บคุมสิอดส่ิองโดย 
ต้ั้ว้คนพิการผูู้้มาใช้สิิทธิิออกเสิียงเลืือกต้ั้�งด้งเช่นในมาตั้รา 66(6) แห่่ง 
ร้ฐบ้ญญ้ติั้ว่้าด้ว้ยการเลืือกต้ั้�งขั้องสิาธิารณร้ฐลิืท้ว้เนีย (Law on Elections 
to the Seimas of the Republic of Lithuania 1992) (โป็รดดูต้ั้ว้บท
ในส่ิว้นอ้างอิงข้ั้างต้ั้น) อน่�ง ห่ากคนพกิารไม่อาจแต่ั้งต้ั้�งบุคคลืเป็็นผูู้้ช่ว้ย
เลืือกต้ั้�งแลืะเลืือกที�จะอนุญาตั้ให้่เจ้าห่น้าที�ป็ระจำาห่น่ว้ยเลืือกต้ั้�ง 
ทำาห่น้าที�ด้งกล่ืาว้ ร้ฐไทยก็คว้รพิจารณาแก้ไขั้ต้ั้ว้บทมาตั้รา 93 เพื�อให้่
สิอดคล้ืองก้บแนว้ทางการแก้ไขั้มาตั้รา 92 โดยถูอดบทเรียนจากทวี้ป็ยุโรป็
ที�ได้วิ้เคราะห์่ไป็โดยที�อนุญาตั้ให้่กรรมการป็ระจำาห่น่ว้ยเลืือกต้ั้�งสิามารถู
เข้ั้าไป็ช่ว้ยเห่ลืือคนพิการที�ป็ระสิบคว้ามยากลืำาบากในการนำาบ้ตั้รเลืือกต้ั้�ง
ใส่ิลืงในหี่บบ้ตั้ร
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7. บท์สัรุป 

 บทคว้ามนี�แสิดงให้่เห็่นว่้ากฎห่มายเลืือกต้ั้�งไทย ณ ปั็จจุบ้นย้ง
มีเนื�อห่าบางส่ิว้นที�ไม่สิอดคล้ืองก้บกรอบคว้ามส้ิมพ้นธ์ิ ฯ ตั้ามอนุส้ิญญา
ว่้าด้ว้ยสิิทธิิคนพกิาร บทเรียนจากยโุรป็ท้�งในแง่สิถูานที�เลืือกต้ั้�ง รูป็แบบ
การเลืือกต้ั้�ง ตั้ลือดจนคุณสิมบ้ติั้แลืะอำานาจห่น้าที�ขั้องผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�ง  
ผู้ลืการว้ิจ้ยที�ได้น้�นย่อมจะเป็็นป็ระโยชน์ในการป็ร้บป็รุงกฎห่มายไทย
ให้่สิอดคล้ืองก้บกรอบคว้ามส้ิมพ้นธ์ิ ฯ อ้นจะช่ว้ยสิน้บสินุนให้่ร้ฐไทย
เข้ั้าใจถููกต้ั้องว่้าการเลืือกต้ั้�งโดยอาศ้ัยผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�งซ่ึ่�งเป็็นการเลืือกต้ั้�ง
เสิมือนว่้าล้ืบไม่ได้เป็็นทางเลืือกขั้องการออกเสีิยงเลืือกต้ั้�งโดยล้ืบโดย 
ต้ั้ว้คนพิการเอง อ้นจะอำานว้ยให่้คนพิการไทยมีสิถูานะเป็็นพลืเมือง 
เชิงรุกผูู้้ไม่ต้ั้องเผู้ชิญก้บอุป็สิรรคแลืะการเลืือกป็ฏิิบ้ติั้ในส้ิงคม ตั้ลือดจน
เป็็นผูู้้ทรงศ้ักดิ�ศัรีคว้ามเป็็นมนุษย์แลืะอ้ตั้ตั้าณ้ติั้อย่างแท้จริง 

 ผูู้้เขีั้ยนพบว่้ากฎห่มายไทยที�เกี�ยว้ข้ั้องก้บสิิทธิิการออกเสิียง
เลืือกต้ั้�งโดยล้ืบขั้องคนพิการแลืะการต้ั้�งผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�งน้�นย้งมีล้ืกษณะ
ไม่สิอดคลื้องก้บกรอบคว้ามส้ิมพ้นธ์ิ ฯ ที�สิก้ดได้จากอนุส้ิญญาว้่าด้ว้ย
สิิทธิิคนพิการ ท้�งในแง่การจำาก้ดสิิทธิิเลืือกต้ั้�งขั้องคนพิการทางสิติั้ปั็ญญา
โดยอ้ตั้โนม้ตั้ ิขั้อบเขั้ตั้อำานาจห่น้าที�ขั้องกรรมการการเลืือกต้ั้�งในการจ้ด
สิถูานที�เลืือกต้ั้�งกลืางแลืะกำาห่นดอุป็กรณ์เลืือกต้ั้�งข้ั้�นตั้ำ�า การกำาห่นด 
รูป็แบบการเลืือกต้ั้�งที�ยืดห่ยุ่น ตั้ลือดจนปั็ญห่าการขั้าดบทบ้ญญ้ติั้ 
เกี�ยว้ด้ว้ยคุณสิมบ้ติั้แลืะขั้อบเขั้ตั้ห่น้าที�คว้ามร้บผิู้ดชอบขั้องผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�ง

 งานวิ้จ้ยฉบ้บนี�มุ่งนำาเสินอให้่ป็ระเทศัไทยนำาบทเรียนจากยุโรป็
มาใช้ท้�งในแง่ขั้องการนำาแนว้คิด การจำาก้ดสิิทธิิเลืือกต้ั้�งขั้องคนพิการ
ด้ว้ยเห่ตุั้ “ขั้าดคว้ามรำาล่ืกที�จะใช้สิิทธิิออกเสีิยงลืงคะแนนอย่างถู่งขั้นาด” 
ไม่ใช่ด้ว้ยเห่ตุั้แห่่งคว้ามพิการ ตั้ลือดจนการนำาแนว้คิดเรื�อง “มาตั้รเชิง
ป็ริมาณที�ใช้ชี�ว้้ดห่น้าที�ข้ั้�นตั้ำ�าขั้องร้ฐ” มาใช้ท้�งเพื�อกำาห่นดป็ริมาณที� 
เลืือกต้ั้�งกลืางแลืะอปุ็กรณช่์ว้ยเห่ลืือคนพกิารข้ั้�นตั้ำ�า ห่ล้ืกเกณฑ์์เบื�องห่ล้ืง
การอนุญาตั้ให่้บุคคลืสิามารถูขั้อเป็ลีื�ยนห่น่ว้ยเลืือกต้ั้�งได้ด้ว้ยเห่ตัุ้แห่่ง
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คว้ามพิการ รว้มถู่งรูป็แบบการเลืือกต้ั้�งที�ยืดห่ยุ่นมาใช้เพื�ออำานว้ยให้่ 
คนพิการสิามารถูใช้สิิทธิิเลืือกต้ั้�งได้ด้ว้ยตั้นเอง ขั้ณะเดียว้ก้น สิำาห่ร้บ
กฎห่มายในสิว่้นผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�ง ผูู้เ้ขีั้ยนเสินอให่ป้็ร้บป็รุงต้ั้ว้บทมาตั้รา 92 
แห่่งพระราชบ้ญญ้ติั้เลืือกต้ั้�ง ฯ โดยกำาห่นดลืำาด้บก่อน - ห่ล้ืงขั้องป็ระเภท
บุคคลืที�จะทำาห่น้าที�ผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�ง ตั้ลือดท้�งคุณสิมบ้ติั้ข้ั้�นตั้ำ�าแลืะห่น้าที�
คว้ามร้บผิู้ดชอบขั้องเขั้า ท้�งย้งเสินอให้่มีการทบทว้นการป็ร้บใช้ “ห่ล้ืก
ส้ิมผู้้สิสุิดท้าย” ตั้ามมาตั้รา 93 ขั้องกฎห่มายฉบ้บเดียว้ก้น โดยอาจขั้ยาย
ห่น้าที�ช่ว้ยเห่ลืือคนพิการในการเลืือกต้ั้�งให้่รว้มไป็ถู่งการช่ว้ยพ้บแลืะ 
นำาบ้ตั้รเลืือกต้ั้�งใส่ิลืงในหี่บบ้ตั้ร นอกจากจะเป็็นป็ระโยชน์ต่ั้อการป็ร้บป็รุง
กฎห่มายไทยที�เกี�ยว้ข้ั้องแล้ืว้ ผู้ลืงานขั้องผูู้้เขีั้ยนยง้ช่ว้ยเสิริมข้ั้อมูลืแลืะ
สิร้างองค์คว้ามรู้ให่ม่แก่ผู้ลืงานวิ้ชาการในอดีตั้อีกด้ว้ย โดยเฉพาะงานวิ้จ้ย
ขั้องผูู้้ช่ว้ยศัาสิตั้ราจารย์เจษฎา ทองขั้าว้ เรื�อง“มาตั้รการทางกฎห่มาย
เกี�ยว้ก้บการเลืือกต้ั้�งขั้องคนพิการตั้ามพระราชบ้ญญ้ติั้ป็ระกอบร้ฐธิรรมนูญ
ว่้าด้ว้ยการเลืือกต้ั้�งสิมาชิกสิภาผูู้้แทนราษฎร พ.ศั. 2561” ซ่ึ่�งศ่ักษา
กฎห่มายเลืือกต้ั้�งขั้องไทยเชื�อมโยงก้บบทเรียนจากสิห่ร้ฐอเมริกา แคนาดา
 แลืะออสิเตั้รเลีืย งานด้งกล่ืาว้มีส่ิว้นที�เห็่นตั้รงก้บผูู้้เขีั้ยนในบางป็ระเด็น
 ได้แก่ ปั็ญห่าคว้ามขั้าดแคลืนสิถูานที�เลืือกต้ั้�งกลืางขั้องคนพิการ, ปั็ญห่า
เกี�ยว้ด้ว้ยอุป็กรณ์ช่ว้ยเห่ลืือคนพิการในการเลืือกต้ั้�ง, คว้ามจำาเป็็นขั้อง
การนำารูป็แบบนอกคูห่ามาป็ร้บใช้ แลืะปั็ญห่าคว้ามไม่ช้ดเจนเกี�ยว้ด้ว้ย
คุณสิมบ้ติั้ขั้องผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�ง โดยผูู้้ช่ว้ยศัาสิตั้ราจารย์เจษฎาเสินอให้่มี
การจ้ดสิถูานที�เลืือกต้ั้�งกลืางแก่คนพิการอย่างน้อย 1 ห่น่ว้ยในแต่ั้ลืะ
จ้งห่ว้้ด121 รว้มถู่งให้่ร้ฐดำาเนินมาตั้รการเชิงรุกเพื�ออำานว้ยให้่ห่น่ว้ยเลืือกต้ั้�ง
ทุกห่น่ว้ยมีอุป็กรณ์ช่ว้ยเห่ลืือคนพิการอย่างครบคร้น122  ท้�งยง้เสินอให้่ร้ฐ
อนุญาตั้ให้่เจ้าห่น้าที�สิามารถูนำาบ้ตั้รเลืือกต้ั้�งออกไป็นอกคูห่าเพื�อให้่ 
คนพิการทำาเครื�องห่มาย เช่น ในรถูยนต์ั้ส่ิว้นต้ั้ว้ ห่รือการเลืือกต้ั้�งผู่้าน
ไป็รษณีย์123  ตั้ลือดจนเสินอให้่มีการกำาห่นดให้่ผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�งต้ั้องเป็็นเพียง
บุคคลืที�คนพิการไว้้ว้างใจ ห่รือญาติั้ ห่รือคู่สิมรสิเท่าน้�น แลืะต้ั้องป็ฏิิญาณ
ตั้นก่อนจะทำาห่น้าที�ช่ว้ยเห่ลืือคนพิการ124  อย่างไรก็ตั้าม ผูู้้ช่ว้ยศัาสิตั้ราจารย์
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เจษฎามิได้เจาะล่ืกถู่งป็ร้ชญาแลืะห่ล้ืกการเบื�องห่ล้ืงข้ั้อ 29 ขั้องอนุส้ิญญา
ว่้าด้ว้ยสิิทธิิคนพิการห่รือพยายามสิก้ดกรอบคว้ามส้ิมพ้นธ์ิ ฯ ท้�งมิได้แสิดง
ให้่เห็่นถู่งปั็ญห่าอ้นเป็็นผู้ลืพว้งจากถูอ้ยคำาในพระราชบ้ญญ้ติั้เลืือกต้ั้�ง ฯ
ตั้ลือดจนห่ล้ืกการทางกฎห่มายที�คว้รใช้เป็็นพื�นฐานในการป็ร้บป็รุง
กฎห่มายไทย โดยเฉพาะอย่างยิ�งห่ล้ืกกฎห่มายว่้าด้ว้ยคว้ามส้ิมพ้นธ์ิ
ระห่ว่้างการใช้ดุลืยพินิจขั้องเจ้าห่น้าที�ก้บมโนท้ศัน์ว่้าด้ว้ยคว้ามพิการ 
มาตั้รเชิงป็ริมาณที�ใช้ชี�ว้้ดห่น้าที�ข้ั้�นตั้ำ�าขั้องร้ฐ ห่ล้ืกกฎห่มายที�เกี�ยว้ข้ั้อง
ก้บการใช้สิิทธิิเลืือกต้ั้�ง ณ ห่น่ว้ยเลืือกต้ั้�งอื�นห่รือนอกคูห่าเลืือกต้ั้�ง ห่ล้ืกการ
ในการกำาห่นดคุณสิมบ้ติั้แลืะขั้อบเขั้ตั้ห่น้าที�ขั้องผูู้้ช่ว้ยเลืือกต้ั้�ง ตั้ลือดจน
ห่ล้ืกการป็ฏิิเสิธิห่ล้ืกส้ิมผู้้สิสุิดท้าย สิิ�งเห่ล่ืานี�เป็็นป็ระเด็นแลืะมุมมองที�
แตั้กต่ั้างที�ผูู้้เขีั้ยนมุ่งนำาเสินอ บทเรียนจากป็ระเทศัยโุรป็ที�ผูู้้เขีั้ยนใช้เสินอ
เป็็นแนว้ทางเพื�อป็ร้บป็รุงต้ั้ว้บทกฎห่มายที�เกี�ยว้ข้ั้องขั้องไทยให้่สิอดคล้ือง
ก้บกรอบคว้ามส้ิมพ้นธ์ิ ฯ ช่ว้ยแก้ไขั้ปั็ญห่าคว้ามไม่สิอดคล้ืองที�เกิดข่ั้�น 
ด้ว้ยกรอบวิ้ธีิการศ่ักษาแลืะกรณีศ่ักษาที�ผูู้้เขีั้ยนใช้ ผู้ลืงานขั้องผูู้้เขีั้ยนจ่ง
แตั้กต่ั้างแลืะสิามารถูช่ว้ยเสิริมผู้ลืการศ่ักษาขั้องผูู้้ช่ว้ยศัาสิตั้ราจารย์
เจษฎาได้ดียิ�งอ้นจะเป็็นป็ระโยชน์ต่ั้อการพ้ฒนาองค์คว้ามรู้ด้านกฎห่มาย
มห่าชนในส่ิว้นที�เกี�ยว้ก้บกฎห่มายเลืือกต้ั้�งแลืะสิิทธิิเสิรีภาพต่ั้อไป็ 
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ในนามสกุล	.docx	และ	.pdf	ว่ิาไม่ปรากฏิช่�อัผู้เขีย์นในส่วินห่นึ�งส่วินใด้
ขอังบุทควิาม
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ระบุบุ	ThaiJo	มาก่อัน	โปรด้ลงทะเบีุย์นเปิด้บัุญชีผู้ใช้ในห่น้าลงทะเบีุย์น
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สะด้วิก
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	 2.4.	ในขั�นตอันที�	1	“เริ�มการส่ง”ให้่ท่านระบุุภาษาห่ลักขอัง 
บุทควิาม	เขีย์นจุด้ห่มาย์นำาส่งบุทควิาม	และกด้บัุนทึกและด้ำาเนินการ
ต่อั	ในการด้ำาเนินการนี�	ผู้เขีย์นย์อัมรับุว่ิา	ห่ากบุทควิามได้้รับุควิามเห็่น
ชอับุให่้ตีพิมพ์แล้วิ	บุทควิามด้ังกล่าวิถ่ิ่อัเป็นลิขสิทธิ�ขอังวิารสารย์ุโรป
ศึูกษา	ศููนย์์ย์ุโรปศึูกษาแห่่งจุุฬาลงกรณ์์มห่าวิิทย์าลัย์

	 2.5.	ในขั�นตอันที�	2	“อััพโห่ลด้ไฟ้ลป์ระกอับุบุทควิาม”	ให้่ท่าน
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และแผนภูมิ	ให้่ระบุุประเภทไฟ้ล์เป็น	“อ่ั�น	ๆ”

	 2. .	ในขั�นตอันที�	3	“ลงข้อัมูลราย์ละเอีัย์ด้บุทควิาม”	ให้่ท่าน
ระบุุช่�อัเร่�อังบุทควิาม	บุทคัด้ย์่อั	ข้อัมูลผู้เกี�ย์วิข้อัง	และคำาสำาคัญ	ทั�งใน
ภาษาไทย์และภาษาอัังกฤษ	(ห่ร่อัภาษาอัังกฤษภาษาเดี้ย์วิ	ในกรณ์ที�
บุทควิามเป็นภาษาอัังกฤษ)	ให้่ครบุถ้ิ่วิน	ตามคำาแนะนำาขอังเว็ิบุไซต์

	 2.7.	ในขั�นตอันสุด้ท้าย์	ให้่ท่านย์่นย์ันการส่งบุทควิาม	จุากนั�น
	ระบุบุจุะด้ำาเนินการส่งบุทควิามให้่กับุกอังบุรรณ์าธิการเพ่�อัด้ำาเนินการ
ต่อัไป

3. ขั�นตอนห่ลังการส่งบัที่ความเข�ารับัพิิจัารณาต่พิิมพ์ิ

	 3.1.	เม่�อัท่านด้ำาเนินการส่งบุทควิามเข้ารับุพิจุารณ์าตีพิมพ์ 
แล้วิ	ห่ากบุรรณ์าธิการมิได้้บุอักปฏิิเสธบุทควิามขอังท่านในขั�นต้น	กอัง
บุรรณ์าธิการจุะเริ�มกระบุวินการพิชญพิจุารณ์์บุทควิามขอัง 
ท่าน	 โด้ย์ส่งบุทควิามขอังท่านให้่ผู้ทรงคุณ์วุิฒิ	2	 ท่าน	 พิจุารณ์า	
กระบุวินการนี�จุะใช้เวิลาปกติประมาณ์	1-2	เด่้อัน	ในระห่ว่ิางนี�	ท่าน
สามารถิ่ติด้ตามควิามค่บุห่น้าขอังกระบุวินการพิชญพิจุารณ์์ผ่านระบุบุ	
ThaiJo



	 3.2.	ภาย์ห่ลังจุากได้้รับุควิามเห็่นขอังผู้ทรงคุณ์วุิฒิแล้วิ	กอัง
บุรรณ์าธิการจุะแจุ้งผลการประเมินแก่ท่านทางอีัเมล์เท่านั�น	บุทควิาม
ที�ได้้รับุอันุมัติตีพิมพ์จุะต้อังได้้รับุผลการประเมินในระดั้บุ	“ผ่าน”	ห่ร่อั
“ให้่แก้ไขปรับุปรุง	แต่ไม่ต้อังประเมินให่ม่”	แล้วิผู้แต่งแก้ไขปรับุปรุง 
ตามควิามเห็่นขอังผู้ทรงคุณ์วุิฒิจุนเป็นที�น่าพอัใจุ	จุากผู้ทรงคุณ์วุิฒิทั�ง	
2	ท่าน

	 3.3.	ในกรณี์ที�ท่านต้อังแก้ไขปรับุปรุงบุทควิาม	ท่านจุะต้อังส่ง
บุทควิามฉบัุบุแก้ไขปรับุปรุงภาย์ใน	30	วัิน	นับุจุากวัินที�ท่านได้้รับุควิาม
เห็่นจุากผู้ทรงคุณ์วุิฒิครบุทั�ง	2	ท่าน	ผ่านช่อังทางเดิ้มที�ท่านส่งบุทควิาม
เข้ารับุพิจุารณ์าครั�งแรก	เพ่�อัให้่บุรรณ์าธกิารพิจุารณ์าการแกไ้ขปรับุปรุง

	 3.4.	ห่ากบุทควิามขอังทา่นได้้รับุอันมัุติตีพิมพ์	ระบุบุจุะแจุ้งผล
การอันุมัติแก่ท่านทางระบุบุ	Thaijo	เท่านั�น

	 3.5.	ในกระบุวินการตพิีมพ์เผย์แพร	่กอังบุรรณ์าธกิารขอัสงวิน
สิทธิ�ในการตัด้สินใจุเล่อักตีพิมพ์บุทควิามขอังท่านในวิารสารฉบัุบุใด้ 
ก็ได้้	เม่�อัวิารสารตีพิมพ์เผย์แพร่บุทควิามขอังท่านเรีย์บุร้อัย์แล้วิ	ระบุบุ
จุะแจุ้งควิามค่บุห่น้าในการตีพิมพ์บุทควิามขอังท่านผ่านอีัเมล์เท่านั�น

***หัากูท่าน์มีข�อิซัึ่กูถามหัรือิต�อิงกูารความช่่วยเหัลือิใน์
กูระบวน์กูารส่งบทความเข�ารับพิจารณาตีพิมพ์ โปิรด
ติดต่อิกูอิงบรรณาธกิูารวารสารผู้า่น์ช่่อิงทางที�ปิระกูาศไว�
ใน์เว็บไซึ่ต์*** 
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